“Etiopia. O nouă zonă a lumii a fost 
atinsă de “secetă şi foamete. În 1972, 
în mai multe regiuni ale Indiei, sute de 
anii “de suteriseră -de pe urma a- 
cestei tragedii. Apoi, în primăvara anului 
trecut, “mărturii scrise şi imagini foto- 
grafice, de-a dreptul zguduitoare, -evocau 
aceeași tragedie, a cărei scenă era acum 
regiunea 'Săhel, care cuprinde statele 
Senegal, Mauritania, Mali, Niger, Ciad și 
Volta Superioară. Exemple- numeroase, 
dar deloc apocrife, sugerau aspectul galo- 
pant al unei tragedii. Se amintea popu- 
latiilor “că “trebuie “să reziste pină la înce- 
perea ploilor. Dar, cînd acestea au venit, 
abundența apei s-a dovedit încă un de- 
zastru. 

Pină atunci, präfoasele drumuri încinse 
erau străbătute de caravane chinuite, care 
sperau că, undeva, vor găsi totuşi mira- 
culosul strop de apă. Ample reportaje și 
fotografii pe cite două pagini evocau lenia 
agonie a tuaregilor si a turmelor — altä- 
dalä expresie a prestigiului si puterii lor. 
Cindva, tuaregii erau intilniti in desert 
călătorind, impunători şi täcuti, în şaua 
cămilelor. Azi, animalele au murit aprea- 
pe toate şi, fără ele, locuitorul acestor 
meleaguri este ca și fără clasicul său tur- 
ban, obișnuita pinzä ce-i protejează tata, 
sau imensa spadă. Multi dintre ei nu msi 
țineau “seamă de nimic, nu-și abandonau 
animalele, «ci voiau să moară silături -de 
ele. Alţii au plecat spre centre urbane cu 
speranţe incerte, în timp ce frumoasele 
lor temei încercau sä obţină ceva hrană 
vînzind amintiri de familie sau imagini 
ale Stelei Sudului — cea care ghidează 
pe cel ce umblă noaptea prin deşert. Apa 
se găsea Ja 200 sau 300 metri adincime. 
Dar cum să se ajungă pînă acolo? Pro- 
blema hranei era la îel de complicată. 

Imaginile de mai sus le-am reluat, pe 
scurt, pentru că sint întfinite, de parcă 
ar fi copiate cu indigo, şi în relatările 
ori imaginile fotografice provenind din 
regiunile -eliapiene Wollo si Tigre situate 
în nord-estul ţării. A fost atinsă de flagel 
şi provincia Choa. Este vorba de etectele 
cumulative ale unei secete care durează 
din 1971. Pentru a le contracara, în primul 
an s-a recurs ła stocurile constituite in 
vederea unei asemenea eventualitäti. Dar, 
cum acest lucru nu s-a realizat, în 
al doilea an au fost consumate se- 


minţele. În 1973, se pare că, atit 
pentru autorităţi, it sl pentru popu- 
latie, totul a fost nepreväzut. Para- 


doxal, dar asa au decurs lucrurile! Mai 
mult, ploile  diluviene care au căzut în 
lunile iunie si mai ales, august, ca si in 
regiunea ‘Sahel, n-au făcut decit să -agra- 
veze © Situaţie care atinsese deja limite 
nebănuite. Și. brusc. la sfîrşitul lui octom- 
brie trecut, bomba a explodat : în regiu- 
unile Wollo şi Tigre numărul victimelor 
foametei este între 50 000 şi 100 000. Sate 
distruse, locuinţe inundate, ajutoare im- 
posibil de trimis din cauza drumurilor 
devenite impracticabile. Apoi, pentru că 
o nenorocire nu vine niciodată singură, 
umiditatea a favorizat propagarea unor 


SECETA 


„Potrivit unor surse eiiopiene aulori- 
zate, seceta a provocat moartea a apro- 


ximafis 100 000 de oameni în provinciile 
Wolto și Tigre“. 


Agenția France Presse — 
8 noiembrie 1973. 


„După unele mărturii, in prezent, se 
inregistrează aproape 1000 decese pe 
säpiäminä. Circa 5 milioane persoane 
(dintr-o populaţie totală de 25 milioane) 
locuiesc în regiunile afectate. Se apreci- 
ază că aproximativ 2 milioane suferă de 
pe urma lipsei de hrană“. 


Le Monde — 9 noiembrie 1973. 


„Un adevărat exod al foametei poate 
fi urmărit pe cele două şosele principale 
ale Etiopiei. Dar copiii, cu ochii adinciti 

| în orbite, mai ales copiii, nu rezistă“. 


Stern — nr. 48 1973 


Setea pămintului incins de soarele Africii... 


epidemii, tifosul și holera făcînd ravagii 
în rindul populației slăbite de lipsuri şi, 
în mod obișnuit, afectată de tuberculoză. 
Nomazii și ţăranii şi-au părăsit în masă 
păminturile, refugiindu-se în tabere sta- 
bilite, printre altele, la Dessie, capitala 
provinciei Wollo. 

Provinciile atinse constituie chiar gri- 
narul Etiopiei care, în perioada de ploi 
normale, produc cereale suficiente pentru 
satisfacerea consumului propriu. Pepu- 
latia se ocupă, ca si în Sahel, cu agricul- 
tura şi creşterea vitelor. Dar, de data a- 
ceasta, spre deosebire de ţările saheliene, 
ale căror economii au fost grav atinse de 
efectele lipsei ploilor, venind din sudul 
Atlanticului, aici seceta se datorează mu- 
sonilor dinspre Oceanul Indian. Dar, în 


Imagini de restriște 


eD 


ambele cazuri, dezastrul . era previzibil 

Acum însă cuvintele descriu cu greu ce 
se întîmplă sau ce văd martorii oculari. 
Mai ales că văd prea puţin, întrucît, după 
cum mărturiseau trimişii speciali ai re- 
vistei vest-germane Stern, „ce se petrece 
în interiorul ţării, în satele izolate, lipsite 
de căi de acces, nimeni nu știe“. În foto- 
grafii apar chipuri pe care urmele sufe- 
rintei, epuizării si resemnärii sînt frec- 
vente si zguduitoare. Ca şi mărturisiri 
precum aceasta, a unui călugăr etiopian 
ce nu poate oferi numerosilor înfometați 
decît palide cuvinte de consolare, în care 
nici el nu crede, fiind la fel de subnutrit : 
„Bolnavii primese dimineața o ceascä de 
ceai, la prînz o felie de piine, iar seara 
încă o felie. Uneori putem să le dăm cite 
doi pumni de mei — mai mult nu avem. 
Este prea puţin pentru a trăi, prea mult 
pentru a muri“. 

În alt sat, în faţa unei cocioabe, stă un 
bărbat — numai piele și oase — care-și 
ţine pe genunchi fiul, în virstă de doi 
ani, al cărui abdomen e umflat, el abia 
mai dînd semne de viaţă. Un doctor vrea 
să ia copilul cu el. Dar tatăl lui se opune: 
„Dacă puteţi, ajutaţi-l aici. Dacă nu, lă- 
saţi-l să moară la mine. Cum au murit 
fraţii, surorile și mama lui“. 

într-un colţ al unei barăci se află cîteva 
zeci de copii, aproape toți cu abdomenul 
umflat. Un medic etiopian declară ziariş- 
tilor : „30 la sută nu vor putea supravie- 
tui*. Dar ceilalți ? „Dacă vom primi aju- 
toare, ar putea fi salvaţi“. 

Într-adevăr, ca si în Sahel — problema 
ajutoarelor s-a pus și aici cu tot mai mare 
acuitate. Se estimează că anul acesta vor fi 
necesare pentru ajutorarea populației 
150 000 tone cereale. Organizaţia O.N.U. 
pentru alimentaţie şi agricultură — F.A.O. 
— a afirmat, la rîndul său, că trei sferturi 
din septel vor pieri. După cum se afirmă, 
ca urmare a demersurilor, organismele 
competente ale O.N.U. au furnizat 10000 
tone cereale, Crucea Roșie Internaţională 
a acordat 400 tone și trei echipe, precum 
şi diferite ajutoare în matură, C.EE. — 
120 tone lapte praf. F.A.O. a anunţat si 
ea că a hotărît să pună la dispoziţia E- 
tiopiei încă 5 000 tone de porumb. Totuşi, 
experții opinează că cifrele avansate par 
derizorii în comparație cu necesitățile : in 
plus, o mare parte a lor nu a ajuns încă 
în Etiopia. 

între timp, la Addis Abeba a fost creat 
un comitet de luptă împotriva foametei, 
printre ale cărui competenţe, în afară de 
distribuirea ajutorului extern, se află şi 
colectarea si repartizarea donațiilor pro- 
venind din interior. După cum asigură 
autorităţile, circa 7000 tone de cereale 
au fost furnizate prin ajutor particular e- 
tiopian, iar funcţionarii au fost invitați să 
aloce, pe o perioadă nelimitată, 5 la sută 
din salariul lor organismelor de ajuto- 
rare. La sfirşitul anului trecut, împăratul 
Haile Selassie a efectuat un turneu in 
provincia Wollo, cu care prilej a declarat 
că a hotărît suspendarea pe un an a im- 
pozitelor în regiunile afectate. Dar, aşa 
cum se poate bănui, situaţia este mult 
mai complexă. În afara condiţiilor clima- 
terice nefavorabile, este vorba și de rela- 
tiile dintre ţărani şi proprietarii de pă- 
minturi, primii nefiind deloc încurajați sä 
îmbunătăţească producţia din cauza unor 
arende excesive, de realizarea unor im- 
portante lucrări de irigaţii. 

Incontestabil, pentru unele ţări ale A- 
fricii, 1973 a fost un an al secetei și foa- 
mei, al unor impresionante gesturi de 
solidaritate umană şi, în esală măsură, 
al impunerii ideii de adoptare a unor ac- 
tiuni menite sä preintimpine situaţii ase- 
mănătoare. Solidaritatea umană aşteaptă, 
şi la acest capitol, un test elocvent de 
afirmare, 


Dumitru Constantin 


10003! 
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Remarcă 
În cursul unei conferinte = de 
presă, premierul indian Indira 


Gandhi a declarat : „Este evi- 
dent că sovieticii s-au oferit să 
ne ajute în domenii în care moi 
avem nevoie de ajutor. Nu vom 
refuza un asemenea ajutor dacă 
vreo altă ţară doreşte să ni-l 
ofere, Dar nu-l vom cere nimă- 
nui“, Indira Gandhi a precizat : 
„Vom saluta o cooperare strinsă 
cu S.U.A". Această remarcă 
este - apreciată drept cea mai 
călduroasă formulată în public 
de primul ministru indian, de la 
incordarea intervenitä în rela- 
tiile americano-indiene in 1971. 


Complicitate 


Printr-un decret prezidential pu- 
blicat in buletinul oficial, 12 
ofițeri din marina de război 
greacă au fost revocati și re- 
trogradati pentru „greşeli grave 
pe linie de serviciu și discipli- 
nä*. Este vorba de 7 căpitani 
de corvetă, 4 locotenenti de 
navă si un căpitan de fregată. 
Din sursă demnă de incredere, 
s-a aflat că ancheta privind 
complotul din morină, descope- 
rit în luna mai, ar ti stabilit 
complicitatea lor în această a- 
tacere. Alţi doi oliteri din ar- 
mata terestră si ormota aerului 
sint, de asemenea, revocati si 
scazuti in grad din € aceleasi 
motive, 


Capital 
„În perioada 1967—1973 am 


cheltuit 5 miliarde lire egiptene 
pentru apărarea naţională, iar 
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războiul din octombrie a costat 
Egiptul alte 5 miliarde“, a dezvă- 
luit Abdel Aziz Hegazi, viceprim- 
ministru și ministru al finanțelor, 
economiei și comerțului exterior, 
într-un interviu publicat de co- 
tidianul kuweitian „Al Siyassa". 
Ministrul egiptean a arätat, pe 
de altă parte, că „proiectul de 
creare a unei mari societăți de 
investiţii are un scop politic: 
recuperarea capitalurilor arabe 
investite în străinătate pentru 
folosirea lor în vederea dezvol- 
tării economice arabe“. Capita- 
lul acestei societăţi va ti de 100 
milioane lire sterline, la care 


David C. Collier, preşedintele filialei canadiene a compa- 
niei „General Motors" probează un nou miniautomobil 
două locuri pentru transportul urban 


de 


subscriu Egiptul, Arabia Saudită, 
Kuweitul, țările Golfului Persic si 
Sude.uul. 


Experiente 


Presedintele Republicii Franceze, 
Georges Pompidou, a declarat 
„Cu cea mai more sinceritate“ 
că Franța nu poate renunța !a 
experienţele nucleare. El a rea- 
firmat această poziţie in alocu- 
tiunea rostită cu prilejul pre- 
zentării scrisorilor de acreditare 
de către noul ambasador ai 
Australiei la Paris. După ce «a 
deplins faptul că „raporturile 
dintre cele două țări s-au alte- 
rat întrucitva“, Pompidou a sub- 
liniat că aceste experiențe 
„sînt, din punct de vedere juri- 
dic, legale“ și că s-a dovedi: 
din punct de vedere științific 
că ele nu alectează sănătatea 
omului si mediul înconjurător. 


5 vi 


Presedintele Nixon cälätorind spre resedinta sa din San Cle- 
mente cu o cursă normală de pasageri 


Comentariu fune- 
rar pe teme de e- 
nergie : „Aici zace 
scumpa noastră 
maşină...“ 


Străini 


Ministrul delegat la președinția 
Consiliului din Grecia, Constan- 
tin Rallis, a declarat unor zia- 
risti că venirea in țară a dele- 
gatiilor unor organizaţii sau gu- 
verne străine pentru a ancheta 
probleme interne grecești este 
„un lucru inadmisibil“. Minis- 
trul se referea la cei trei re- 
prezentanti ai Internaționalei so- 
cialiste, Alex Kitsan (Marea 


Britanie), Antonio Cariglia (lta- 
lia) si Van Der Berk (Olanda); 
cărora nu li s-a acceptat intra- 
rea în Grecia la 27 decembrie 
1973. 


Dezmintire 


O sursä autorizatä a dezmintit, 
in mod ferm, că regina Angli- 
ei ia în considerare abdicarea 
în favoarea fiului ei, printul 
Charles. 


Alegeri generale in R.P. Albania pentru consiliile si tribu- 


nalele populare : 


votează Enver Hodja, 


prim-secretar al 


C.C. al Partidului Muncii din Albania 


Automobil 


Preşedintele Nixon a semna! o 
lege prin care obligă cele 50 
de state americane să impună 
limitări de viteză pe şosea (88 
km pe oră). În caz contrar, sta- 
tele vor pierde subventiile a- 
cordate de guvernul federal 
pentru construirea de noi șosele. 
Președintele Nixon apreciază că 
această reducere a vitezei va 
permite economisirea zilnică a 
200 000 barili de petrol. Această 
lege prevede, de asemenea, pu- 
nerea la punct a unui sistem de 
grupare a automobilelor care 
au zilnic aceeași rută. În loc 
ca fiecare persoană să utilizeze 
automobilul său propriu, moi 
multe persoane se vor grupa in- 
tr-un singur automobil, realizind 
astfel o importantă economisire 
a benzinei. 


Ordin 


Un purtător de cuvint al Cartie- 
rului general al unităţilor Ar- 
matei populare chineze de eli- 
berare de pe frontul Futian a 
dat publicității un -comunicat 
anuntind. ca si in alți ani, că 
pentru a da posibilitate com- 
patriotilor chinezi, - ofițerilor si 
soldaţilor forțelor gomindaniste 
din Insulele  Quemoy, Tatan, 


concursului 
Brita- 
trei 


nie“ : Karen Evans, 
ani si jumătate 


Cistigätoarea 
„Mini Miss Marea 


| 
| 


A inceput pelerinajul la 
| regele 


| 


Mecca : 
Feisal al Arabiei 


la deschidere 
Saudite 


participă 


Erhtan si alte insule de a sär- 
bători Anul Nou impreună cu 
poporul din întreaga țară, Ar- 
matei populare chineze de eli- 
berare i s-a dat ordin să sus- 
pende bombardamentele de ar- 
tilerie in zilele de 31 detem- 
brie 1973 și 1 ianuarie 1974. 


Sabotaj 


Într-un interviu acordat radiote- 
leviziunii italiene, Yasser Aratat 
a condamnat cu asprime aten- 
totu! de pe aeroportul Fiumi- 
cino din Roma,  calificindu-l 
drept „sabotaj si crimă comisă 
nu numai împotriva poporului 
italian ci, in primul rind, impo- 
triva revoluției palestiniene”. 
„Obiectivul a fost de a discre- 
dita imaginea de combatant, 
imaginea revoluționară a po- 
porului palestinian și de a-l face 
să apară drept un popor de 
teroriști. Nici una dintre orga- 
nizaţiile care fac parte din mis- 
carea palestiniană de rezisten- 
tä si care sint reprezentate in 
Comitetul Executiv nu a parti- 
ticipat la această acţiune“. 


Observator 


Henry Kissinger împărtășește 
din impresiile sale asupra lide- 
rilor arabi intilniti in timpul re- 
centului său maraton prin zonă. 


Sadat : calm, rational. Feisal: 
om de cuvint, serios. Boume- 
diene: inteligent, = pasionat. 
Assad : sub presiune, cel mai 


puțin suplu dintre toţi. Hussein : 
amabil, demn de încredere. 


Joe Mannix în viața 


particulară : Mike jr., 
(Connors) sr. şi Jenny 


Mary, Mike | 


stat in a tace cadouri si a cere 
scuze, a fost încheiată. Cea 
de-a doua fază, mai ambiţioa- 
să, constă în exercitarea de 
presiuni asupra Statelor Unite 
de către Japonia, în. numele 
țărilor arabe, in vederea unsi 
reglementări a crizei din Orien- 
tul Miilociu care sä le tie ta- 
vorabilă. 


Refugiati 


1.500 de refugiați chilieni, pla- 
sati sub protecția = Naţiunilor 
Unite după lovitura de stat mi- 
litară din Chile, așteaptă la 
Santiago ca vreo tară să le a- 
corde dreptul de azil. Situaţia 
a devenit dabsebit de nelinis- 
titoare, intrucit la 3 februarie 
Comitetul chilian pentru ajuto- 


108 lovituri în marele clopot care anunță, la Tokio, trecerea 
intr-un nou an 


Şedinţe 


Reprezentantul statului Costa 
Rica, Fernando Salazar Navar- 
rete, va prezida Consiliul de 
Securitate în luna ianuarie, ur- 
mind, astfel, reprezentantului 
Chinei, Huan Hua. În anul 
1973, Consiliul de Securitate a 
ținut 77 de reuniuni, tatä de 60 
in 1972. Dintre acestea, 38 de 
ședințe au fost consacrate situ- 
atiei din Orientul Apropiat, 13 
problemelor Africii de Sud si 10 
referitoare la Canalul Panama. 


Proiecte 


După cum s-a aflat din cercuri 
apropiate Casei Albe, presedin- 
tele Nixon intenționează să 
facă în primăvară un lung 
turneu într-o serie de tări ale 
Europei occidentale. Turneul eu- 
ropean al preşedintelui ar 
putea avea loc în luna aprilie, 
pentru a putea coincide, după 
toate probabilitățile, cu a 25-a 
aniversare a creării  N.A.T.O. 
EI va vizita apoi Japonia. 


Politică 


La intoarcerea din opt tări a- 
rabe, Takeo Miki, vice-premier 
al Japoniei, a declarat : „Cred 
că acum naţiunile arabe sint 
pe deplin convinse că politica 
Japoniei este in mod sincer pro- 
arabă“. Astfel, observatorii ja- 
ponezi notează că prima fază a 
misiunii lui Miki, care a con- 


rarea refugiaţior, creat sub a- 
uspiciile O.N.U., va îi dizolvat. 
Cele șase lagăre de refugiați 
create la Santiago si in apro- 
pierea sa isi vor închide, de a- 
semenea, porțile la aceeasi da- 
tă. Cea mai mare parte a ce- 
lor care se află incă la San- 
tiago sint persoane originare 


din America Latină, venite in 
Chile în timpul președintelui 
Allende., 


Notă 


Guvernul spaniol a remis, prin 
intermediul ambasadorului său 
la Paris, o notă de protest 
guvernului francez, ca urmare a 
declaraţiilor făcute de o serie 
de militanti basci -refugiați in 


Franța si care au revendicat 
responsabilitatea atentatului 
impotriva amiralului» Carrero 
Blanco. Nota cere guvernului 


francez să adopte o serie de 
măsuri pentru ca „teroriștii sä 
nu poată continua nepedep- 
siti, pe teritoriul francez, ac- 
tivitätile lor“. 


Cotidian 


Organul Partidului Comunist din 
Belgia, „Le Drapeau Rouge“, a- 
pare din nou sub formă de co- 
tidian, cu începere de la 2 ia- 
nuarie. În 1966, considerente fi- 
nanciare au obligat conducerea 
ziarului să transforme această 
publicație in säptäminal. 
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Experti 


Experti din unele täri arabe — 
Egipt. Arabia Saudită, Maroc, 
Libia, Siria, Irak, — se vor in- 
truni, la 15 ianuarie, la sediul 
Ligii Arabe spre a analiza cre- 
area unui complex arab pen- 
tru industriile militare, contorm 
rezolutiilor adoptate de Confe- 
rinja la nivel inalt de la Alger. 


Refuz 


Guvernul kuweitian a instiintat 
ambasada Italiei din Kuweit că 
refuză să-i extrădeze pe cei 
cinci autori ai atentatului cp- 
mis la 17 decembrie pe aero- 
portul Fiumicino din Roma. Ex- 
primindu-si regretul pentru ma- 
sacrul care a costat viața a 
31 persoane, guvernul kuweitian 
arată că nu poate accepta ce- 
rerea Italiei, din cauza „natu- 


rii politice” a atentatului. 


„Dacia 1300“ 


„Si>wo Powzechne“ publică re- 
zultatele unei anchete efectuate 
de un reporter al ziarului asu- 
pra calităților tehnice ale au- 


tomobilului „Dacia 1300". Re- 
porterul ziarului a însoțit un 
specialist polonez la bordul 
unei mașini „Dacia 1300* pe 
un traseu de 1000 km si în 
condiţii dificile, ajungind la 
concluzia că maşina se com- 
portă foarte bine, este econo- 
micoasă şi se adaptează per- 
tect condiţiilor de teren pob- 
neze. 
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Anulare 


Guvernul Finlandei a anulat 
acordul cu privire la co»rdarea 
de credite pentru Chile. Acordul 
fusese incheiat în august 1973 
cu guvernul lui Salvador Allen 
de. Hotărirea este motivată de 
schimbările intervenite după în- 
cheierea acordului, se arată în 
comunicatul dat publicității de 
Ministerul de Externe finlandez. 


În condiţiile create in Chile, 
continuarea colaborării între 
cele două töri nu mai cores- 


punde spiritului si scopului a- 
cordului, relevă comunicatul. 


„Queen Elisabeth“ în vremurile bune... Distrus de o explozie 
în golful Hong Kong, vasul a fost trimis la fiare vechi 


Succesor 


Hans Dietrich Genscher, mi- 
nistrul de interne al R.F. Ger- 
mania, va fi probabil succeso- 
rul lui Walter Scheel la Minis- 


terul Afaeerilor Externe, precum 
şi liderul Partidului liberal, du- 
pä ce şeful diplomaţiei. vest- 
germane va fi ales, la 15 mai, 
președinte al R. F. Germania, 


Juriul concursu- i 
lui „Miss Franţa“ se apreciază la Bonn în cercu- 
a ales-o laureată rile bine informate. Partidul li- 


pe Edma Tepava, 
Miss Tahiti (cen- 
tru). Ea va apăra 
culorile Frantei 
la Viena (Miss 
Europa), Manila 
(Miss Univers), 
Tokyo (Miss In- 
ternational) si 
Londra (Miss 
Monde) 


beral, care detine sase posturi 
ministeriale in guvernul de coa- 
litie (externele, internele, eco- 


Emisar 


de cuvint al Fo- 
reign Office a calilicat drept 
„pură speculație“ ştirea potri- 
vit căreia între Anglia si Arabia 
Saudită ar ti -iminentă o tran- 
zactie în baza -căreia prima ar 
livra celei de-a doua arme în 
schimbul petrolului. Surse in- 
formate din Londra amintesc, 
totuşi, că primul ministru Heath 
a trimis un reprezentant specia! 
în Arabia Saudită pentru con- 
vorbiri cu regele Feisal. Scopul 
misiunii acestui emisar nu a fost 
dezvăluit. 


Un purtător 


nomio, agricultura,  intormaţiile 
şi un ministru fără portofoliu), 
a anunțat, încă din momentul 
anunțării candidaturii lui Scheel 
că intenționează să le păstre- 
ze. 


Atac 


Sergio Leiva, refugiatul chilian i 
care fusese rănit joi de 
polițist la ambasada Argenti- : 
nei din Sontiago de Chile, o 
încetat din viață s-a aflat din 
surse oficiale. Potrivit afirmații- 
lor autorităţilor  chiliene, = in 
timp ce incerca sä pătrundă 
în interiorul ambasadei Argen- 
tinei, Sergio Leiva, fost tunctio- 
nap la direcția sporturilor, a 
fost atins de gloantele trase 
de un poliţist. Surse diplomati- 
ce argentiniene au contestat 
versiunea oficialităților chiliene, 
atirmind că Leiva era deja re- 
fugiat pe teritoriul ambasadei 
cînd a fost atocăt. 


Autorizatie 


Secretarul general al Partidului 
Socialist din Chile, Carlos Alta- 
mirano, a asistat la 2 ianuarie 
la parada militară organizată la 
Havana cu ocazia celei de-o 
15-a aniversări a victoriei re- 
volutiei. Altamirano a părăsit 
Chile avind autorizația condu- 
cerii partiduiui său de a reor- 
ganiza rindurile partidului pen- 
tru reinceperea luptei de re- 


zistenţă. 
Tribunal 


Un tribunal din Stockholm o 
condamnat doi ziarişti oi re- 
vistei de stinga  „Fib-Kultur- 
front“ la un an închisoare sub 
acuzația de a fi publicat o 
serie de informaţii privitoare la 
serviciile de contrainformaţii 
suedeze. Aceeaşi condamnare a 
fost pronunțată şi împotriva 
lui Haakan Isacsson, fost a- 


gent secret, care le pusese la 
dispoziţie intormatiile. 


Primarul New York-ului, John Lindsay (stinga) si succeso- 
rul său, Abraham Beame, la un prinz oferit de Lindsay 
ziua predării funcţiei 


în 


un : 
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POLEN 


AGENŢII INTERNATIONALE DE PRESĂ 


In pofida abundenței serviciilor de ştiri, cele mai multe 
ştiri tipărite si radiodituzate zilnic în lume sint furnizate de 
de un număr restrins de agenţii, așa-numitele agenţii inter- 
nationale de presă. În evidenţa U.N.E:S.C:O. se numără peste 
80 de importante agenţii de presă, dar numai șase dintre ele 
au rangul de agenţii internationaie de presă. Ele au cores- 
pondenti permanenţi în toate regiunile lumii sau trimit cores- 
pondenti speciali în zonele „calde“. 


Organizarea acestor agenţii este astfel făcută, încît să-şi 
poală distribui ştirile aproape instantaneu. Associated Press, 
de pildă, estimează că poate trimite o ştire în 80 de ţări în 
mai puţin de un minut. Capacitatea de transmisie a crescut 
masiv în secolul XX, radio-teleimprimatoarele făcînd posi- 
bilă transmiterea automată, rapidă. a ştirilor. dezvoltindu-se 
totodată transmisia de fotografii prin radio și rețele de inal- 
tă fidelitate. Majoritatea agenţiilor internationale folosesc 
serviciile de ştiri ale agenţiilor nationale si locale pentru 
suplimentarea ştirilor culese de propriii lor corespondenţi în 
punctele-cheie ale globului. În cele ce urmează, vom face o 
scurtă trecere în revistă a agenţiilor internaţionale de presă. 


ASSOCIATED PRESS (A.P.) 


Este cea mai veche si mai 
mare agenție de presă ameri- 
cană. Mai 1848: şase cotidie- 
ne new-yorkeze hotărăsc fi- 
nantarea unui releu telegrafic 
pentru știrile externe aduse 
de nave la Boston, pe vremea 
aceea unicul port american 
pentru ancorarea transatlan- 
ticelor. 1856 : ia naștere „New 
York Associated Press“ care-şi 
vinde serviciile unui grup de 
ziare regionale. 1892: apare 
varianta modernă a „Associa- 
ted Press*-ului sub jurisdicția 
legilor din Illinois. 1900: 


AGENCE FRANCE 


Este succesoarea unei mai 
vechi agenţii internaţionale 
de presă franceze, „Havas“, 
creată în 1835 dar suprimată 
în 1940, în timpul ocupației 
naziste. După eliberarea Pari- 
sului, in septembrie 1944, 
A.F.P. este creată de un grup 
de ziariști, inclusiv de foştii 
reprezentanţi ai „Havas“, la 
Londra si in alte orașe, pre- 
cum si de personalităţi care 
au luptat în mișcarea de re- 
zistenţă. 

Guvernul francez le-a pus 
la dispoziţie echipamentul teh- 


„A.P.“ se transferă la New 
York. 
Pe lingă personalul perma- 


nent, la culegerea de știri (pe 
plan local și regional) partici- 
pă peste 100000 de ziarişti. 
Din 1960, „A.P.“ are filiale pro- 
prii în zonele importante ale 
lumii : 100 de oficii în S.U.A. 
și peste 50 în străinătate. Fur- 
nizează ştiri la circa 1700 de 
ziare americane și la aproape 
2 000 staţii de radio si televi- 
ziune americane. Peste 7000 
de organe de presă din 80 de 
ţări folosesc serviciile „„Asso- 
ciated Press“. 


PRESSE (A.F.P.) 


nic ce aparținuse agenției 
„Havas“ ca si sediul acesteia 
din Paris, devenit cartierul 
general al A.F.P. Tot cu spri- 
jinul guvernului, A.F.P. re- 
construiește o parte conside- 
rabilă a serviciilor internatio- 
nale „Havas“, A.FP. a creat 
40 de oficii în ţară si peste 70 
în străinătate. Pe lingă con- 
tractele cu „A.P.“ -și „Reuter“ 
pentru schimbul de informa- 
tii, ea furnizează știri privind 
actualitatea internă franceză 
către majoritatea agențiilor 
naţionale de presă din lume. 


HSINHUA (CHINA NOUĂ) 


Agenţia oficială de presă a 
Republicii Populare Chineze. 
A fost înfiinţată în 1937 ca 
agenţie de știri a Partidului 
Comunist Chinez. Functionea- 
ză din anul 1949 la Pekin ca 
agenţie de stat. Are corespon- 
denti proprii in numeroase 


| 


țări ale lumii. Transmite pre- 
sei chineze și străine infor- 
matii relatind aspecte ale vie- 
ţii social-politice si culturale 
din R. P. Chineză precum si, 
prin corespondenţii säi per- 
manenti în străinătate, eveni- 
mente ale vieţii internaţionale. 


REUTER ° 


Este proprietatea unor ziare 
din Marea Pritanie, Australia 
si Noua Zeelandä. A fost fon- 
datä in 1858 de Paul Julius 
Reuter. Este agentie particu- 


larä pînă in 1925 cînd „Press 
Association“ (fondată de coti- 
diene de provincie în 1868) 
obtine un control partial asu- 
pra acţiunilor „Reuter“. in 


1941 acest control devine to- 
tal. La sfîrşitul lui 1941 „P.A.“ 
vinde jumătate din acţiunile 
„Reuter“ asociaţiei londoneze 
a proprietarilor de ziare, pen- 
tru ca, în 1947, în grupul de 
proprietari să intre si cotidie- 
ne din Australia si Noua Zee- 
landă. 

„Reuter“ dispune de circa 
200 de corespondenţi perma- 
nenti şi alte citeva sute de 
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fişier de politică externă 


corespondenţi temporari în 
străinătate. Aproximativ 80 
de ziare americane, precum si 
posturi de radio si televiziune 
cumpără ştiri „Reuter“. Di- 
rect sau prin agenţii de presă 
nationale, agenția britanică 
furnizează servicii în aproxi- 
mativ 110 ţări, incluzind 8000 
de cotidiene si sute de staţii 
de radio şi televiziune. 


T.A.5.5. (TELEGRAFNOE AGHENTSTVO 
SOVIETSKOVO SOIUZA) 


Agenţie. telegrafică a Uniu- 
nii Sovietice de pe lingä Con- 
siliul de Miniștri al U.RSS. 
A fost înfiinţată la 10 iulie 
1925 ca organ menit să asi- 
gure presei sovietice informa- 
tiile cu privire la viaţa politi- 
că, economică și culturală din 
U.R.S.S. şi străinătate. Pînă la 
crearea T.A.S.S., organul de 
informații în U.R.S.S. a fost 
agenţia telegrafică ROSTA, în- 
fiintatä la 7 noiembrie 1918. 
ROSTA a continuat să func- 
tioneze paralel cu T.A.S:S., ca 
agenţie telegrafică pe lîngă 
Consiliul Comisarilor Poporu- 
lui al R.S.F.S.R,, pînă in jia- 
nuarie 1935, cînd a fost desfi- 
intatä, toate funcţiile ei tre- 
cînd asupra agenţiei T.A.S.S. 

T.A.S.S. dispune de o largă 


reţea de corespondenți in U- 
niunea Sovietică, folosind tot- 
odată şi informaţiile furnizate 
de agenţiile telegrafice locale 
de pe lingă Consiliile de Mi- 
nistri ale tuturor republicilor 
unionale. În unele centre re- 
gionale din R:S.F.S.R. există 
filiale ale agenției T.A.S.S. 

Are, de asemenea, filiale la 
New York, Londra, Berlin, 
Viena şi corespondenţi perma- 
nenti într-un mare număr de 
ţări ale lumii. 

Agenţia  T.A.S.S. transmite 
presei sovietice şi străine, pos- 
turilor de radio și televiziune, 
informaţii în care sînt relata- 
te sub toate aspectele princi- 
palele evenimente din Uniu- 
nea Sovietică ca și cele de pe 
arena internaţională. 


UNITED PRESS INTERNATIONAL (U.P.1.). 


Ia naștere, in mai 1958, din 
unirea lui „United Press“ 
(U.P.) cu „International News 
Service“ (I.N.S.). „U.P.“ a fost 
fondat in 1907, cînd E.W. 
Scripps avea sä uneascä trei 
servicii regionale americane 
sub controlul său. „I.N.S.* 
a fost fondat în 1909, de Wil- 
liam Randolph Hearst in 
scopul de a furniza știri 
ziarelor de dimineaţă ; mai 
tîrziu, în 1928, prin unificarea 
cu alte servicii Hearst, a în- 


Abrevieri 


A.D.N. (Aligemeiner Deutscher Nachrichtendienst). 
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ceput sä furnizeze 24 de ore 
din 24. 

La începutul anilor '60, 
U.P.I. servea aproximativ 1 600 
de ziare si 2000 de staţii de 
radio în S.U.A. si cca 1200 de 
cotidiene și peste 300 staţii de 
radio peste hotare. Știrile sînt 
redactate în 48 de limbi. U.P.I. 
are aproximativ 221 de oficii 
de știri și foto, dintre care 98 
în afara hotarelor Statelor U- 
nite. Şi-a dezvoltat continuu o 
varietate de servicii subsidia- 
re, inclusiv un serviciu de 
filme pentru televiziune. 


Agenţia 


de informaţii oficială a Republicii Democrate Ger- 
mane, infiintatä în octombrie 1946, 


A.E.L.S. Asociaţia Europeană a Liberului Schimb, creată în 
1959 ca pendinte de C.E.E., cu sediul la Geneva. 
Membri inițiali: Marea Britanie, Austria, Danemar- 
ca, Elveţia, Norvegia, Portugalia, Suedia. In 1970 Is- 
landa devine membru. Finlanda are statut de asociat. 
Începînd din 1973, după intrarea în Piaţa Comună, 
Marea Britanie şi Danemarca nu mai fac parte din 


A.E.L.S. 


A.I.D. Asociaţia Internațională de Dezvoltare, filială a Băn- 
cii Internationale pentru Reconstrucţie si Dezvolta- 
re. A fost infiintatä la 1 octombrie 1959 la Washing- 
ton, iar statutul său a intrat în vigoare la 26 septem- 
brie 1960. Este autorizată să acorde credite, adesea 


pe o durată de 50 de ani. 


A.I.T.A. Asociația Internațională a Transporturilor Aeriene 
cu sediul la Montreal. A fost înființată în 1919 si 
reuneşte toate companiile internaţionale 
servicii regulate. 


care au 
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Instalarea primelor conducte de petrol 


in America 


Biografia dramatică 
a petrolului (D 


Lipsa de scrupule în afa- 
ceri era una din principalele 
calități ale lui John D. Rocke- 
feller. Evlavios practicant, el fă- 
cu rost de bani de la bancherii 
comunităţii baptiste din Cleve- 
land. În căutare de credite — 
ii plăcea lui să spună mai tirziu 
— „m-am tirit pinä mi-am ros 
pantalonii în genunchi”. 

impreună cu Andrews şi un 
negustor înstărit de cereale, pe 
nume Henry M. Flager, Rocke- 
feller a înființat, la 10 ianuarie 
1870, in Cleveland, o societate 
pe acțiuni: cu scopul vădit de 
a înghiţi cit mai mulţi concu- 
renţi. Firma — al cărei prim 
presedinte a fost John D. Ro- 
ckefeller — primi numele de 
„Standard Oil Company“. Pro- 
dusele sale au fost mai tirziu 
comercializate sub denumirea de 
„[sso“ (de la inițialele S.O.). 

Venise insă perioada marilor 
crahuri din industria petrolieră 
americană. După anii de inflo- 
rire din vremea războiului de 
secesiune, odată cu încheierea 
păcii din 1865, prețul țițeiului a 
scăzut continuu. Una după alta, 
rafinăriile erau nevoite să-și in. 
chidă porţile. in 1871 — consta- 
ta Rockefeller — „peste trei 
sferturi din rafinăriile de petrol 
ale ţării lucrau în pierdere”. 

Inainte ca Rockefeller sä fi 
putut profita de situația con- 
juncturală, in calitatea sa de 
sef al celei mai mari societäti 
americane de rafinare, trei 
domni — Vanderbilt, Drews si 
Scott — i-au fäcut o propunere 
ademenitoare. Gentlemenii erau 
patronii celei mai mari societäti 
feroviare americane — „Căile 
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Ferate New York. Pennsylvania 
centrală şi Erie“. Toţi trei pose- 
dau linii ferate — în parte pa- 
ralele — către cimpurile petro- 
lifere din Pennsylvania. Ani 
de-a rindul, se înfruntaseră în- 
tr-o necurmată bătălie a pre- 
turilor pentru a transporta cît 
mai mult petrol din centrele de 
exploatare spre cele de prelu- 
crare și consum. Acum, ajun- 
seseră însă la capătul puterilor 
și se asociaseră într-un cartel 
de prețuri. 

Conform unui plan secret — 
pe care, la sfîrșitul anului 1871, 
îl impärtäsiserä și lui Rockefeller 
— urma ca „Standard Oil“, îm- 
preună cu alte 12 societăţi de 
prelucrare a țițeiului, sä se a- 
socieze, de asemenea, într-un 
cartel, asigurindu-si ţiţeiul în 
cote fixate de către cartelul fe- 
roviar. În schimb, patronii căi- 
lor ferate ofereau proprietarilor 
de rafinării tarife preferentiale 
si promiteau cä fiecare rafinä- 
rie ce nu-i aparţinea lui Ro- 
ckofeller să suporte taxe de 
transport considerabil mai mari. 
Dar. înainte de a fi intrat în 
acțiune, planul secret deveni 
public. 

lzbucni o furtună de indigna- 
re. Societăţile de exploatare o 
titeiului — declansarä un boicot 
impotriva lui Rockefeller si a 
conjuratilor säi. Dar, puterea 
acestora era indeajuns de mare 
pentru ca blocada producători- 
lor de ţiţei sä esueze. Si, totuși: 
embaraoul  slăbise mult socie- 
tätile de rafinare. Rockefeller — 
a cărui companie, „Standard 
Oil“, era cea mai mare si pu- 
ternica societate de prelucrare 
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a țițeiului, singura care rezista- 
se crizei cu pierderi relativ mici 
— putea, în sfirșit, să înceapă 
îndelung rivnita si plänuita sa 
campanie de inghitire a concu- 
rentei. 

Atunci cind cei din exploata- 
rea țițeiului au ridicat em- 
bargoul, „Standard Oil“ deti. 
nea 10 pină la 20 la sută din 
capacitatea de prelucrare a ți- 
teiului din S.U.A. În 1879, ajun- 
sese la aproximativ 90 la sută. 

Cu toate că Rockefeller deve_ 
nise de mult regele neincoro- 
nat al petrolului american, el 
nu avea totuși linişte. incă din 
vremea concurenței sale cu fir- 
mele prelucrătoare de ţiţei, el 
pusese ochii pe puternicele so- 
cietäti ale căilor ferate ameri- 
cane. Pe atunci, ţiţeiul ajun- 
gea prin conducte mai mult sau 
mai puțin primitive de la locu- 
rile de foraj-exploatare la no- 
durile centrale de cale feratä. 
Conductele de transport al tite- 
iului aparțineau. în general, 
proprietarilor de schele. Prin 
intermediul acestor conducte, 
producătorii de ţiţei isi asigura- 
seră o relativă independenţă 
față de căile ferate. Rockefeller 
cumpără insă, una după alta — 
si, îndeobște, in secret, prin 
interpuși — majoritatea societă- 
tilor de transport al țițeiului prin 
conductă. Spre sfirşitul lui 1877, 
el obținuse controlul ultimei mari 
companii de transport prin con. 
ductă. Dar, pe lingă aceasta, 
Rockefeller pusese mina si pe 
o serie de societăţi de căi fera- 
te. De acum încolo, nu se mai 
putea scoate in SUA. nici mă- 
car o tonă de ţiţei fără acor- 


Inginerul d'Arcy, 
rul petrolului iranian 


dul său.  Dominotia sa asupra 
societăților de câi ferate îi a- 
sigura tarife preferentiale si în- 
semna, deci, o novă lovitură 
dată concurenţilor săi. Astfel, 
unele rafinării si schele de ex- 
ploatore plăteau pentru trans- 
portul unui litru de ţiţei, de la 
Titusville la New York, un cent — 
adică, dublu fotä de „Standard 


Oil”. 


Procesul 


Spre sfirsitul secolului al 
XIX-lea,  dezvăluirea unor ase- 
menea practici comerciale cre- 
ase o largă opinie defavorabilă 
lui Rockefeller, incit administra- 
tiile celor mai multe state fede- 
rale n-au mai putut sä se ab- 
țină de la a lua poziție impo- 
triva concernului. 

„Standard Oil” era, pe atunci, 
cea mai puternică întreprindere 
din Americo. Pentru a putea ac- 
tiona pe întreg teritoriul S.U.A., 
Rockefeller înființase, in fieca. 
re stat, societăți „Standard“, ale 
căror acțiuni erau în custodia 
funcţionarilor săi superiori, în 
calitatea lor de „trustee“ (om 
de încredere). Societatea-trust 
„Standard Oil Company" din 
statul New Jersey, de pe coas- 
ta de est, se plasa pe locul in- 
tii în această ierarhie. Între 
1904 și 1909, douăzeci din sta- 
tele americane  intentează ac- 
tiuni în justiţie contra trustului 
Rockefeller, acțiuni al căror scop 
unic era expulzarea acestei în- 
treprinderi-mamut din statele 
respective. Cind, in 1907, guver. 
nul federal din Washington in- 
tentă contra lui „Standard Oil” 
o serie de șapte procese, zilele 
trustului păreau numărate. În 
noiembrie 1909, instanța dis- 
trictuală din Missouri de Est, în 
baza „legii antitrust Sherman”, 
a considerat „Standard Oil" ca 
o asociaţie ilegală care urma, 
astfel, să fie dizolvată. Congre- 
sul american — sanctionase, în 
1890, „legea Sherman“ sub im- 
presia produsă de insuportabile_ 
le abuzuri ale marelui concern 
condus de Rockefeller. Legea 
declara „trusturile și asociaţiile 
care restringeau comerțul și 
producţia ca fiind ilegale“. Ro- 
ckefeller făcu imediat apel im- 
potriva hotăririi date de instan- 
ta din Missouri. 


descoperito- 
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Totusi, doi ani mai tirziu, la 


15 mai 1911, inalta Curte de 
Casatie a Stotelor Unite confir- 
mä hotărîrea judecătorească 
de la Missouri. Ea decise divi- 
ziunea trustului petrolier in mai 
mult de 30 de societăţi indivi- 
duale şi  indepencente din 
punct de vedere juridic şi eco- 
nomic. Rockefeller, după dizol- 
varea concernului său, se retra- 
se și din funcția de președinte 
al singurei și celei mai mari so- 
cietäti care îi mai rămăsese, a- 
nume „Standard Oil Company“ 
din New Jersey. incă mulţi ani 
de aici inainte el influenţă, 
totuși, politica acestei firme care, 
în ciuda hotăririi judecătorești, 
reuși să devină chiar mai puter- 
nica. 


O nouă eră 


In vreme ce adversarii lui 
Rockefeller şi Congresul œ- 
merican se sträduiau sä zdro- 
bească definitiv imperiul titeiu- 
iui deținut de „Standard Oil“, 
în îndepărtata Germanie, Got- 
tlieb Daimler și Carl Benz con- 
struiou primul lor automobil; 
iar, spre sfirsitul secolului, înce_ 
puseră să alerge pe străzile o- 
rașelor americane primele „tră- 
suri cu benzină“ — creaţiile lui 
Henry Ford. Apăruse, așadar, o 
nouă piață de desfacere pentru 
un derivat petrolier căruia, ino- 
inte, abia dacă i se găsea o 
întrebuințare. 

Încă din 1902, existau în A- 
merica 23000 de automobile. 
Consumul de benzină era de 
800 000 tone. Peste zece ani, 
vinzarea de benzină ajunsese la 
trei milioane tone: iar numărul 
total de mașini se urcase la un 


milion. Înaintea izbucnirii pri- 
mului război mondial, benzina 
se consacrase drept cel mai 


important produs petrolier. 
Cererea de benzină îi conferi 
societăţii „Standard Oil“ o nouă 
expansiune, pe care fondatorul 
ei n-o visase niciodată. Datori- 
tă creșterii continue a nevoilor 
de ţiţei, alături de toate deri- 


O nouă erä: a- 
paritia automobi- 
lului. O imagine 
de epocă (anul 
1888): la volanul 
primului lor au- 
tomobil — Benz si 
sotia 


d 


Deterding si sotia 


vatele sale, „Standard Oil" 
(New Jersey) — devenită, in 
1972, „Exxon Corporation (Es- 
so)* — s-a impus ca una din 


cele mai mari companii de ule- 
iuri minerale din Occident. De- 
sigur, poziția sa monopolistă era 
intrucitva — prejudiciatä, iar =a- 
ceasta nu numai prin hotärirea 
din 1911. Sfirsitul suprematiei lui 
Rockefeller pärea sä se fi anun- 
tat chiar mai înainte, odată cu 
celebra explozie din 10 ianua- 
rie 1901.. Zgomotul s-a auzit 
atunci pe o rază de mai mulți 
kilometri. Au confirmat-o o se- 
rie de martori oculari, “între 
care și un grup de exploratori 
de ţiţei: veniţi in acea zi, in 
apropiere de Beaumont (Texas). 
Un suvoi de noroi si țiței a erupt 
impetuos, la o inältime de mai 
multe sute de metri, și in- 
gropă personalul si utilajele de 
foraj sub o masă neagră de li- 
chid urit mirositor. 


Titeiul din Caucaz 
inundă Europa 


Numai sonda petroliferă 
„Spindletop” — prima ridicată 
în mlaștinile din Texas — produ- 
cea, într-un an, ţiţei cit cele 
37000 de sonde forate din 
Pennsylvania, de la care „Stan- 
dard Oil“ își asigura, în princi- 
pal, materia primă. La fel de e- 
ficiente erau şi forajele efectu- 
ate de sutele de aventurieri și 
oameni de afaceri veniţi în Te- 
xas. Se infiintaserä noi societăți, 


precum puternicele și astăzi 
„Texas Company“ — devenită 
mai tirziu „Texaco“ și „Gulf 


Oil“, patronată de fraţii Mellon. 
Toate reprezentau o redutabilă 
concurenţă pentru „Standard 
Oil“. 

Dar, mai mult decit concuren- 
ta în plan national, pe ,Stan- 
dard Oil” o ameninţa pericolul 
apariției unor noi firme peste 
ocean. Ani de-a rindul, Rocke- 
feller ii alimentase cu petrol 
lampont pe consumatorii euro- 
peni. in calitatea sa de unic 
furnizor. 


O 


Între timp, Rusia ţaristă se 
hotărise sä se  impotrivească 
magnatilor americani ai petrolu- 
lui din Cleveland. La sfirsitul se- 
colului, țarul Nicolae al Il-lea ii 
adusese in ţară pe fraţii sue- 
dezi Ludwig, Robert și Alfred 
Nobel, precum si pe bancherul 
parizian, baronul Alphonse de 
Rothschild, solicitindu-le exploa- 
tarea zăcămintelor petrolifere 
din Baku, de la poalele Cauca- 
zului. Si, curind, ţiţeiul rusesc 
inundă Europa. 


Apariția lui 


Hendrik Wilhelm 
August Deterding 


La începutul secolului al XX- 
lea, apăru însă pe scena inter- 
națională a țițeiului un om care 
avea să devină cel mai redu- 
tabil concurent al lui John D. 
Rockefeller si față de manevre- 
le cäruia politica taristä a pe- 
trolului se dovedeste a fi fostun 
simplu episod intre multe alte- 
le. Cel ce a schimbat, ca nimeni 
inaintea sa, politica petrolieră 
internaţională a vremii: era 
Hendrik Wilhelm August Deter- 


ding, creatorul grupului petro- 
lier  olandezo-britanic „Royal 
Dutch/Shell“. marea compa- 
nie vest-europeană de astăzi. 

Deterding se trăgea dintr-o 


familie olandeză, care se imbo- 
götise în Leyda cu negotul de 
lalele albastre si se ruinase in 
Indiile olandeze si Africa de 
Sud. Se näscuse in 1866, ca fiu 
al unui căpitan, a reușit să facă 
trei clase de liceu pentru a se 
angaja apoi ca ucenic la banca 
„Tweentsche“ din Amsterdam. 
De la șase ani, Deterding era 
orfan de tată, drept care fu 
nevoit să-și cistige din areu 
existența. La bancă, era plătit 
cu 30 de mărci pe lună. În 1888, 
după un examen pe care îl pro- 
movă primul din 200 de concu- 
renti, societatea Nederland- 
sche Handels Maatschappij“ il 
trimise contabil la filiala sa din 
Indiile olandeze. În scurt timp, 
deveni conducătorul ei. 


Acolo, la Tropice, il cunoscu 
pe compatriotul säu, August Kes- 
sler. Kessler — seful socie'ðtții 


petroliere nou înfiinţate, „Konin- 


kliike Nederlandsche  Petrole- 
um Maatschappij (Royal Dutch)“ 
— sosise, în această colonie ©- 
landeză, pentru a se informa a- 
supra proceselor în exploatarea 
zăcămintelor petrolifere de cu- 
rind descoperite, la Langkat, în 
Sumatra. Kessler il plăcu pe ti- 
nărul Deterding, îl angajă si i! 
numi, în cazul morţii sale: admi- 
nistrator al averii fiului său mi- 
nor. În 1901, la un an după 
moartea lui Kessler, Deterding 
deveni directorul general al lui 
„Royal Dutch“. 

Ca si Rockefeller, Deterding 
îşi administra averea cu o mină 
sigură. Dar, spre deosebire de 
evlaviosul baptist si magnat al 
țițeiului din America — căruia i 
se părea o adevărată nesäbu- 
intä cheltuirea fie si a citorva 
cenți pentru deliciile unei vieţi 
mai lejere — Deterding era încli- 
nat să guste din plin plăcerile 
vieţii de milionar. Despre aven- 
turile sare amoroase începu cu- 
rind sä se vorbească in mai toa- 
te capitalele Europei. Odată, 
dărui soţiei unui general țarist 
o bijuterie cu un smarald în va- 
loare de 300 000 de lire. 

Cind Deterding preluä con- 
ducerea firmei „Royal Dutch”, 
aceasta era mult prea modes- 
tă pentru a satisface  tentaţia 
spre extravagantä a directorului 
ei general. Numai o îndelunga- 
tă și, adeseori, riscantă strate- 
gie a făcut din „Royal Dutch” o 
societate de primă mină: iar 
din Deterding un colos al co- 
mertului petrolier. Cea mai is- 
cusită manevră a lui Deterding 
pe calea succesului a fost ali- 
anta sa cu Marcus Samuel, vi- 
itorul lord Bearsted. 

După ce, prin negotul cu per- 
le şi sidef, importate din Ori- 
ent, îşi agonisise o mică ave- 
re. Samuel intră, in 1890, in 
afacerile cu petrol. Cumpără ief- 
tin citeva vase petroliere cu 
care transportă petrol rusesc, 
prin Canalul Suez, spe Extre- 
mul Orient. Întrucit el oferi la un 
preţ mai mic ţiţeiul säu din Ba- 
ku, decit Rockefeller titeiul său 
din Pennsylvania, afacerea se 
dovedi destul de prosperă, iar 
Samuel putu să-şi rotunjeascä 
veniturile. 


(Va urma) 
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BRUSC, miniștrii de externe francez şi 
britanie au dispărut la Copenhaga, ime- 
diat după trimisii statelor petroliere ara- 
be care participaseră la conferința vest- 
europeană la nivel înalt. Miniaţi, colegii 
lor vest-german, olandez, danez si italian 
au așteptat inapoierea lui Michel Jobert 
si a lui sir Alec Douglas-Home. Pînă si 
miniştrii Belgiei, Luxemburgului si Irlan- 
dei au mirosit un complot. Francezii şi 
englezii solicitau oare noi favoruri arabe? 

Dezmintirile ulterioare ale lui Jobert si 
Douglas-Home nu au şters această impre- 
sie. Apoi, peste mai multe zile, la Bruxel- 
les, englezii s-au luptat pentru a obţine 
unele fonduri care să poată fi prezentate 
în tara lor drept un dividend spectaculos 
de pe urma apartenenţei la Piaţa comună. 
Vest-germanii au fost de părere că en- 
glezii pretind o recompensă pentru a se 
alătura partenerilor lor în cadrul unei 
politici energetice comune. pE ca si cum 
ar trebui să-ți plätesti soţia ca să-ţi [ie 
credincioasă“ — s-a väitat Hans Apel, 
secretar de stat la Bonn, al cărui guvern 
ar trebui să plătească cel mai mult. El 
discutase ore întregi în contradictoriu cu 
Douglas-Home. 

Toate acestea constituie un aspect al 
vieţii în Comunitatea vest-europeană după 
un an de la lărgirea ei. Härtuielile, dispu- 
tele si toemelile au devenit un lucru obis- 
nuit. Firește, viața Comunităţii are şi un 
alt aspect. Un aspect mai liniştit pe care 
îl constituie cooperarea răbdătoare, de zi 
cu zi, la Bruxelles şi Roma, la Londra, 
Paris şi Haga, cooperare care modifică 
sistemele comercial, monetar si politie in 
vederea obiectivului realizării unei uniuni 
europene in 1980. Esafodajul a fost ridicat 
pentru construirea casei mult visate a 
unității vest-europene. Dar structura se 
sprijină pe nisipurile mişcătoare ale riva- 
litätii. 

Două evenimente au scos in evidenţă un 
asemenea adevăr. 

Intii, s-au produs dezacordurile cu S.U.A. 
Acestea s-au intensificat începînd din 
1971, cînd preşedintele Nixon a pornit să 
încheie aranjamente proprii cu U.RSS. si 
China. Apoi, a izbucnit războiul din O- 
rientul Apropiat, avînd ca urmare reduce- 
rea livrărilor de petrol arab. Faptul a 
dus la o politică franco-britanică delibe- 
rată, urmărind sä disocieze Europa occi- 
dentală de americanii proisraelieni, desi 
S.U.A. făceau pentru Israel exact ceea ce 
vest-europenii ar fi dorit să se facă pen- 
tru ei înşişi într-o situaţie similară. 

Toate acestea au tirit pe vest-europeni 
într-una din cele mai grave crize politice 
şi economice de la crearea Comunităţii, în 
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baza Tratatului de la Roma, în urmă cu 
16 ani. Din punct de vedere politie, ei nu 
erau ascultați în consiliile mondiale. Din 
punct de vedere economic, ei considerau 
că sînt supuşi unei presiuni neîncetate din 
partea S.U.A. pentru a face concesii Co- 
merciale şi financiare. Era esenţial ca cele 
nouă țări din Piaţa comună să ajungă la 
o înţelegere cu lumea din afară în diferi- 
te probleme. Dar era si mai esenţial ca 
întii să cadă de acord între ele însele. 
Procesul este încă departe de a se fi în- 
cheiat. 

În politica externă, unii şefi de guvern 
vest-europeni sînt de părere că cele nouă 
ţări o duc destul de bine. Recent, primul 
ministru britanie, Edward Heath, a de- 
clarat că o politică externă comună ar 
permite vest-europenilor sä exercite o 
mare influenţă pozitivă în lume. E] a ci- 
tat trei acorduri între cele nouă ţări: 

— Cu privire la o poziţie unificată la 
Conferinta pentru securitate in Europa ; 

— Cu privire la o declarație comună 
definind relaţiile C.E.E. cu S.U.A., după a- 
pelul secretarului de stat Henry Kissinger 
în vederea consolidării relaţiilor transat- 
lantice ; 

— Cu privire la o declaraţie stabilind 
poziţia Comunităţii faţă de o reglemenia- 
re în Orientul Apropiat. 

Dar numărul esecurilor a fost mai mare 
decît al acordurilor. 

De pildă, Comunitatea a fost nevoită 
să recunoască, în mod sumbru, exclude- 
rea ei de la Conferinţa pentru instaura- 
rea păcii in Orientul Apropiat. Între timp; 
temerile si incertitudinile generate de cri- 
za energiei au pus pe planul al doilea 
toate activitățile Comunităţii. Hotäriri cu 
privire la legăturile cu S.U.A. la o poli- 
tică unificată în materie de petrol şi ener- 
gie, la Uniunea economică şi monetară, la 
politica socială şi alte probleme au fost 
aminate sau deformate. 

în centrul dezbinärii din cadrul Comu- 
nitätii se află hotărîrea arabilor de a boi- 
cota Olanda, cu uriasul ei complex de 


Secretarul de stat vest-german, Hans Apel, 

la Londra. Convorbirile avute cu diploma- 

tii englezi au adincit disensiunile comuni- 

tare. Ca urmare, reuniunea ministerială a 

Pieței comune, programată pentru 7 ianua- 
rie, s-a anulat. La cererea R.F.G. 


prelucrare a petrolului din Rotterdam. A- 
rabii au pretins ca Franţa si Marea Bri- 
tanie să dea asigurări că nici o parte din 


ministru al Franţei, Pierre Messmer, a 
explicat : „Una din realităţile de astăzi» 
si mai mult încă de miine, este voinţa 
producătorilor de a vinde petrolul lor 
brut ţărilor în care doresc sä vindä*. În 
aceeaşi lună, Heath a afirmat că petrolul 
este un produs al politicii externe. O ţară 
a cărei politică externă periclitează apro- 
vizionarea ei cu petrol trebuie să suporte 
consecințele. Amindoi prim-miniştrii au 
afirmat cä nu vor ajuta pe nimeni din Eu- 
ropa dacă, sfidind pe arabi, ţările Jor ar 
pierde si ele aprovizionarea cu peirol. 
Dar, după părerea vesi-germanilor, olan- 
deziior şi danezilor, Comunitatea trebuie 
să împartă atit răul cît şi binele, atit lip- 
surile cît şi surplusurile, atit sacrificiile 
cît şi abundența. Astfel, problema petro- 
lului a început să aibă repercusiuni asu- 
pra tuturor sectoarelor de activitate ale 
Comunităţii. Cancelarul Willy Brandt a 
avertizat : „Dacă nu sîntem uniţi in a- 
cest domeniu, nu vom realiza nimic du- 
rabil nici într-un ait domeniu“. 

Deşi o examinare a, situaţiei Comunată- 
tii lărgite în primul ei an indică mai 
multe eșecuri decit realizări, nici un bi- 
lanţ nu poate da o imagine exactă a 
profiturilor şi pierderilor fiecărei ţări 
membre. Unii membri noi speraseră avan- 
taje rapide si nu le-au obţinut. Unii mem- 
bri vechi au fost afectaţi de majorările 
la prețurile alimentelor şi materiilor pri- 
me. In plus, nu se poate sti exact ce si- 
tuatie ar fi avut englezii, danezii sau o- 
landezii dacă nu ar fi intrat în CEE. 
Lista obiectivelor stabilite pentru sfirsitul 
anului 1973 a fost elaborată în octombrie 
1972, la prima conferinţă la nivel inalt de 
la Paris a celor nouă ţări. Elementul ei 
central era intrarea, la 1 ianuarie, în al 
doilea stadiu al Uniunii economice si mo- 
netare. Dar încercarea a fost lăsată de-o 
parte, după doi ani de mari dificultăți pe 
pieţele monetare. Cîtva timp, experții vor 
încerca să stabilească ce deficienţe s-au 
produs în prima perioadă cînd, împotriva 
tuturor regulilor, două din cele nouă mo- 
nede, lira sterlină şi lira italiană, au avut 
cursuri fluctuante. 

Un proiect de creare a unui fond Te 
gional pentru a ajuta regiunile ma săra- 
ce ale Comunităţii, în special din Marea 
Britanie, Italia şi Irlanda, a fost lăsat, de 
asemenea, de-o parte. Guvernul Heath 
sperase să redobindeascä de la acest fond 
sumele pe care a trebuit să le verse fon- 
dului agricol al Comunităţii. Crearea fon- 
dului regional ar fi putut fi folosită pen- 
tru a convinge pe acei englezi, dezamăgiţi 
de C.E.E., că apartenenţa la Comunitate 
poate aduce unele avantaje. Dar vest- 
germanii, nemulţumiţi de poziţia Marii 
Britanii în criza petrolului, au refuzat să 
contribuie cu suma dorită de miniştrii 
britanici. Si, astfel, relaţiile Londra-Bonn 
sint încordate. 

Înainte ca războiul arabo-israelian sä 
ducă la reducerea livrărilor de petrol, în 
țările Pieței comune începuse © înceti- 
nire a ritmului de creștere economică. 
Într-un studiu internaţional autorizat s-a 
exprimat părerea că, chiar dacă la ince- 
putul anului 1974 livrările normale de 
petrol ar fi reluate, ritmul de creştere 
economică în ţările occidentale se va re- 
duce la jumătate faţă de nivelul de 8 la 
sută înregistrat pînă în luna octombrie. 


Arthur L. Gavshon 
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BEIRUT 


AVANTAJELE 
ECONOMICE 
ALE PETROLULUI 
ARAB 


PETROLUL arab beneficiază de colo- 
sale atuuri economice, iar numeroasele 
sale calități îi conferă o foarte înaltă com- 
petitivitate. 

1) Primul atu constă în importanța re- 
zervelor de petrol brut arab, care consti- 
tuie 56 la sută din rezervele mondiale. 
Lumea arabă este considerată cel mai 
mare depozit natural de petrol, iar cen- 
trele de producție ale petrolului arab se 
află în inima unor zone strategice impor- 
tante care sînt, într-un anume fel, o fe- 
reastră deschisă către cele mai importante 
piețe internationale, unde nevoile de pe- 
trol cresc neîncetat. 

Tabelul de mai jos conține amănunte 
asupra rezervelor de petrol în fiecare țară 
arabă producătoare de petrol brut, precum 
si date comparative cu rezervele mon- 
diate si, totodată, procentul comparativ 
cu rezervele mondiale, 


REZERVE DOVEDITE DE PETROL 
ARAB LA 1 IANUARIE 1973 


e”—— a 


Rezerve 0 x 
Täri dovedite lo comparativ 
$ (milioane cu rezervele 
barili) mondiale 
PAS ERN ESS PEA r a a ETR TS 
Abu Dhabi 20 768 . 
Bahrein 631 s095 
Dubai 2 009 0,299 
Irak i 29 000 4,348 
Kuweit 64 900 9,73 
Zonă neutră 16 000 2,39 
Oman 5 000 0,749 
Qatar 7 000 1,049 
Arabia Saudită 138 000 20,69 
Algeria 47 000 7,047 
Siria 7 250 1,087 
Libia 30 400 4.558 
Tunisia 1000 0,149 
Egipt 5200 0,779 
Total 374 150 56,000 
In lume 666 883 100,00 


2) Rezervele uriaşe permit acestor ţări 
să livreze cantităţi din ce în ce mai mari 
de petrol. De fapt, lumea arabă a produs, 
in 1972, cirea 16 milioane barili petrol 
brut zilnic, adică 800 milioane tone anual ; 
procentajul producției petroliere arabe în 
raport cu ansamblul producției petroliere 
mondiale este, astfel, de 32 la sută. Urmă- 
torul tabel dă amănunte asupra producției 
petroliere a fiecărei țări arabe, precum si 
procentul acestei producţii comparativ cu 
producția mondială ; 


Petrolul arab: 56 la sută din rezervele 
mondiale 


PRODUCŢIA PETROLULUI ARAB 


ÎN 1972 
E %; comparatii 
5 TO! epi n 
Tari Pepe m Cu producua 

Abu Dhabi 1000 2,01 
Bahrcin 72 0,144 
Dubai 130 0.26 
Irak 1 700 3,01 
Kuweit 2750. 5,53 
Zonă neutră 545 1,09 
Oman 276 0,56 
Oatar 410 0,825 
Arabia Saudită 5255 10.57 
Algeria 1061 2,13 
Siria 120 0,24 
Libia 2230 4.487 
Tunisia 89 0.161 
Egipt 227 0,456 

Total 15 956.3 31.74 

În lume 49 698,6 100 


3) În afara atuurilor pe care i le con- 
feră rezervele imense, o producţie sporită 
şi o poziţie geografică privilegiată, petrolul 
arab se deosebește, de asemenea, prin 
cheltuielile moderate necesare extragerii 
sale şi, în consecință, prin proporția mai 
înaltă de beneficii realizate de investitorii 
admişi. Aceste rezultate se datorează, în 
principal, următorilor factori : 

a) media de producție pe fiecare put 
petrolifer este extrem de ridicată în tă- 
rile arabe; această medie este de 10000 
barili zilnic în Irak și de 7000 în Arabia 
Saudită. fată de 12 în S.U.A., 44 în Ca- 
nada, 67 in U.R.S.S. si 280 în Venezuela; 

b) adîncimea puturilor este, in medie. 
mai mică in tările arabe. Cea mai mare 
parte a producţiei ajunge la suprafață 
prin tisnire naturală. Ca urmare. nu mai 
este nevoie de operațiuni costisitoare de 
foraj la mare adincime şi de pompare: 

c) media reuşitei la foraje este extrem 
de ridicată în lumea arabă (25 la sută) 
comparativ cu alte țări (S.U.A. 1 la sută). 
ceea ce elimină riscurile şi asigură renta- 
bilitatea : 

d) cheltuielile de explorare sînt extrem 
de reduse în tările arabe, datorită abun- 
dentei rezervelor existente, ceea ce per- 
mite să se ajungă la cifre foarte scăzute 
privind media investitiilor ; 

e) în sfîrşit, investiţiile sînt foarte re- 
duse în țările arabe: 69 dolari în Irak 
pentru producerea unui baril. 149 în Ei- 
bia si 160 în Arabia Saudită, față de 3155 
în S.U.A. si 863 în Venezuela. Aceasta 
permite ca investițiile peroliere făcute în 
tările arabe să fie mai rentabile decît în 
celelalte regiuni ale lumii si. deci. sä se 
recupereze rapid capitalurile investite. 


REFLECTOR 


Indispozitiile 
„celor nouä'* 


Acordul „celor nouă“ a Copenhaga si 
comentariile oficiale suscitate de el nu 
arată esențialul: persistenta, dacă nu a- 
gravarea, indispozitiei vest-europene. 

Este adevărat că „cei nouă“ au strins 
colaborarea lor politică si au angajat un 
dialog pozitiv cu arabii. Dar neincrede- 
rea dintre partenerii vest-europeni nu 
s-a împrăștiat citusi de puţin; ea are 
chiar tendința să se extindă. A spune că 
„atmosfera“ de la Capenhaga era ne- 
sănătoasă ar fi prea puţin. „Cei nouă“ 
nu au ajuns, în cele din urmă, la un a- 
cord decit prin forța lucrurilor ; ei. nu 
o făceau din inimă, Se pot pune intre- 
bäri despre solidaritatea unor acțiuni co- 
mune, fie ele cit de rezonabile, care nu 
se bazează pe un spirit de echipă spon- 
tan. 

De acum înainte, în „Europa 
celbr nouă“ ţările mai mici sint obseda- 
te de complicitatea dintre cele mai 
mari, „condominiul — franco-anglo-vest- 
german“. Franța constituie obiectul unei 
suspiciuni deosebite. În ciuda gesturilor 
sale de bunăvoință, Pompidou nu reu- 
seste să treacă drept un „bun euro- 
pean”. În prezent, Marea Britanie este 
pusă in aceeași oală. Parisul si Londra 
sint acuzate că complotează in spatele 
partenerilor lor pentru a le impune o po- 
liticä ce nu este pe placul lor, 
dar pe care ei nu au îndrăzneala sä o 
refuze. 


(După Le Monde) 


„Cazul Stampa“ 


Președintele Kadhati a amenințat com- 
pania „Fiat“ cu boicotul economic al 
lumii arabe dacă firma italiană nu-l 
concediază pe directorul ziarului „La 
Stampa“, Arrigo Levi. Kadhafi a reacti- 
onat după ce ziarul respectiv a publi- 
cat, la 6 decembrie, un articol in care 
a criticat atitudinea președintelui libian 
față de presă, modul său de viaţă si 
politica sa. Säptäminalu! „L'Espresso“_ a 
afirmat că in legătură cu aceasta, Co- 
mitetul arab pentru boicotarea Israelu- 
lui a amenințat firma „Fiat” că va 
boicota produsele sale si va naționali- 
za proprietățile acestei firme din ţările 
arabe dacă nu acceplă cererea respec- 
tivă. 

Președintele Uniunii Ziariştilor Italieni, 
Virgilio Lilli, a adresat ministrului ita- 
lian al afacerilor externe, Aldo Moro, un 
mesoj in care ii solicita o anchetä in 
legäturä cu cererea de concediere a di- 
rectorului ziarului „La Stampa“. 

Ziaristii de la „la Stampa“ au publi- 
cat, în urma unei adunări generale, un 
comunicat in care isi atirmă solidaritatea 
cu directorul lor, Arrigo Levi. Guvernul 
italian a respins cererea ca firma „Fiat“ 
să-l concedieze pe directorul ziarului 
„La Stampa“. Într-o declaraţie, Ministe- 
rul de Externe afirmă că guvernul de la 
Roma speră că această problemă pate 
fi şi trebuie clarificată „în spiritul  priete- 
niei tradiționale dintre tara noastră si 
lumea arabă”, 


(După Associated Press și France Presse) 
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ISRAEL: RELATIA 
PACE-FRONTIERE 


IN PROPRIUL său interes, Israelul tre- 
buie sä se retragä din teritoriile arabe 
ocupate. Aceasta nu este opinia vreunui 
arab sau a unui proarab, ci a generalu- 
lui Matityahu Peled, general intendent 
şef al forţelor israeliene în timpul „răz- 
boiului de şase zile“ şi fervent admirator 
al lui David Ben Gurion. Atunci cînd 
sînt invocate argumente cu privire la 
securitate, pe primul loc se situează do- 
rinta de a deţine teritorii, declară gene- 
ralul Peled. Decit să fie acceptată re-crea- 
rea unei forte a O.N.U. în Orientul Apro- 
piat, ar trebui, mai degrabă, să fie eva- 
cuat malul occidental al Canälului. 

Generalul Peled s-a retras în prezent 
şi predă literatura arabă la Universitatea 
din Tel Aviv, dar scrie în presa israeliană 
abordind probleme politice şi militare. 
De la războiul din octombrie, criticile sale 
ascuţite la adresa generalului Dayan si a 
concepției sale cu privire la securitate au 
găsit o nouă credibilitate în rîndul unei 
mari părţi a opiniei publice israeliene. 

Esenţa criticilor generalului este foarte 
simplă. O comparaţie între războaiele din 
1967 si 1973 demonstrează că Israelul a 
fost mai bine servit de demilitarizarea 
Sinaiului dinainte de anul 1967, de- 
cît de ocuparea acestuia, după aceea. După 
părerea generalului Peled, interesul Israe- 
lului nu constă în deținerea unor fron- 
tiere care pot fi apărate, ci a unor zone 
largi demilitarizate de-a lungul frontie- 
relor sale. În consecinţă, el este în fa- 
voarea revenirii la frontierele existente 
la 4 iunie 1967, cu „modificări minore“. 


Concluzia evidentă ar urma să fie demi- 
litarizarea tuturor teritoriilor. O aseme- 
nea poziţie ar determina guvernul să a- 
dopte o „atitudine politică mult mai 
flexibilă“ si să caute un acord cu forţele 
arabe. Generalul Peled apreciază că aces- 
te acorduri trebuie să fie supravegheate 
de echipe mixte, constituite din observa- 
tori arabi şi israelieni. El se pronunţă în 
favoarea unor garanţii internationale, atît 
pentru statele arabe, cît si pentru Israel, 
dar împotriva unei forţe internaţionale. 
Generalul Peled crede că opiniile sale 
sînt impärtäsite de mulţi generali, care 


servesc încă în rindul forțelor armate. 
El opune pe actualii lideri israelieni lui 
Ben Gurion care, subliniază el. declara, în 
ultimii săi ani, că „pacea este mai im- 
portantă decit teritoriile“. Peled adaugă 
că circulă zvonuri potrivit cărora ar fi în 
perspectivă „un program mult mai po- 
zitiv, care conţine principii călăuzitoare“ 
si isi exprimă speranţa că faptul este ade- 
vărat. Cel mai important lucru este de a 
demonstra în mod clar că nu este o con- 
tradictie necesară între o pace sigură si 
retrocedarea teritoriilor arabe. 


Edward Mortimer 


The Washington Post 


NATIUNILE UNITE 


SI ORIENTUL 
APROPIAT 


PREZENȚA secretarului general al 
O.N.U., Kurt Waldheim, la Conferinţa de 
da Geneva are, în esenţă, un caracter sim- 
bolic. El reaminteşte arabilor, israelieni- 
lor şi marilor puteri că nu pot ignora res- 
tul lumii în eforturile de a se pune capăt 
crizelor repetate al căror teatru este Orien- 
tul Apropiat. Dacă nu ar fi existat Natiu- 
nile Unite, nu ar fi fost nici Conferinţa de 
la Geneva. Această idee trebuie să-i re- 
conforteze pe diplomaţii O.N.U. care, în 
timpul primei săptămîni a războiului, au 
fost condamnaţi la neputinţă, subliniată 
prin cele patru reuniuni inutile ale Consi- 
liului de Securitate. 

În acea epocă, nici arabii, nici israelie- 
nii nu au vrut să înceteze lupta înainte de 
a obţine un avantaj decisiv. După aceea, 


însă, Egiptul, U.R.S.S. şi Statele Unite s-au 
adresat O.N.U. pentru ca aceasta să stabi- 
lească un acord de încetare a focului, ac- 
ceptabil pentru toţi din punct de vedere 
politic. La Cairo, Tel Aviv, Moscova şi 
Washington, diplomaţii au convenit să lege 
acordul de încetare a focului de „nego- 
cieri imediate şi paralele pentru stabili- 
rea unei păci durabile“. Dar acordul nu a 
devenit o realitate decit din momentul în 
care s-a întruchipat într-o rezoluţie a Con- 
siliului de Securitate, demonstrind astfel 
că O.N.U. constituie o dimensiune indis- 
pensabilă a diplomaţiei mondiale. Această 
organizație este indispensabilă, căci furni- 
zează singura instanţă în faţa căreia be- 
ligerantii si marile puteri pot formula in 
mod public poziţiile pe care le afirmă în 
mod particular și este singurul mecanism 
ce permite institutionalizarea deciziilor 
lor, 

Naţiunile Unite nu au obligat niciodată 
o naţiune suverană să înceteze de a lupta, 
dar au dat un caracter formal acordurilor 
de încetare a focului în Orientul Apropiat 
în 1949, 1956, 1967 şi 1973. Naţiunile Unite 
nu au edificat încă o pace durabilă, dar 
au definit posibilităţile de pace în Orien- 
tul Apropiat în două rezoluţii — aceea a 
Consiliului de Securitate din noiembrie 
1967 (Rezoluţia 242, care se află şi astăzi 
la baza negocierilor) și Rezoluţia 338 din 
octombrie, care a dat un nou elan nego- 
cierilor de la Geneva. 

Faptul că  întrevederile de la Geneva 
s-au născut dintr-o rezoluţie a O.N.U. ii 
linişteşte pe diplomaţi, care se temeau ca 
ele să nu consacre diplomaţia din afara 
cadrului Naţiunilor Unite. Prezenţa lui 


Războiul chimic — „un pericol serios“ 


«Războiul biologic poate fi inte de 


Cristos, în India au 


Diferența dintre 


sibil să se poarte 


antic si 
modern constă în modul mai 
viclean în care este astăzi po- 
un război 


ea a fost experimentată con- 
struindu-se o metropolă in 
miniatură, cu plante si ani- 
male, pentru studierea disper- 


pus în aplicare fără a fi de- 
clarat. El poate, de asemenea, 
să fie dozat și ghidat pentru a 
lovi o comunitate, fie ea nati- 
une. De pildă, achiziţiile de a- 
limente, Chiar fără a fi polu- 
ate cu substanțe toxice sau 
culturi bacteriene, este de a- 
juns ca ele să fie lipsite doar 
de anumite conținuturi pro- 
teice, pentru ca ceea ce putea 
părea o operă de salvare si a- 
jutor pentru o țară aflată la 
nevoie să devină o armă îm- 
potriva ei. 

La urma urmei, omenirea a 
făcut întotdeauna asemenea 
lucruri. Cu 2000 de ani îna- 


fost folosiți în luptă „vapori 
care provocau somnolentä sau 
lipsă de putere“. Tucidide vor- 
bea despre folosirea „gazului 
de pucioasă“, la asediul Pla- 
teei, în timpul războiului Pelo- 
ponezului. La Mantova, Napo- 
leon a lărgit zonele înconjură- 
toare provocind malaria. In 
Evul Mediu erau luate corpu- 
rile bolnavilor de holerä gi a- 
runcate peste ziduri in orasele 
asediate. Americanii au recurs 
la o metodă asemănătoare 
pentru a decima pe indienii 
din rezervaţii: le procurau 
pături în care fuseseră infäsu- 
rati bolnavi de variolă. 


biologic nedeclarat şi în gama 
efectelor sale. Începutul s-a 
produs în anii '50, cînd chimia 
industrială, stimulată să pro- 
ducă un număr tot mai mare 
de diferite bunuri, a început să 
dea mari rezultate, sesizate 
imediat ca aplicabile si în in- 
dustria de război. 

Pe plan militar, înainte de 
sfîrşitul secolului, strategia 
războiului va fi bazată nu nu- 
mai pe conflictul nuclear, ci 
și pe cel biologic. America ex- 
perimentează, de exemplu, bu- 
tolinul. Toxina A butolinicä 
este poate una dintre armele 
agresive cele mai teribile cu- 
noscute pînă acum. În S.U.A. 


sării toxinei, a protecției ofe- 
rite de clădiri, a dozelor opti- 
me şi modul de folosire. Mul- 
tiplicind apoi cu ajutorul com- 
puterului, a reieşit că într-un 
oraș ca New York toţi locui- 
torii pot fi ucişi cu o cantitate 
foarte limitată, de ordinul 
centimetrilor cubi, dintr-o a- 
numită toxinä  butolinică a- 
runcată în aer de către un a- 
vion mic. Butolina devine in- 
eficientä in 12 ore, dupä care 
nu mai este periculoasä. A- 
ceasta înseamnă că, a doua zi, 
un invadator poate ocupa fără 
teamă o metropolă de morți». 


(După l'Europeo) 
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Waldheim contribuie la o mai mare sigu- 
rantä în legătură cu aceasta. Waldheim 
poate, de asemenea, să reamintească lumii 
că Naţiunile Unite dispun de două posi- 
bilitäti pe care nu le au nici combatanții, 
nici marile puteri. Prima este aceea dea 
face să participe naţiunile terțe la stabili- 
rea păcii. A doua este cea privind pre- 
zenta sa pe teren, pentru a împiedica iz- 
bucnirea accidentală a unor noi ostilitäti. 
Aceste două posibilităţi au fost legate 
strîns în cadrul sesiunii din octombrie a 
Consiliului de Securitate. Cele opt naţiuni 
nealiniate membre ale Consiliului, alar- 
mate de ameninţarea unei „înţelegeri“ în- 
tre marile puteri, au propus crearea unei 
forte de urgenţă a Naţiunilor Unite, insär- 
cinată cu păstrarea respectării condiţiilor 
de încetare a focului. 

Oricare i-ar fi limitele, Organizaţia Na- 
tiunilor Unite este indispensabilă. 


INTERNATIONAL. 


Herald aan Tribune 


Pabilahad with The Now York Times and The Washington Post , 


DIMENSIUNILE 
ANGAJARII 
ATOMICE A S.U.A. 
IN EUROPA 


POTRIVIT unui raport întocmit de Sub- 
comitetul pentru relaţiile externe al Se- 
natului S.U.A., focoasele nucleare ameri- 
cane, evaluate la peste 7000, sînt depozi- 
tate în peste 100 de arsenale din Europa 
occidentală, cu o pază puternică. unele 
arme fiind încărcate în permanenţă. 

Raportul este bazat pe rezultatele unei 
călătorii de studiu întreprinse, în septem- 
brie, in Europa, de către James G. Lowen- 
stein si Richard M. Moose. 

Raportul precizează, printre altele : 

Cifra de 7000 de focoase nucleare a- 
mericane aflate in Europa, citală prima 
oarä in 1966 de ministrul apărării Robert 
McNamara, a suferit de atunci mai multe 
variaţii, dar ea rămîne, totuşi. cea mai 
exactă evaluare publică. Cifra iniţială se 
referea numai la focousele nucleare tac- 
tice cu lansare de pe sol din Europa 
excluzind focoasele pentru bombardierele 
aflate sub Comandamentul aerian strate- 
gic al S.U.A. sau focoasele de pe nave. 

Focoasele nucleare cu lansare de pe sol 
au fost stocate în peste 100 de arsenale 
speciale în Europa occidentală. O treime 
din acestea sînt menite a fi folosite de 
forţele americane. iar două treimi pentru 
a fi folosite de forţele aliate, dar aflin- 
du-se în custodia Statelor Unite. 

Focoasele sînt stocate în „igluuri“ sau 
în grupări de construcţii. Arsenalul este 
înconjurat de un perimetru de garduri 
dubie, care, în timpul nopţii, este ţinut sub 
lumina reflectoarelor. Forţele americane 
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Puja Frigyes 


ministrul afacerilor externe 
al R. P. Ungare 


Recent, la propunerea comună a Co- 
mitetului Central al Partidului Munci- 
torese Socialist Ungar si a Prezidiului 
Consiliului Naţional al Frontului Popu- 
lar Patriotic, Consiliul Prezidential al 
Republici- Populare Ungare — recu- 
noscîndu-i meritele si incredintindu-i 
alte importante funcții publice — l-a 
eliberat pe Pöter Jänos din funcţia de 
ministru al afacerilor externe. În lo- 
cul său a fost ales Puja Frigyes. 

Puja Frigyes s-a născut în anul 1921, 
într-o familie de ţărani săraci. Profe- 
siunea sa de bază este aceea de zeţar. 
Între anii 1934—1945 el a lucrat într-o 
tipogratie. A intrat in partid în anul 
1944. 

În perioada 1945—1946 a indeplinit 
funcția de secretar al organizaţiei de 
plasă Battonya a Partidului Comunist 
Ungar. În 1946 a fost ales membru al 
Comitetului judeţean Csanâd al P.C.U. 
A lucrat în această calitate pinä in 
1949, cînd a fost numit în funcţia de 
se! adjunct de secţie al Comisiei de 
numiri si angajäri. 

Intre anii 1949—1953 a fost sef ad- 
junet de sectie la Conducerea Centralä 
a Partidului celor ce Muncesc din Un- 
garia, absolvind in aceeași perioadă 
cursul de doi ani al Scolii Superioare 
de Partid. În 1953 i s-a încredințat con- 


controlează intrarea în aceste arsenale, 
perimetrul exterior fiind păzit de forțele 
națiunii respective. 

Cu toate că S.U.A. au fost acelea care 
au inițiat stocarea de arme nucleare tac- 
tice în Europa in 1957, pinä in 1967 Sta- 
tele Unite nu au fost de acord să infor- 
meze țările cu privire la detalii asupra 
armelor nucleare stocate pe teritoriul lor 
sau stocate altundeva pentru a fi folosite 
de forțele respective. 

După cum se ştie, în cadrul N.A.T.O. 
există peste 2000 de avioane americane si 
apartinind altor țări ale N.A.T.O. capabi- 
le să poarte arme nucleare. Tärile 
N.A.T.O. au, de asemenea, in plus racnete 
de tip „Honest John“, rachete „Pershing '' 
şi mortiere capabile să folosească muni- 
ție nucleară, 

Raportul arată că strategia de bază a 
N.A.T.O. atît pentru războiul convenţional, 
cît şi cel nuclear se află înscrisă într-un 
document cunoscut sub numărul de serie 


+ 
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Anglia. Demonstrație 
impotriva bazelor mi- 
litare străine 


ducerea legatiei din Stockholm a Re- 
publicii Populare Ungare, iar in 1955 pe 
aceea a legatiei din Viena. In anul 1959 
a fost numit ministru adjunct de ex- 
terne. In 1963 a devenit seful sectiei re- 
latiilor externe a Comitetului Central 
al Partidului Muncitoresc Socialist Un- 
gar. 

În 1966, la Congresul al IX-lea al 
Partidului Muncitoresc Socialist Ungar, 
a fost ales membru al Comitetului Cen- 
tral. 

În 1968, Puja Frigyes a fost numit 
în funcția de prim adjunct al ministru- 
lui de externe, iar in 1973 în funcția 
de secretar de stat la Ministerul Afa- 
cerilor Externe. 


„14/3“, datat 6 ianuarie 1968. Acesta sta- 
bileste doctrina unei .intimidäri nucleare, 
unei apărări şi a unei riposte flexibile“, 
acceptată in mod neoficial cu citiva ani 
în urmă si substituind o strategie bazată 
pe riposta nucleară masivă. Administraţia 
Kennedy a iniţiat această schimbare a 
strategiei. 

Declanșarea armelor nucieare poate fi 
autorizată numai de președintele Statelor 
Unite (sau, în cazul armelor britanice, nu- 
mai de primul ministru britanic). 

O parte a raportului se referă la forțele 
nucleare britanice si franceze. Se arată că 
forţa nucleară a Marii Britanii poartă 
„amprente“ americane, deoarece Statele 
Unite „furnizează sprijinul pentru forte- 
le britanice“, inclusiv carburantii necesari 
pentru uzinele de propulsare nucleară și 
pentru cele patru submarine  »,Polaris 
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Forţa nucleară a Franţei este mult mai 
diversificată decit cea britanică şi nu este 
dependentă de Statele Unite. 
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Problemele aglomerației londoneze 


Dan Gheorghiu, Bucureşti. 
Despre problemele vieţii de 
azi în marile orașe ale lumii, 
cu milioane de locuitori, aglo- 
meratia de mijloace de loco- 
motie, zgomot, poluare, nere- 
zolvate cereri de locuinţe etc, 
revista noastră a mai scris, 
mai ales, în cadrul reportaje- 
lor publicate la rubrica „Re- 
portaj pe glob“. Vă oferim de 
data aceasta citeva informaţii 
mai noi şi mai puţin cunoscute 
privind capitala britanică (7,5 
milioane locuitori) şi folosim 
în acest scop un comentariu al 
ziaristului Pierre Dietsch de 
la agenţia „France Presse“ 
„Dacă ar fi să dăm crezare u- 
nui recent sondaj, aproape 
trei sferturi din locuitorii a- 
glomeratiei londoneze s-au 
plins in 1973 de condițiile lor 
de viață, în timp ce, în 1970, 
procentul era doar de 56 la 
sută. Ca si in alte mari orașe, 
fumul e obiect al recriminäri- 
lor. Traditionalul «smog» — 
amestec de fum si ceatä — a 
diminuat totuşi din tragica 
lună decembrie 1952 cînd 
4000 de persoane au fost o- 
trävite de aerul viciat. Mul- 
tumitä unei legislații draco- 
nice, limitind mai ales emite- 
rile de fum ale particularilor 
și industriilor, orele de soare 
Ja Londra, în timpul iernii, 
au sporit cu 50 la sută, potri- 
vit statisticilor oficiale. Alt 
subiect de preocupare domi- 
nantă : zgomotul, mai ales al 
avioanelor survolind oraşul la 
joasă altitudine, înaintea ate- 
rizării la Heathrow sau Gat- 
wick. Însă, ceea ce ameninţă 
calitatea vieţii londonezilor e 
format, pe de o parte, din con- 
ditiile de habitat, iar pe de 
altă parte, din serviciile pu- 
blice. Pentru turist, Londra se 
limitează esenţial la schimba- 
rea gărzii la Palatul Buckin- 
gham, la Westminster. la viaţa 
nocturnă în Piccadilly Circus, 
la plimbările în Hyde Park, la 
vitrinele din Oxford Street. 
Realitatea e sensibil alta : în 
ultimii zece ani, populaţia o- 
rasului a diminuat cu 540 000 
locuitori, in ciuda numärului 
mare de imigranti sositi din 
India, Pakistan, Antile. Potri- 
vit statisticilor oficiale, 14 
milioane locuitori vor părăsi 
capitala între 1971 şi 1991 pen- 
tru a se instala in impreju- 
rimi. Cauzele acestei mişcări 
demografice : raritatea locuin- 
telor disponibile, proasta lor 
stare si preţul lor ridicat. City 
— inima afacerilor — e azi re- 
zervată birourilor si e complet 
pustie cînd se lasă seara. 
Populația se repartizează, 
deci, în cartierele rezidenția- 
Je din sud-vest si în cartierele 
populare din nord şi est. Deşi 


10000 familii nu au adăpost, 
există 100 000 locuințe absolut 
goale — locuințe pe cale de a 
fi vîndute, a fi transformate 
- refäcute. Din aproximativ 

2,7 milioane locuinte ocupate, 
40 la sutä sint locuite de pro- 
prietarii lor, 24 la sută sînt 
închiriate de autorități, 24 la 
sută închiriate nemobilate şi 
restul mobilate. Peste 660 000 
locuinţe, deci un sfert din to- 
tal, nu au apă caldă, baie, 
WC-uri separate si 500 000 lon- 
donezi sînt obligaţi să împartă 
una sau alta din aceste como- 
ditäti. 31 la sută din locuitorii 
din Chelsea şi Kensington 
s-au născut în afara Marii 
Britanii și 16 la sută în afara 
Commonwealth-ului. Costul 
construirii unei case in inte- 
riorul Londrei a sporit cu 50 
la sută la fiecare doi ani. Prin 
urmare, lucrind in centrul 
Londrei şi locuind în majori- 
tate în suburbii, londonezii ar 
trebui să beneficieze de un 
serviciu de transoorturi foart- 
dezvoltat. Numai 11 la sută 
din cei 1125700 locuitori ai 
periferiilor folosesc mașina 
proprie ; 75 la sută merg € 
trenul sau metroul. Infre- 
structura e favorabilă : 11 gări 
de cale ferată (din care 5 în 
City), 8 linii de metrou repre- 
zentind un circuit de 430 km 
şi deservind 350 de staţii. To- 
tuşi, părerea generală este că 
o criză se apropie. În orele de 
vîrf, anumite staţii, în special 
Oxford Circus, trebuie să-şi 
închidă grilele exterioare 
vreme de peste cinci minute 
pentru a se putea absorbi 
mulţimea de pe peroane şi cu- 
loare ; în același timp, 50 din 
cele 490 de garnituri de me- 
trou disponibile rămîn în ga- 
raj, din lipsă de personal. Lu- 
crătorii se pling de salarii in- 
suficiente. Există 1500 locuri 
vacante în metrouri, cu 15 la 
sută mai puţin faţă de nivelul 
normal. Penuria de minä de 
lucru atinge toate serviciile 
publice municipale esenţiale : 
lipsesc, după listele oficiale, 
4 000 de şoferi de autobuze, 
3 000 de postasi, 500 pom- 
pieri, 4 700 invätätori.* Dupä 
cum se stie, din primävara a- 
nului 1973, Consiliul Marii 
Londre este condus de depu- 
tati laburisti, care se pronun- 
tä pentru cresterea generalä 
a salariilor in asa fel incit sä 
fie evitatä o viitoare crizä a 
transporturilor (Consiliul Ma- 
rii Londre este räspunzä- 
tor, intre altele, de transpor- 
tul si serviciile publice). In- 
fruntärile dintre acest Consi- 
liu si guvern (care se opune 
unor asemenea măsuri) sînt 
serioase, 
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Nitä N. Haralambie, Fieni, 
jud. Dimbovita. 1. După cum 
s-a anunţat, fostul secretar 
general al O.N.U., U Thant, 
s-a retras din viata politicä 
internationalä si birmanezä. 

2. O mare parte din romä- 
nii care träiese in S.U.A. lo- 
cuiesc in Cleveland. Existä si 
publicatii in limba romänä si 
sint mentinute multe obiceiuri 
nationale. 


Atentatul împotriva 
lui Blanco 


Val. Cincă, București. Foto- 
gratia pe care o publicăm mai 
jos reprezintă un moment 
de la conferinţa de presă din 
29 decembrie a celor patru 
oameni mascaţi, conferinţă 
de presă desfăşurată în Fran- 
ta şi în timpul căreia cei pa- 
tru au declarat că sint mem- 
bri ai grupului terorist base, 
autor al atentatului dela Ma- 
drid ; al cincilea personaj, în 


picioare, este interpretul ; fo- 
tografiile din spatele celor 
cinci oameni sînt ale unor 
membri ai E.T.A. ucişi. Cei 


patru membri ai comandoului 
E.T.A. au dezvăluit modul 
cum a fost pregătit si realizat 
atentatul împotriva presedin- 
telui: „Am hotărît de mai 
mult timp să organizăm o ac- 
tiune împotriva lui Carrero 
Blanco, dar «Frontul militar» 
se afla în plină perioadă de 
organizare, iar conducerea 
E.T.A. a preferat să mai aş- 
tepte. În luna iunie, a fost 
prevăzută răpirea lui Blanco. 
Din păcate, acest plan nu a 
putut fi pus în practică da- 
torită intensificării suprave- 
gherii poliției. În plus, unul 
din tovaräsii noştri, Txikia, a 
fost ucis. Ulterior, în luna 
iulie, Carrero Blanco a pă- 


răsit Madridul. Abia în luna 
noiembrie am început să pu- 
nem la punct atentatul, care 
a reuşit la 20 decembrie“. 


În continuare, cei patru au 
explicat modul în care au pă- 
răsit Spania. „Am plecat din 
Madrid spre Salamanca, iar 
la frontieră am folosit un 
mijloc oficial — uniforma u- 
nui reprezentant al unei au- 
toritäti. Am trecut frontiera 
în mod clandestin, pe jos sau 


inotind peste trei cursuri de 
apă. Am ajuns la Coimbra 
(Portugalia), pe urmă pe 
coasta Atlanticului, unde un 


vas ne aştepta în larg. Pentru 
a ajunge la acest vas am fo- 
losit o barcă. Am stat ascunși 
în cala vasului. La 23 decem- 
brie, am sosit in apropierea 
coastelor Franței, unde am 
fost debarcati. Dupä douä ore 
de mers, mai mult pe jos, am 
ajuns la Nantes“. 


Gh. Lupu, Brașov. Flota co- 
mercială mondială a crescut 
în ultimul an cu 21,5 milioane 
de tone, adică cu 8 la sută. 
Această creştere (care priveş- 
te în special petrolierele) ri- 
dicä tonajul total la 289,9 mi- 
lioane de tone. Primele flote 
comerciale din lume sint : Li- 
beria (49,9 milioane tone); 
Japonia (36,7 milioane) ; Ma- 
rea Britanie (30,1 milioane) ; 
Grecia (19,3 milioane); U.R.S.S. 
(18,4 milioane) ; S.U.A. (14,9 
milioane) ; Panama (95 mi- 
lioane) ; Italia (8,86 milioane) 
şi Franța (8,28 milioane). 


Constantin Dragoş, Galaţi. 
În măsura în care vom dispu- 
ne de spaţiu vom da curs 
propunerii dv. Vă sugerăm, 
totodată, si consultarea, in 
legătură cu a doua întrebare, 
a volumului  „Stăpinii celui 
de-al treilea Reich“, publicat 
in 1971 de Editura politică. 


Ioniţă Arfire, București. Ju- 
goslaviei şi Poloniei li s-a a- 
cordat, în urmă cu cîțiva ani, 
clauza naţiunii cele mai favo- 
rizate de către S.U.A. 


POSIA 


REDAGIIEI 


Anul mondial 
al populatiei 


Constantin Stoian, Timi- 
şoara. În numai cîțiva ani ro- 
lul Naţiunilor Unite în dome- 
niul populației a căpătat o 
amploare neașteptată. Rezul- 
tatele acestei acțiuni, care a 
debutat în 1967 prin crearea 
Fondului Naţiunilor Unite 
pentru Activităţi în Probleme- 
le Populaţiei (F.N.U.A.P.), vor 
fi cunoscute în luna august 
1974, la Congresul mondial al 
populaţiei care se va desfäsu- 
ra la Bucureşti. În anul 1974. 
desemnat de Naţiunile Unite 
An mondial al populaţiei, 
Congresul va fi evenimentul 
cel mai important. De la crea- 
rea, în 1964, a Comisiei O.N.U. 
pentru populaţie, atitudinea 
față de problemele demogra- 
fice a evoluat. La această e- 
volutie au contribuit mai 
mulți factori printre care re- 
zultatele recensămintelor din 
anul 1960, indicind o creștere 
demografică uneori 


€ A | superioa- 
rä aşteptărilor, suprapopu- 
lavea orașelor si efectul a- 


cestei creşteri asupra mediu- 
lui înconjurător. Problemele 
au fost abordate şi de Orga- 
nizatia Internaţională a Mun- 
cti, în 1967, cînd Conferinţa 
internaţională a muncii a ce- 
rut efectuarea unor studii in 
legătură cu efectele unei cres- 
teri demografice rapide asu- 
pra bunăstării muncitorilor 
ca și întreprinderea unor cer- 
cetări asupra aspectelor de- 
mografice ale politicii sociale. 
Anul mondial al populaţiei 
vizează, în primul rînd, mar- 
carea inceputului unei noi e- 
tape in stabilirea de raporturi 
mai armonioase între om şi 
mediul său natural. 

Asupra. acestei probleme 
vom reveni într-unul din nu- 
merele viitoare. 
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Rajasthan 


Ioana Mărculescu, Bacău. 
Una din dozințele cele mai 
vechi ale omului — de a înver- 
zi deşertul — este pe cale de 
a se realiza în nord-vestul 
Indiei, la granița cu Pakis- 
tan. Autorităţile indiene au 
hotărit să aducă în dunele 
fierbinţi din Rajasthan ape- 
le din bazinul Indusului. Cind 
lucrarea va fi terminată, 
canalul principal şi reţeaua de 
canale secundare vor atinge 
o lungime de 6400 km. Dacă 
scopul final al operaţiei este 
instalarea pe aceste pämin- 
turi nou irigate a unei popu- 
taţii de cultivatori. lucrările 
de construcţie trebuie să ofere 
locuri de muncă pentru un 
număr cît mai mare de oa- 
meni. Dar regiunea pe care 


urmeazä a o traversa canalele 
este atit de inospitalierä si 
climatul atît de torid, încît 
autorităţile indiene s-au lovit 
chiar de la deschiderea san- 
tierelor de imposibilitatea de 
a găsi mina de lucru. Con- 
ducerea șantierului a fost ne- 
voită să acorde mari avantaje 
materiale, ceea ce a încurajat 
peste 25000 de muncitori să 
participe la lucrări. Astfel, au 
fost efectuate in prima fază 
(între 1968 si sfîrşitul anului 
1972) peste 35 milioane de 
zile de muncă. Faza a doua 
va avea o durată de trei ani. 
Ceea ce caracterizează, înainte 
le toate, acest proiect este fo- 
losirea aproape exclusivă a 
lucrului manual. Doar marile 
lucrări de terasament sînt e- 
fectuate cu ajutorul masini- 
lor. În rest, lucrările de cură- 
tire si nivelare a terenului, 
amenajarea  taluzurilor, să- 
parea canalelor si fabricarea 
cărămizilor necesare sînt 
făcute de minä. 


Stefan Iriza, Strehaia, str. 
Eroilor nr. 38, jud. Mehedinţi. 
doreşte să cumpere nr. 19, 32, 
33 si 35 din 1973 ale revistei 
„Lumea“. 1. Părerile in legä- 
turä cu existenta O.Z.N.-urilor 
sînt atît de împărţite încît 
numai o enumerare a lor ar 
depăși spaţiul de care dispu- 
nem ia aceastä rubricä. Cit 
este adevär, cit fabulatie — 
nu se poate spune cu certi- 
tudine. E cert insä cä, in ul- 
timii ani, problema a preocu- 
nat in mod serios opinia pu- 
blică mondială si chiar si pe u- 
nii oameni de stiintä. Pentru 
amänunte in legäturä cu u- 
nele cazuri de O.Z.N.-uri vä 
sugeräm consultarea volume- 
lor publicate in ultimii ani de 
edituri bucureştene sau ie- 
sene. 

2. Cel mai mare consuma- 
tor de peirol si energie elec- 
tricä : S.U.A. 

3. Astăzi se mai află 40 de 
teritorii dependente: in Eu- 
ropa — Gibraltarul (apartine 
Marii Britanii) ; in Africa — 
Sahara spaniolă (Spania), 
Insulele Capului Verde (Por- 
tugalia). Angola (Portugalia). 
Mozambic (Portugalia), Na- 
mibia (teritoriu sub tutela 
O.N.U.. ocupat ilegal de Re- 
publica Sud-Africanä), Rho- 
desia (Marea Britanie), Ins. 
Sao Tome si Principe (Portu- 
galia), Ins. Sf. Elena (Marea 
Britanie). Ins. Seychelles 
(Marea Britanie). Teritoriul 
francez al populatiilor Afar si 
Issa (Franţa); in Asia — 
Maskat (Marea Britanie). 
Hong-Kong (Marea Britanie). 
Macao (Portugalia), Brunei 
(Marea Britanie), Timor 


Gh. Dănulescu, Brașov. În 
nr. 52 din 1973, revista noas- 
trä a publicat textul tratatu- 
lui cu privire la normalizarea 
relatiilor dintre R.S. Cehoslo- 
vacă si R.F. Germania, sem- 
nat cu prilejul cälätoriei lui 
Willy Brandt la Praga. In a- 
celasi număr veti găsi si alte 
răspunsuri la întrebările dv. 
Fotografia pe care o publicäm 


alăturat reprezintă un mo- 
ment de după semnarea tra- 
tatului — de la stînga la 
dreapta : Walter Scheel, mi- 
nistrul de externe al R.F. 
Germania, Ludvik Svoboda, 
presedintele R.S. Cehoslovace, 
Willy Brandt, cancelarul R.F. 
Germania, si Gustav Husak, 
secretar general al C.C. al 
P.C. din Cehoslovacia. 


(Portugalia), Ins. Cocos (Aus- 
tralia) ; în America Centrală 
si de Sud — Hondurasul bri- 
tanic (Marea Britanie), Ins. 
Bermude (Marea Britanie), 
Ins. Cayman (Marea Brita- 
nie), Ins. Turks si Caicos 
(Marea Britanie), Ins. Virgine 
britanice, Ins. Virgine ameri- 
cane, St. Kitts-Nevis-Angui- 
lla (Marea Britanie), Ins. An- 
tigua (Marea Britanie), Ins. 
Monserrat (Marea Britanie), 
Ins. Dominica (Marea Brita- 
nie), Ins. Sf. Lucia (Marea 
Britanie), Ins. Sf. Vincent 
(Marea Britanie). Ins. Gre- 
nada (Marea Britanie), Ins. 
Falkland (Marea Britanie) : 
în Oceania — Guam (S.U.A), 
Micronezia (S.U.A.), Ins. So- 
lomon (Marea Britanie), Ins. 
Gilbert si Ellice (Marea Bri- 
tanie), Ins. Noile Hebride 
(eondominion franco-brita- 
nic), Samoa americanä, Ins. 
Tokelau (Noua Zeelandă). 
Ins. Niue (Noua Zeelandă), 
Ins. Pitcairn (Marea Brita- 
nie). 

4. Vă sugerăm consultarea 
nr. 52 din 1973 în care am 
scris despre posibila candi- 
datură a lui Walter Scheel la 
funcţia de președinte al R.F. 
Germania. 


S.I., București. Vă multu- 
mim pentru observaţia trans- 
misä. Într-adevăr. in textul 
respectiv s-a strecurat o gre- 
sealä ; trebuie citit: „la fie- 
care doi ani se realege o tre- 
ime a Senatului“. 


Tunelul Minecii 


Gh, Diaconu, București. 
Despre rentabilitatea tunelu- 
lui pe sub Canalul Minecii re- 
vista noastră a mai seris. Va 
oferim, totuși, o serie de date 
concludente. Revista britanică 
„The Economist“ seria : „Pro- 
motorii proiectului au prevă- 
zut mari profituri. De la 4? 
milioane lire sterline profit 
net pe an în 1981, acesta ar 
putea spori la 244 milioane 
lire sterline în 1990, pentru 
un plasament în acțiuni de 
numai 85 milioane lire. Chiar 
dacă ar costa construcția cu 
25 la sută mai mult, dacă tra- 
ficul prin tunel n-ar depăşi 
minimul avut in vedere si 
dacă cistigurile ar fi inferioa- 
re cu 10 la sutä prevederilor, 
rata rentabilitätii proiectului 
in ansamblul säu ar fi de 12 
la sută“. Evident. au existat 
(și există încă) adversari ai 
construcţiei, de ambele părți 
ale Canalului. Dar, întrucît 
guvernul britanic s-a pronun- 
tat oficial în favoarea constru- 
irii, la 12 septembrie 1973, iar 
la 17 noiembrie a fost semnat 
tratatul relativ la construirea 
si exploatarea tunelului, pă- 
rerile adversarilor proiectului 
au o mai redusă greutate. 
Adevărul este că tunelul va 
oferi multe avantaje. În pri- 
mul rînd: economia de timp 
în călătoriile dintre continent 
si insulă — drumul Paris- 
Londra va fi străbătut în 3 
ore şi 40 minute (cu avionul: 
2 ore şi jumătate). În al doi- 
lea rind : viteza de transport 
— aproximativ 110 km/h — şi 
frecvenţa serviciilor. 
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Eschimosi, 
laponi, indieni... 


V. Caracostea, Constanta. 
Pentru prima dată în istorie, 
reprezentanții minorităților 
din regiunile arctice s-au în- 
tîlnit pentru a studia unele 


probleme comune. Această 
reuniune a avut loc între 
22—25 noiembrie la Copen- 


haga si a fost organizată din 
inițiativa purtătorului de cu- 
vînt al Teritoriilor din Nord- 
Vest (Canada). În sala ve- 
chiului Senat danez au sosit 
conducătorii laponi din tun- 
drele suedeze, finlandeze şi 
norvegiene, în costumele lor 
multicolore, şefii eschimosi si 
indieni din Labrador si golful 
Hudson si animatorii principa- 
lelor grupäri politice din Gro- 


enlanda. Lipseau de la a- 
această „reuniune familială“ 
reprezentanții populaţiei din 


Alaska, retinuti la Anchorage 
de negocierile in legäturä cu 
noul proiect al conductei pe- 
troliere spre Statele Unite. 
Majoritatea participanţilor a- 
partin tinerei generaţii, mai 
combative. Decanul adunärii, 
șeful Vital Bonnet Rouge, în 
vîrstă de 77 de ani, din tribul 
Salvages, este unul din ulti- 
mii martori ai epocii în care 
indienii din nordul Americii 
făceau comerţ cu blănuri. 
Scopul intilnirii acestor mi- 
noritäti dispersate de-a lungul 
imenselor teritorii a fost dis- 
cutarea bogăției subsolului lor 
(metale si hidrocarburi) care 
a trezit interesul oamenilor 
de afaceri. Mult timp s-a cre- 
zut că exploatarea  petrolu- 
lui existent în zonele arc- 
tice nu este rentabilă. Totuşi, 
în Alaska și Canada drumul 
spre aurul negrua și început, 


iar criza energiei riscă sä 
facă din zăcămintele de la 
Polul Nord o rezervă de re- 
surse pe care în curînd ni- 


meni nu o va putea neglija. 
La întilnirea de la Copenhaga 
a reiesit clar că minoritățile 
arctice nu sînt împotriva 
progresului, dar doresc să 
controleze măsurile care vor 
fi luate înainte ca mediul e- 
cologic fragil în care trăiesc 
să fie iremediabil degradat ; 
pe de altă parte, doresc si ob- 
ținerea unor beneficii de pe 
urma operațiilor fructuoase 
care sînt in curs de desfäsu- 
rare pe teritoriile lor. 


Ilie Popadiuc, com. Ruseo- 
va, jud. Maramureş. Între tara 
noastră şi R.F. Germania s-au 
stabilit relaţii diplomatice în 
anul 1967. R.F. Germania in- 
tretine relaţii diplomatice cu 
U.R.S.S. din 24 septembrie 
1955. 


Alex. Duţă, satul Florica, 
jud. Buzău. Vă mulțumim 
pentru aprecieri. Am publicat 
un articol despre atentatul de 
pe aeroportul Fiumicino în 
nr. 52 din 1973. Întrucît ştirile 
erau contradictorii si soseau 
tîrziu față de procesul nostru 
de tipărire, doar într-un mu- 
măr redus de exemplare am 
putut cuprinde dezmintirile 
privind impuscarea unor pa- 
sageri din avion. Consultind, 
de altfel, nr. 1 al revistei veţi 
găsi în cadrul acestei rubrici 
alte informatii privind aten- 
tatul. 


Călător prin Turcia 


In cinstea semicentenarului 
republicii, Radioteleviziunea 
din Ankara a organizat un 
concurs internațional de is- 
torie cu tema „Turcia în ulti- 


mii cincizeci de ani“. Parti- 
ciparea la concurs a constat 
din alcătuirea unei lucrări 


personale, din care să rezulte 
cunoașterea realizărilor în- 
făptuite de această ţară în anii 
republicii și politica sa gene- 
rală în ultimele cinci decenii. 
Potrivit regulamentului, pri- 
mii doi cîștigători din lume 
au primit drept recompensă o 
excursie de o săptămînă în 
Turcia pe cheltuiala acestui 
stat. Cei doi  cîștigători au 
fost: un român din Tirgo- 
viste. profesorul doctorand 
D. Angelescu, si profesorul 
Arnt Gylland de la Universi- 
tatea Tromsö din Norvegia. 
Prof. D. Angelescu a avut 


amabilitatea, pentru care îi 
mulțumim, de a ne trimite 
cîteva din impresiile călăto- 
riei sale în Turcia, desfäsu- 


rată între 26 octombrie si 3 
noiembrie 1973 si avînd in 
program invitația de a par- 
ticipa la demonstrațiile dedi- 


catë semicentenarului, de a 
studia unele din realizările 
social-economice contempo- 


rane si de a vizita o serie de 
muzee şi locuri istorice. Re- 
dăm mai jos cîteva frag- 
mente : 

Participîmd la diferite acti- 
vitäti sau plimbindu-mä de 
unul singur pe sträzi si aflin- 
du-se cä sint din. Romänia, 
cei cu care am vorbit au å- 
dăugat, imediat, lingă nu- 
mele tării noastre numele 
Ceausescu si un zîmbet sin- 
cer. Una dintre gazdele mele, 
profesorul Vehbi Oztek de la 
Radioteleviziunea din Ankara, 
mi-a märturisit cä ,in urma 
vizitei de acum cîțiva ani, pe 
care a făcut-o în Turcia, 
personalitatea preşedintelui 
Ceauşescu este foarte mult 
apreciată de poporul turc" 
si m-a rugat să verific a- 


ceasta prin simpla rostire a 
numelui de România. 


* zimbitoare şi diferit 


Semicentenarul si särbäto- 
rile Bairamului mi-au dat 
prilejul să cunosc (în măsura 
în care e posibil în cîteva 
zile) o serie dintre cele mai 
importante realizări ale repu- 
blicii, o parte din comorile 
artei vechi turceşti si cîteva 
aspecte ale vieţii cotidiene a 
populaţiei din Ankara, Istan- 
bul și localităţile din împre- 
jurimi. 

Gazdele mele mi-au creat 
posibilitatea să vizitez marea 
expoziție a produselor indus- 
triei turceşti, deschisă la An- 
kara cu p semicente- 
narului. In expozitie am vä- 
zut tot, sau aproape tot ce 
produce in prezent industria 
Republicii Turcia, începînd 
de la guma de mestecat (sa- 
cîz, cum i se spune aici) pînă 
la tractoare si autobuze, 
stofe, porfelanuri, ceramică, 
armament, ciment, scule si 
piese de schimb într-o gamă 
variată şi însoțite de recla- 
mele producătorilor particu- 
lari, cu sublinierea că sînt 
realizate după licențe străine. 
În economia Turciei, sectorul 
particular deține majoritatea 
iniţiativelor si în prezent a- 
ceastă tarä isi înfăptuieşte 
cel de-al treilea plan cincinal 
al său, obligatoriu pentru sec- 
torul de stat si orientativ 
pentru cel particular. 

Parada militară şi demon- 
stratia prilejuite de a 50-a a- 
niversare au avut cîteva punc- 
te interesante pe care le-am 
notat pentru particularitatea 
lor. După ce trupele au fost 
trecute în revistă de pre- 
sedintele ţării, a urmat defi- 
larea ostasilor. În timpul pa- 
răzii, din cîteva grupuri de 
avioane au fost lansați para- 
sutisti. Ei au aterizat la cîțiva 
metri de tribunele oficiale, 
în afară de unul care a că- 
zut chiar pe tribune. Au fost 
lansați apoi alți parasutisti 
de la mare înălțime, complet 
infäsurati în fum colorat, din 
care cauză, la început, păreau 
nişte gheme de vată de dife- 
rite culori. Ei au aterizat la 
mică distanţă de tribunele o- 


ficiale. 
Momentul care a produs 
senzaţie pe hipodrom, a- 


proape delir, a fost acela cînd 
au apărut trupele otomane 
pe jos sau în goana cailor, în 
costume de epocă multicolore 
şi urmate de fanfara oto- 
mană, la fel de multicoloră. 

La sfîrşitul demonstraţiei 
au , defilat* carele alegorice : 
autocamioane sau autotu- 
risme pavoazate si încărcate 
cu produsele diferitelor ma- 
gazine sau firme particulare, 
aduse in mod special pentru 
a face reclama produselor 
respective, deservite de femei 
costu- 
pe 


mate... Carele au intrat 


“hipodrom cam în același mod 


cu trupele otomane si s-au 


secta ŞI 
7 JAT POR VATA 
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angajat într-o aprigă compe- 
titie de viteză, fiecare strädu- 
indu-se să înconjoare de cît 
mai multe ori terenul, într-un 
timp record. 

Seara, pînă tirziu, pe strä- 
zile Ankarei au dejilat uni- 
tätile militare, in frunte cu 
fanfare, înconjurate de o 
mare gloată de copii şi cu» 
rioşi, pe care nici poliția nu-i 
putea convinge să lase dru- 
mul deschis. Tot seara, vpinä 
tirziu, străzile Ankarei au 
fost pline de care alegorice, 
echipe artistice şi sportive, 
însoţite de gloata curioșilor. 

De regulă, de la un capăt la 
altul al Turciei, se circulă cu 
avionul, liniile ferate fiind 
puține din cauza podișului A- 
natoliei, foarte frământat. 
Turcii şi-au propus ca in a- 
cest cincinal si în cel următor 
să facă din întreaga Anatolie 
o grădină roditoare, lucru ce 
va cere un efort colosal, de- 
oarece pămîntul său este, în 
general sărac în vegetaţie» 
pietros si cu aşezări răzlețe, 
grupate în jurul putinelor re- 
surse de apă. Ocupaţia cea 
mai rentabilă de aici este 
cresterea oilor si a animalelor 
mici. Turcii sînt mari consu- 
matori de carne de oaie, pe 
care o prepară în așa fel, în- 
cit nu-i observi originea şi o 
mäninei cu destulă poftă, gä- 
tită în multe feluri si însoțită 
de „ciban-salată“, care nu 
este altceva decit salata noas- 
tră orientală. 


D. Angelescu 
Tirgoviste 
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Seminarul 
„Studenţii 


si 
securitatea 
europeană“ 


În strădania generală pentru securitatea 
Europei, pentru afirmarea unei politici noi in 


raporturile dintre state; pentru lichidarea 
politicii de forță si dictat din viața conti- 
nentului nostru, acţiunile tineretului se dis- 


ting cu o vigoare si originalitate nebănuite 
în urmă cu nu prea mulți ani. Dinamic si ge- 
neros, angajamentul politic al tineretului in 
slujba unei Europe definitiv izbävite de räz- 
boaie si dedicate nobilelor idealuri ale păcii 
și colaborării se inscrie, astăzi, cu forța unui 
glas proaspăt și limpede, exprimat cu legi- 
timitatea morală și politică a generației pen- 
tru care viitorul Europei si al lumii inseamnă, 
mai mult ca pentru oricare alta, propriul 
viifor. Deschisä experiențelor innoitoare şi 
mai eliberată de prejudecăţi, generația tinără 
are nu numai menirea, dar și datoria de a 
fi un factor politic activ în opera de instau- 
rore a normelor și principiilor noi in guver- 
narea relaţiilor dintre state, întemeiate pe 
respectul sacru al egalităţii in drepturi, al in- 
dependenţei şi suveranităţii naţionale, 
neamestecului în treburile interne, pe cola- 
borarea și cooperarea fructuoase, în scopul 
dezvoltării, libere și de sine stătătoare, a 
fiecärei naţiuni. A 

În deplină consonantä cu voința opiniei 
publica, a maselor largi, a popoarelor de 
pretutindeni, a căror influență politică se 
dovedește covirșitoare, tineretul joacă un rol 


din ce în ce mai activ in marea operă de 
destindere în Europa și în lume. 
Recunoscută promotoare a rolului dina- 


mic si pozitiv al tineretului în viaţa interna- 
tionalä, România a fost, deseori, gazda unor 
reuniuni de tineret consacrate păcii si prie- 


Sala de marmurä a Casei de Culturä din Sinaia. Intilnirea tovaräsului Nicolae 


Ceausescu cu participantii la seminarul 


internaţional „Studenţii si securitatea 


europeană“ 


Printr-un schimb liber 
"de opinii 
către o conlucrare activă 
între popoare 


teniei intre popoare. Înscris într-o bogată 
suită de asemenea manifestări, între care 
citäm Colocviul internaţional de la Snagov, 
recent incheiatul seminar de la București, 
pe tema „Studenții și securitatea europeană“ 
— care a întrunit reprezentanţi dintr-o serie 
de ţări de pe continent, din S.U.A. si Ca- 
nada — a reprezentat incă o dovadă a im- 
portantei pe care o acordă tara noastră ti- 
neretului ca factor de largă înriurire poli- 
tică, pentru înfăptuirea securității europene și 
intronarea în viaţa internațională a princi- 
piilor noi de relaţii interstatale. Fără îndoială, 
o înaltă expresie a atenției consacrate de 
România unor astfel de reuniuni a consti- 
tuit-o primirea, zilele trecute, de către șeful 
statului, tovarășul Nicolae Ceaușescu, a 
tinerilor participanţi la seminarul interna- 
tional desfășurat la București. = 
Cuvintarea rostită, cu acest prilej, de șeful 
statului român a însemnat, prin ideile ei 
centrale, un nou imbold și o analiză obiec- 
tivă — un imbold pentru sporirea eforturi- 
lor în favoarea unei Europe politice noi, 
o analiză lucidă a Europei politice de as- 
tăzi. Vedem, in cuvintele tovarășului Nicolae 
Ceaușescu, o nouă afirmare a ideii de 
securitate europeană, înțeleasă ca proces, 
ca un curs politic legic, a cărui realizare 


presupune unirea tuturor forțelor  progre- 
siste, antiimperialiste. 
„Fără  indoială — declora preşedintele 


Nicolae Ceaușescu — că înfăptuirea secu- 
rității în Europa corespunde näzuintelor spre 
colaborare ale tuturor popoarelor continentu- 
lui, ale intregii lumi. S-au obţinut în această 
privință o serie de rezultate : a inceput Con- 


ferinta general-europeană, sint in curs lu- 
crările de la Geneva ce urmează să sta- 
tueze principiile care să stea la baza-rela- 
tiilor dintre statele continentului european, 
să pună bazele unor raporturi noi, de largă 
colaborare, între toate naţiunile. După cit 
am fost informat, in cadrul acestei reuniuni 
s-au subliniat multe din aceste progrese — 
dar trebuie să avem în vedere că ceea ce s-a 
realizat pină acum pe calea destinderii con- 
stituie numai un inceput, Mai sint incă des- 
tule obstacole de invins, mai există incă forte 
reacționare ce ar dori să oprească acest curs 
nou, care renunță cu greu la vechea poli- 
tică de forță, de dictat și amestec in treku- 
rile altor state. De aceea, accentuarea cursu- 
lui destinderii, inf&ptuirea securității euro- 
pene impun mai mult ca oricind unirea 
tuturor forțelor progresiste, antiimperialiste“. 

Există, totodată, în recenta cuvintare a se- 
fului statului român, o idee a cărei reafir- 
mare demonstrează consecventa unei atitudini 
de esență a politicii externe românești, ati- 
tudine izvorită — putem spune fără inconjur 
— dintr-o inteleaptä și profundă înțelegere a 
vieţii. Este vorba de faptul că asupra căilor 
de infäptuire a securităţii europene, a poli- 
ticii noi de soluţionare a marilor probleme 
contemporane pot exista — și există — di- 
verse păreri. Retinem in această constatare 
mult mai mult decit simpla acceptare a unui 
adevăr firesc, a unui adevăr care, însă, din 
păcate, nu intotdeauna si nu de toți și-a 
găsit fireasca acceptare. Vedem, in aceste 
cuvinte, convingerea  neclintită în adevărul 
care se impune numai prin liberă confrun- 
tare de opinii și idei. „Numai atunci — de- 
clara președintele Nicolae Ceaușescu — cind 


Au 


E 


asupra diferitelor probleme care preocupă 
omenirea se confruntă in mod liber părerile, 
fără prejudecăţi, fără pretenţia că cineva de- 
ține monopolul adevărului absolut, pornin- 
du-se deci de la intelegerea necesității unui 
schimb liber de păreri și de idei, de căutări 
novatoare, se poate ajunge la găsirea celor 
mai potrivite soluții pentru organizarea mai 
bună a lumii, a conlucrării intre popoare, a 
realizării păcii“, 

Într-o lume diversă, in care forța și voinţa 
de pace și securitate sint la fel de reale 
precum multitudinea vocilor și acțiunilor care 
le exprimă, o asemenea viziune isi găsește 
deplina autenticitate și viabilitate. Din a- 
ceastă fermă convingere izvorăște ceea ce 
am putea numi disponibilitatea politicii ex- 
terne românești, caracterul deschis al actiuni- 
lor internaționale ale României. Vedem, în a- 
ceasta, cea mai autentică formă de curaj în 
a susține, cu principialitate, ideile proprii prin 
forța argumentelor și a discuţiei libere, in 
spiritul constructiv pe care-l solicită căutarea 
si traducerea in viață a soluţiilor innoitoare. 
In fond, insăși munca de infäptuire a unei 
lumi mai drepte și mai bune impune norme, 
principii și modalități de conlucrare care să 
prefigureze idealul propus, care să excludă 
revenirea la practici și procedee onacronice. 

„Trebuie să vă declar deschis — preciza 
tovarășul Nicolae Ceaușescu — că pe noi nu 
ne jenează in nici un fel existența părerilor 
diferite. Pină la urmă, dacă am avea toţi ace- 
lasi fel de a gindi, poate nici n-ar mai fi ne- 
voie să ne intilnim. Ne-ar fi ușor să ne punem 
de acord printr-o circulară sau mai știu eu 
cum, si toată lumea să ridice mîinile că e de 
acord și ne-am vedea de treabă. Or, atunci 
cind există țări cu orinduiri sociale diferite, 
cind există concepţii filozofice și concepții re- 
ligioase diferite, cind sint diferite moduri de a 
aborda organizarea lumii și a relaţiilor dintre 
oameni este normal să apară și să existe pă- 
reri deosebite“. 

Numai în acest spirit — deschis, eliberat 
de idei preconcepute — pot fi abordate pro- 
blemele securităţii europene și întreprinsă ac- 
tiunea militantă în favoarea ei. in fond, in 
însuși exercițiul creării securității pe continen- 
tul nostru prinde viaţă și se fundamentează 
o nouă politică europeană, pe măsura idea- 
lurilor care animă astăzi cele mai largi mase 
populare din toate ţările, indiferent de orin- 
duirea lor social-politică. 


În mijlocul unui grup de 


la reuniune 


par.icipanţi 


„in Europa sint țări socialiste, sint si țări 
capitaliste, și — preciza tovarășul Nicolae 
Ceaușescu — trebuie să înțelegem că secu- 
ritatea europeană înseamnă a inväta sä 
conlucrăm în mod liber, pe principiul egali- 
tätii si să realizăm realmente o nouă politică 
in Europa. Să facem ca Europa să devină un 
continent al păcii și colaborării, care să exer- 
cite o influență puternică in lume, să asigure 
triumful politicii noi de egalitate intre toate 
națiunile, al unei lumi a păcii si dreptăţii 
sociale“. 

Grija pentru asigurarea unui cadru de dez- 
batere larg și lipsit de rigori artificiale s-a 
reflectat ca una din calitățile amintitului se- 
minar internaţional de la București, calitate 
recunoscută de majoritatea participanţilor. 
„Sintem deosebit de fericiți — spunea, de 
pildă, Daniel Settlen, vicepreședintele Con- 
siliului Universităţii «Claude Bernard» din 
lyon — de modul în care a avut loc dialo- 
gul nostru, fiecare putindu-se exprima in de- 
plină libertate, in deplină onestitate intelec- 
tuală”. „Datorită, in more măsură, bunei or- 
ganizări și impartialitätii dovedite de gazde, 
a fost posibil ca delegaţi din numeroase ţări, 
care au diferite structuri sociale și econo- 
mice, să găsească un teren comun de dis- 
cutii* — a declarat, la rindul său, Adrian 
Hardiman, președintele Colegiului Univer- 
sitätii din Dublin. „La reuniunea noastră 
din Bucureşti — aprecia, de asemenea, 
Klaus Sommer, reprezentantul Tineretului Li- 
ber German din R.D.G. — am avut posibilita- 
tea să discutăm, cu reprezentanți ai diverse- 
lor universități, probleme care ne preocupă 
adinc, pe noi toți. Baza gindirii si acțiunii 
noastre este faptul că tineretul lumii are ne- 
voie de pace pentru un viitor fericit”. 

Seminarul internaţional de la București a 
reprezentat una din acele mărturii care a- 
testă vointa si capacitatea tineretului de a 
se exprima liber și acţiona unit în primele 
rînduri ale luptei pentru crearea securității 
europene, pentru afirmarea în lume a princi- 
piilor de egalitate, umanism și dreptate so- 
cială, pentru pace si colaborare internatio- 
nală. 


Radu Pascal 
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GENEVA 


In cea de-a doua zi a acestei säptämini 
— zi in care, printr-o veritabilă tradiţie, 
se deschid lucrările majorităţii reuniuni- 
lor internationale de anverzură — Confe- 
rinta pentru securitate si cooperare în 
Europa şi-a reluat lucrările. începută la 
18 septembrie, cea de-a doua fază a Con- 
ferintei general-europene şi-a îngăduit un 
răgaz cu prilejul trecerii într-un nou an 
(între 14 decembrie — 15 ianuarie). 

Etapa geneveză a conferinței este etapa 
prin excelență de lucru. Concepută ca a- 
tare, din capul locului ea pare să se inve- 
dereze şi în practică, în ansamblu, ca un 
complex de “activităţi cu caracter util și 
constructiv, vizind elaborarea documen- 
telor finale care sä consfinteascä cu cla- 
ritate precizia si concretetea cäilor optime 
de edificare a unor noi relatii interstatale 
in Europa, de întărire a securităţii fiecä- 
rei täri si a continentului ca intreg, de ex- 
tindere, la o scară fără precedent si in 
domeniile cele mai diverse, a colaborärii 
si conlucrärii intre toate natiunile euro- 
pene. 

Cea dintii secvență — secvența anului 
1973 — a fazei de la Geneva a conferin- 
tei are. in această privință, un activ bo- 
gat. Participanţii au examinat, în condiţii 
de egalitate deplină a statelor prezente, 
multiplele aspecte ale securităţii și coope- 
rării. „Cartea albastră“ — cum este de- 
numită aici lucrarea conținînd recoman- 
dările reuniunii de la Helsinki a ministri- 
lor de externe — se aflä pe masa de lueru 
sau in mapele diplomatice ale tuturor de- 
lesaţiilor. Pînă acum, au avut loc sehim- 
buri de vederi asupra tuturor marilor 
probleme general-europene aflate în aten- 
tia conferinţei. „Piesele sînt, toate, ase- 
zate pe esichier* — observa un ziarist. Mai 
mult, paralel cu prezentarea, explicitarea 
şi detalierea punctelor de vedere ale tä- 
rilor participante, s-a trecut la explorarea 
si definirea punctelor de convergență în 
diferitele aspecte ale securităţii şi coope- 
rării ; au început să se contureze dome- 
niile în care se poate realiza deja un con- 
sens ; s-au delimitat mai precis sectoa- 
rele în care poziţiile participanţilor nu 
converg și asupra cărora trebuie să se 
concentreze în continuare eforturile par- 
ticipantilor ; s-au fäcut noi propuneri, fie 
în documente de lucru — Secretariatul 
conferinței a înregistrat pînă acum peste 
N — fie in expunerile diversilor vorbi- 
ori. 

“Tabloul nu trebuie însă  idealizat 
și idilizat ; problemele generate de peri- 
oada „războiului rece“, de perpetuare a 
unor practici internationale anacronice, 
de împărţire artificială a continentului în 
grupări opuse nu îşi pot găsi rezolvarea, 
toate, peste noapte. Nu pot fi trecute cu 
vederea nici minusurile întilnite în timpul 
desfăşurării lucrărilor conferinței — în- 
cercările de eludare a principiului con- 
sensului, de examinare a diferitelor pro- 
bleme pe deasupra capului unuia sau al- 
tuia dintre participanţi. de situare în con- 
tinuare pe poziţii de bloe, de tärägänare 
a lucrărilor. Eliminarea acestor neajun- 
suri, ca şi a altora, care nu au lipsit cu 
desävirsire din activităţile conferinței. ar 
spori considerabil șansele acesteia. facili- 
tînd realizarea, cu un ceas mai devreme, 
a obiectivelor sale. 

Prevalentă este la Geneva atmosfera 
de conlucrare, de activitate laborioasă. an- 
gajind eforturile tuturor participanților, 
în cadrul organizatorice creat. prin respec- 
tarea normelor democratice de purtare a 
negocierilor. Dialogul european are toate 
condiţiile să decurgă într-o atmosferă pri- 
elnică. 

„Pentru prima oară de la Congresul de 
la Viena — scria, cu cîtva timp în urmă, 
comentatorul ziarului «Journal de Geneve» 


Etapa 
elaborării 
documentelor 
finale 


Corespondenţă 
de la Corneliu Viad 


— toate statele continentului (cu excepţia 
Albaniei) sînt reunite aici. Pe picior ide 
egalitate. Întilnim, așadar, nu numai ţări 
din alianţa atlantică sau din Europa rä- 
säriteanä, ci si neutre — Suedia, Austria, 
Elveţia, Malta, Cipru. State foarte mici, 
cum sînt Lichtenstein, San Marino, Vati- 
canul sau Monaco, iau parte cu același 
statut ca Uniunea Sovietică, Germania 
federală sau S.U.A.*. 

Ce se asteaptä de la faza de la Geneva 
a Conferintei general-europene ? Pronun- 
tind cuvîntul inaugural al lucrărilor, re- 
prezentantul țării gazdă, ambasadorul 
R. Binschedler, spunea că în faţa partici- 
pantilor se află sarcina de a elabora „re- 
guli cît mai angajante privind comporta- 
mentul statelor în relaţiile noi care tre- 
buie statornicite pe continent“. Actuala 
fază a conferinţei — continua el — nu tre- 
buie sä se limiteze doar la repetarea si 
afirmarea principiilor evocate la Helsinki 
si care sînt cuprinse, de altfel, şi în Carta 
O.N.U. şi în alte documente, ci trebuie să 
conducă la clarificarea, precizarea, con- 
cretizarea si dezvoltarea acestor principii. 

La care trebuie adăugat, ca un element 
de cea mai mare însemnătate, adoptarea 
de măsuri corespunzătoare în vederea a- 
plicării lor în viaţă. Pentru popoarele Eu- 
ropei, mai important decît orice este ca 
documentele ce vor fi elaborate să nu ră- 
mînă doar o contribuție pur teoretică, fie 
ea cît de valoroasă din acest punct de ve- 
dere, la îmbogățirea literaturii de specia- 
litate ; documentele conferinţei, elaborate 
în faza a doua şi care urmează a fi con- 
sfintite în cadru' solemn, în faza finală, 
preconizată a se desfăşura la nivelul sefi- 
lor de stat sau de guvern, trebuie să fie 
un îndreptar efectiv, o Magna Charta, 
cum o denumea cineva, pentru ansamblul 
relaţiilor interstatale. Ceea ce va repre- 
zenta o contribuţie reală va fi pasul de- 
eisiv de la vorbe la fapte, de la declarații 
de bune intenţii la acţiuni concrete. „A 
trecut vremea cînd simplele declarații de 
bune intenţii erau, prin ele însele, un pro- 
gres“ — remarca unul din participanţi. 
Pentru împlinirea acestor imperative se 
impun — așa cum, de altfel. lucrările de 
pînă acum au dovedit-o fără putință de 
tăgadă — conluerarea activă a tuturor sta- 
telor participante, examinarea cu tenaci- 
tate şi răbdare, cu spirit de răspundere 


şi realism, cu înțelegere si — înainte de 
toate — cu o reală voinţă politică, adife- 
ritelor aspecte ale realităţii europene de 
astăzi. 


Revenind la Geneva. cei peste 500 de 
participanţi la lucrări urmează să treacă 
la elaborarea documentelor finale — obi- 
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ectivul cardinal al conferinţei. Munca de 
redaciare ce le revine se invedereazä com- 
plexă şi minutioasä. „Diavolul se as-unde 
in detalii*, spunea, apelind la un pro- 
verb, ambasadorul Binschedler in prima 
zi a lucrărilor, gindindu-se, evident, la ce- 
rinta elaborării unor documente clare si 
precise, cu conținut angajant, si a căror 
formulare să excludă orice interpretare 
arbitrară. Faza de la Geneva este chemată 
să se pronunţe, și aceasta în chipul cel 
mai concret, asupra modalitätilor practice 
de continuare a etorturilor statelor con- 
tinentului pentru edificarea unui sistem 
durabil de securitate în Europa şi pentru 
dezvoltarea neîngrădită a schimburilor de 
valori materiale și spirituale între natiu- 
nile din această parte a globului. 

Aspiratia vitală a popoarelor Europei, 
care și-au investit speranţele în succesul 
conferinței, este crearea unui continent al 
păcii, destinderii şi colaborării, în care fie- 
care dintre statele aflate în această re- 
giune geografică să se poată consacra pe 
deplin trasării propriului viitor. 

La infäptuirea acestor înalte comanda- 
mente, Conferinţa general-europeană este 
chemată să-și aducă o contribuţie deose- 
bită, ca un adevărat „cadru natural“ al 
continuării procesului de destindere, după 
expresia unuia din participanţii la lucrä- 
rile sale. 

Faza de la Geneva a conferinței urmea- 
ză, de asemenea, să se pronunţe asupra 
creării unui cadru instituţional — sub 
forma unti organism permanent al con- 
ferintei — in vederea continuării efor- 
turilor' vizind înlăturarea tuturor factori- 
lor de insecuritate si a obstacolelor aflate 
in calea eooperärii. 

Obiectivele conferinței de la Geneva sînt 
complexe si ambitioase, dar pe deplin 
realiste. „Este de dorit ca lucrările fazei 
a doua să nu se prelungească peste mă- 
sură — declara, într-un cadru neoficial, 
în cursul unei întilniri cu un grup de zia- 
riști, ministrul de externe al uneia din 
ţările europene participante la conferinţă. 
Trebuie evitat ca examinarea problema- 
ticii europene să se dilueze, să-şi piardă 
din consistenţă, ceea ce ar face ca însuşi 
interesul manifestat în cercurile cele mai 
largi faţă de acest eveniment să aibă de 
suferit. Faza de la Geneva trebuie să a- 
jungă neintirziat la încheierea fericită a 
lucrărilor sale“. 

România, care beneficiază de o concep- 
tie bine definită, închegată si realistă pri- 
vitoare la securitatea europeană. militea- 
ză activ şi statornie pentru afirmarea in 
Europa a unor noi relaţii între state. tinind 
seama de faptul că, in viziunea ţării noas- 


erete de natură să ducă la excluderea fo- 
losirii forței si a amenințării 

forţei în relațiile dintre state, să ofere tu- 
turor ţărilor garanţia deplină că sint la 
adăpost de orice act de agresiune, că se 
pot dezvolta liber, în conformitate cu in- 
teresele şi voința lor, colaborind între ele 
pe baza principiilor fundamentale ale 
dreptului internațional într-un proces de 
durată. 

În acest moment al desfăşurării luerä- 
rilor conferinţei, se poate deja spune că 
principalele elemente ale poziţiei româ- 
neşti şi-au găsit reflectarea în procesul de 
cristalizare a conceptului de securitate şi 
cooperare europeană si în aplicarea aces- 
tuia. Actionind în temeiul mandatului in- 
eredintat de conducerea de partid si de 
stat, delegaţia ţării noastre este hotäritä 
să participe şi în această a doua etapă a 
fazei de la Geneva a conferinței la buna 
desfăşurare şi la succesul final al reuniu- 
nii general-europene. 
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“ORIENTUL APROPIAT 


Obiectivul imediat: 
= dezangajarea forţelor 


Cu citeva ore înainte de a-şi începe 
noul turneu în Orientul Apropiat — al 
treilea de la conflictul armat arabo-israe- 
lian din octombrie 1973 —, secretarul de 
stat american, Henry Kissinger, declara 
in cadrul unei conferințe de presă: 
„Scopul misiunii mele nu constă in a se 
ajunge imediat la un acord israeliano-e- 
giptean cu privire la dezangajarea forte- 
lor de-a lungul Canalului Suez, ci in a 
formula o propunere concretă pe care 
cele două părţi sä o discute ulterior la 
Geneva“. 

Călătoria în regiune este efectuată la 
cererea guvernelor de la Cairo şi Tel 
Aviv, arăta Kissinger, care-și exprima 
speranța că va examina cu interlocutorii 
egipteni și israelieni posibilităţile de a 
transforma „ideile generale“ in  „propu- 
neri concrete“, pentru a se ajunge, apoi, 
la „negocieri serioase in comitetul de 
lucru de la Geneva“. 

Intensele discuţii purtate, în mai multe 
reprize, la Assuan si Tel Aviv, de secre- 
tarul de stat american s-ar fi axat — po- 
trivit ziarului JA] Ahram* — in jurul ur- 
mätoarelor aspecte ale dezangajärii trupe- 
lor egiptene si israeliene in Sinai: de- 
terminarea liniei la care se va putea in- 
făptui retragerea ; o înţelegere asupra ti- 
purilor de armament pe care-l vor păstra 
cele două părţi la faţa locului ; determi- 
narea rolului si responsabilitätii fortelor 
O.N.U. ; stabilirea unei legături între etapa 
dezangajării şi reglementarea finală a 
crizei, pentru a nu interveni o înghețare 
a situaţiei. 

Cu prilejul primei runde de întrevederi 
de la Assuan, președintele Anwar Sadat 
a expus o dată in plus poziţia ţării sale 
faţă de soluţionarea crizei. Din surse e- 
giptene se subliniază că, în cursul discu- 
țiiloz cu Henry Kissinger, șeful statului 
egiptean ar fi insistat asupra următoare- 
lor : problema dezangajării trupelor tre- 
buie intim legată de retragerea completă 
a forţelor israeliene din toate teritoriile 
arabe ocupate ; reglementarea globală a 
conflictului presupune respectarea drep- 


Assuan, Egipt. Intrevedere între preşedintele Egiptului, Anwar 
Sadat, şi secretarul de stat american, Henry Kissinger 


turilor legitime ale poporului palestinian; 
nu poate fi vorba de reducerea forţelor 
egiptene în Sinai ; redeschiderea Canalu- 
lui Suez constituie în întregime o pro- 
blemă internă a Egiptului ; punerea în a- 
plicare a acordului de dezangajare în 
zona Suezului trebuie să fie însoţită de o 
măsură similară pe frontul sizian. „Egip- 
tul nu va încheia o pace separată cu Is- 
raelul“, declara, în această ordine de idei, 
ministrul de externe Ismail Fahmi, opi- 
nînd că este de neconceput instaurarea 
unei păci trainice în zonă fără „tratarea 
problemei palestiniene ca problemă na- 
tionalä, astfel încît poporul palestinian sä 
constituie o entitate politică si sä parti- 
cipe in calitate de partener la eforturile 
angajate pentru găsirea unei soluţii a 
problemei“. Egiptul — a spus, pe de altă 
parte, Fahmi — este favorabil participării 
tuturor membrilor permanenți ai Consi- 
liului de Securitate la garantarea unui 
acord de pace. 

La sosirea la Tel Aviv, secretarul de 
stat american declara că va prezenta ofi- 
cialitätilor israeliene ideile Egiptului pri- 
vind dezangajarea forțelor. Sustinutele 
negocieri purtate aici, timp de 24 de ore, 
par să-şi fi atins scopul. Căci, asa cum 
anunța secretarul general al cabinetului, 
Michael Aron, guvernul israelian a hotă- 
rit sä incredinteze lui Kissinger „un plan 
israelian pentru dezangajarea fortelor pe 
frontul israeliano-egiptean* cu sarcina de 
a-l transmite președintelui Sadat. In ace- 
lași timp, guvernul de la Tel Aviv s-a de- 
clazat gata să negocieze cu Damascul 
posibilitatea unui proces identic de de- 
zangajare a forţelor pe frontul sirian, cu 
condiţia ca Siria să comunice lista prizo- 
nierilor si să autorizeze Crucea Rosie In- 
ternationalä să-i viziteze. 

Nu se cunosc, deocamdată, din surse o- 
ficiale detaliile acestui plan. Comentatorii 
din Tel Aviv relevă, însă, că întrevede- 
rile secretarului de stat american cu in- 
terlocutorii săi israelieni s-au desfăşurat 
„in jurul a nenumărate hărţi ale statului 
major“, deducind, de aici, că negocierile 


lerusalim. Secretarul de 
american Kenneth B. Keating (dreapta) în timpul unei convor- 
biri cu directorul adjunct în Ministerul afacerilor externe is- 
raelian, Ephraim Evron 


au abordat atit aspectele politice ale de- 
zangajării cit si cele de ordin militar si 
strategic. Cercurile politice israeliene si 
americane sînt de părere că planul oficial 
al guvernului Israelului ar putea satis- 
face, într-o oarecare măsură, exigenţele 
Egiptului. După opinia lor, acest plan ar 
insista mai puţin decit pînă acum asupra 
necesităţii unei foarte importante reduceri 
a forţelor egiptene de pe malul oriental 
al Canalului. Retragerea israeliană in in- 
teriorul Sinaiului continuă, totuşi, să fie 
condiționată de reducerea forţelor egip- 
tene pe malul de est, in special a echi- 
pamentului lor greu. Se apreciazä, totoda- 
tă, că eventualitatea unor negocieri para- 
lele cu Siria — urmare a noii propuneri 
a guvernului de la Tel Aviv — ar putea 
înlătura una din rezervele Egiptului. Is- 
raelul continuă, însă, să refuze orice an- 
gajament privind o evacuare totală a te- 
ritoriilor arabe ocupate. Observatorii po- 
litici consideră că legarea problemei în- 
cheierii acordului de dezangajare de un 
acord global de pace — poziţie pe care se 
situează Tel Avivul — constituie unul 
din principalele obstacole care nu au fost 
încă depäsite. Asa se face că, desi s-a 
realizat o oarecare apropiere între punc- 
tele de vedere ale celor două părți, 
persistă numeroase probleme în suspensie. 
Aceasta l-a determinat, probabil, pe 
Henry Kissinger sä declare, duminică 
seara, la întoarcerea sa la Assuan, cä 
discutiile de la Geneva asupra proiectului 
al cărui purtător este „ar putea dura 
săptămîni în şir“, cu toate că acest pro- 
iect „reprezintă un mare pas înainte spre 
realizarea unui acord în problema dezan- 
gajării“. 

Planul israelian nu a fost însă conside- 
rat satisfăcător de partea egipteană. Asa 
cum arăta ministrul de externe Fahmi, 
Egiptul a prezentat un contraplan, ca și 
o hartă de dezangajare a forţelor egiptea- 
no-israeliene, cu care Kissinger s-a depla- 
sat din nou la Tel Aviv, de unde a revenit 
marți la Assuan. În cursul unei scurte în- 
trevederi cu ziariştii, după convorbirile de 
luni cu preşedintele Sadat, secretarul de 
stat american s-a văzut nevoit să caracte- 
rizeze actualele negocieri de pace privind 
Orientul Apropiat ca „cele mai dificile la 
care am participat vreodată. Este o pro- 
blemă extrem de complicată, punctele de 
vedere sînt greu de reconciliat“. Kissinger 
a subliniat, pe de altă parte, că „după a- 
ceastä etapă convorbirile vor trebui sä 
continue la Geneva“. El a precizat că 
nu-și poate lua nici un angajament în ur- 
mătoarele zile, dar că ar dori să se poată 
întoarce la Washington la sfirsitul săptă- 
minii. : 


Rodica Georgescu 


stat Henry Kissinger si ambasadorul 


(primul din stînga) si vicepremierul 


Yigal Allon (al doilea din stinga) 
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Constituirea 
Repubiicii 
Arabe Islamice 


Sîmbătă, 11 ianuarie, a fost dat publi- 
eitätii următorul text al proclamării Re- 
publicii Arabe Islamice ; 

„luptătorul suprem (preşedintele Ha- 
bib Bourguiba — n.n.) räspunzind apelu- 
lui în favoarea unităţii arabe, apel tot 
atît de presant ca si cel în favoarea lup- 
tei pentru eliberarea teritoriilor arabe şi 
musulmane, a semnat, împreună cu co- 
:lonelul Moamar El Kadhafi, proclama- 
rea uniunii dintre Tunisia si Libia, pe 
baza principiilor- constituționale in vi- 
goare in fiecare din cele două țări, 

Cele două țări vor constitui o singură 
republică, ce se va numi «Republica A- 
rabă Islamică». Ea va avea o singură 
constituție, un singur drapel, un singur 
preşedinte, o singură armată, aceleaşi 
puteri legislative, executive si juridice. 
Un referendum asupra uniunii va avea 
loc la 18 ianuarie 1974“. 

Uiterior, preşedintele Häbib Bourguiba 
a declarat că, din motive de procedură, 
referendumul nu va fi ţinut la data 
anunţată initial, urmind să aibă loc la 
20 martie, cu ocazia aniversării indepen- 
dentei Tunisiei. 


Din surse oficiale tunisiene s-a anun- 
tat că - preşedinţia noii republici va fi 
încredințată lui Habib Bourguiba, în 
timp ce colonelul Kadhafi va ocupa func- 
tia de vicepreşedinte. 


Proiectul unirii celor două țări da- 


teazä din timpul vizitei oficiale  între- 
prinse de colonelul Kadhafi în Tunisia 
(13—17 decembrie 1972), cînd şeful sta- 


tului libian a propus, într-un discurs pu- 
blic, unirea celor două ţări si incredin- 
tarea conducerii noului stat preşedintelui 
Bourguiba. Atunci, președintele Tunisiei 
declarase că un asemenea eveniment 
„Necesită decenii de eforturi si că el tre- 
buie pregătit cu cea mai mare grijă”. Cei 
doi şefi de stat s-au reintilnit la 2 sep- 
tembrie 1973, în vederea clarificării pro- 
blemelor legate de relaţiile bilaterale. La 


externe, Masmoudi, a avut o întrevedere 
cu colonelul Kadhafi in timpul unei noi 
vizite a acestuia la Tunis, prilej cu care 
s-a pus accentul pe necesitatea unei mai 
bune colaborări în vederea realizării uni- 
tätii intre cele două țări. 

Secretui ultimei întrevederi dintre cei 
doi sefi de stat, care a avut loc zilele 
trecute, a fost păstrat cu grijă. Sosirea 
neașteptată, la il ianuarie, a colonelului 
Kadhafi pe insula Djerba a fost califi- 
cată drept „vizită particulară“. Sosit > a 
doua zi dimineaţa, preşedintele Bourguiba 
a avut o convorbire cu şeful statului 
libian, în urma căreia au fost semnate 
documentele care consacrau unirea celor 
două state. (Observatorii remarcau ab- 
senta din ţară a premierului tunisian 
Hedi Nouira, aflat, în acele zile, într-o vi- 
zită oficială în Iran) Luni, 14 ianuarie, la 
Tunis s-a anunţat o remaniere guvernamen- 
tală. cea mai importantă schimbare fiind 
cea a ministrului de externe Mohamed 
Masmoudi. În locul lui a fost numit Ha- 
bib Chatti, fost director al cabinetului 
prezidenţial. 


Reacţii pe plan arab 


CAIRO. Abdel Kader Hatem, vice- 
preşedinte al Consiliului de Miniştri şi 
ministru al informațiilor: „Egiptul se 
deciară favorabil oricărei uniuni între 
o ţară arabă şi alta. Unitatea arabă con- 


“stituie unul dintre principiile esenţiale și 


scopurile fundamentale ale politicii- e- 


giptene“. 


ALGER. „Comentariu autorizat“ al A- 
gentiei algeriene de presă: „Dacă ideea 
de uniune nu a suscitat decît senti- 
mente profunde în rîndul maselor arabe, 
acestea nu pot fi împiedicate, totuşi, după 
numeroase experiențe eşuate, să-şi pună 
întrebări de îndată ce se pomeneşte de 
ea. Ele-nu pot fi impiedicate să-şi a- 
mintească de eșecurile mai vechi si mai 


semnärii 

Moamar 
Habib 

Bourguiba, a declaratiei ce anuntä hotä- 
rirea de unificare a celor douä täri 


12 ianuarie :ceremonia 
preşedintele Libiei, 


Tunis, 
de către 
Kadhafi, şi președintele Tunisiei, 


struite pe baze exclusiv subiectiviste şi 
care, întrucîtva, au diminuat în ochii lu- 
mii ideea unităţii arabe. 

O uniune intre două popoare si două 
țări nu poate fi fondată decit pe con- 
ditii obiective, pe o realitate concretă, pe 
opțiuni similare îndeosebi... Uniunea nu 
se poate face printr-un simplu decret, 
oricît de răsunător ar fi el, ci este rezul- 
tatul unei politici perseverente, al unor 
eforturi constante pentru a pune fundaţii 
solide. Este oare de conceput ca, prin uniu- 
nea dintre Tunisia şi Libia, toate aceste 
postulate să fi fost reunite ?... În orice caz, 
sigur este că transformările istorice în re- 
giunea noastră nu pot să se facă decit în 
măsura în care ele sint opera tuturor po- 
poarelor care o populează“. 


BEIRUT. Takieddine Solh, primulmi- 
nistru al Libanului: „Fiecare arab pri- 
meste favorabil orice proiect de uniune 
între ţări arabe. Uniunea este o pro- 
blemă vitală pentru arabi în lupta lor 
pentru eliberare și demnitate. Fuziunea 
dintre Libia și Tunisia — ţări vecine— 
este un lucru firesc. Prin poziţia sa 
geozrafică, Libia este considerată o le- 
gătură între Maghreb şi Machrek*. 


RABAT. Bengelloun, ministrul informa- 
tiilor : ,Atasat ferm unităţii maghrebiene, 
Marocul susține ca această unitate să se 
realizeze în cele mai bune condiţii pentru 
a beneficia de şanse maxime de succes. 
Marocul consideră că asemenea condiţii 
depind de înțelepciune, clarviziune, pru- 
dentä si dezinteres. De aceea, el este ferm 
convins că orice grabă sau improvizație 
nu fac decit să priveze unitatea de șansele 


10 noiembrie 1973, ministrul tunisian de recente, de fuziuni 


-— 


Republica Arabă 


SUPRAFAȚA : 1750 000 km: 
POPULAȚIA : 2 milioane locuitori 


Marea sa importanță strategică — Libia se află pe drumul care 
leagă Europa de Africa Centrală — a făcut ca teritoriul țării să fie 
tinta dorințelor de dominare a multor state. Libia devine in 1911 co- 
lonie italiană. În 1947, după 30 de ani de războaie impotriva bedui- 
nilor, Italia este nevoită să renunţe la pretenţiile sale asupra acestui 
teritoriu. | 

La 24 decembrie 1951, la recomandarea O.N.U., Libia se procla- 
„mă independentă, sub forma unei monarhii constituționale condusă 
de regele Idris. 

În urma loviturii de stat militare din septembrie 1969, monarhia a 
fost abolită și s-a proclamat Republica Arabă Libia, condusă de un 
Consiliu National al Revoluţiei, in fruntea căruia se află colonelul 
Moamar EI Kadhafi. Datorită descoperirii, in 1959, a unor importante 
zăcăminte de petrol (in 1972, producţia de petrol a Libiei a fost de 
274,4 milioane tone), Libia a devenit unul din statele cele mai bogate 
din nordul Africii. 


conjuncturale 


con- de succes, riseind chiar să ducă la un eşec”. 


Republica Tunisia 


SUPRAFAȚA : 160 000 km? 
POPULAȚIA : 5 milioane locuitori 


Incepind din 1881, regatul Tunisiei devine protectorat francez, ceea 
ce atrage după sine o dezvoltare economică şi, in același timp, for- 
marea unei burghezii cu orientare fie reformistă, fie naționalistă, La 
inceputul sec. XX, mișcarea naționalistă este destul de puternică, 
pentru ca, în 1920, tineri intelectuali burghezi să poată trece la con- 
stituirea partidului Desturian. În 1925, mișcarea naționalistă primes- 
te un impuls hotăritor în momentul in care Habib Bourguiba impri- 
mă partidului Desturian o orientare „pur tunisiană, liberală și laică“. 
La 2 martie 1934, pe scheletul aripii radicale a vechiului partid, se 
constituie partidul Neo-Desturian, care sub conducerea lui Bourguiba 
a inițiat campania pentru lichidarea statutului de protectorat al Tu- 
nisiei și pentru cucerirea independenței politice. Eforturile sint incu- 
nunate de succes : la 20 martie 1956, Tunisia devine independentă, 
iar la 25 iulie 1957 este proclamată Republica, sub președinția lui 
Habib Bourguiba. 

Președintele Bourguiba și partidul său şi-au consacrat eforturile 
pentru intärirea aparatului de stat si au preconizat măsuri de dezvol- 
tare economică, menite să ducă la consolidarea independenței țării. 
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Evolutii noi in cooperarea 
româno-indiană 


Corespondenţă de la lon Putinelu 


Amplul proces de continuă perfecţionare 
si lărgire înregistrat în ultimii ani de ra- 
porturile de colaborare şi cooperare sta- 
bilite între România si India înscrie o 
nouă etapă prin vizita desfăşurată la 
Delhi, între 9—14 ianuarie, de tovarășul 
Manea Mănescu, vicepresedinte al Consi- 
liului de Miniştri, președintele Comitetu- 
lui de Stat al Planificării. Rezultatele vi- 
zitei — dintre care se detaşează documen- 
tele privind colaborarea şi cooperarea eco- 
nomică şi tehnico-stiintificä, decizia de 
constituire a Comisiei mixte permanente 
guvernamentale de cooperare economică, 
ştiinţifică și tehnică — subliniază caracte- 
rul ascendent al relaţiilor dintre România 
si India, creind, totodată, cadrul unor noi 
posibilităţi de conlucrare şi înţelegere între 
cele două ţări. 

Documentele semnate la Delhi au repre- 
zentat o sinteză a tratativelor pe care 
delegatia econcmică română, condusă de 
tovarăşul Manea Mănescu, le-a purtat cu 
factori de răspundere din ministerele eco- 
nomice indiene. a tuturor convorbirilor, 
întrevederilor si dezbaterilor pri:ejuite de 
vizita în India a vicepresedintelui Consi- 
liului de Miniştri român. 

Intiinirea de lucru a membrilor delega- 
tiet române cu premierul Indira Gandhi, 
are deţine si funcţia de preşedinte al Co- 
misiei de Planificare a Republicii India, a 
scos în evidenţă rezultatele pozitive obti- 
nute în dezvoltarea colaborării economice, 
precum şi o serie de direcţii de amplificare 
a cooperării dintre cele două ţări. pe baza 
respectării independenței şi suveranităţii 
nationale, egalităţii în drepturi, neameste- 
cului în treburile interne si avantajului 
reciproc. 

Un moment aparte l-a constituit, la în- 
cheierea convorbiriior, primirea tovarisu- 
lui Manea Mäneseu de câtre preşedintele 
Indici dr. Varahagiri Venkata Giri. Pri- 
mind mesajul de prietenie transmis de 
preşedintele Consiliului de Stat al Româ- 
niei, tovarășul Nicolae Ceauşescu, pre- 
sedintele Giri a evocat cu plăcere vizita 
sa din toamna anului trecut în tara noas- 


tră, elogiind schimbul de păreri avut a- 
tunci cu șeful statului român si primirea 
de care s-au bucurat in tara noastră oas- 
petii indieni. Importanța deosebită in 
evoluţia legăturilor dintre cele două ţări 
a vizitei in India a preşedintelui Con- 
siliului de Stat al României şi a celei 
etectuate în România de președintele Indiei 
a reiesit, de nenumărate ori, şi în cursul 
recentelor tratative. 

Bunele relații existente între România 
si India au stat în atenția presei, televiziu- 
nii şi posturilor de radio din India pe tot 
parcursul vizitei, dindu-se informaţii am- 
ple despre desfăşurarea convorbirilor eco- 
nomice de la Delhi, subliniindu-se aportul 
României la prospectarea si exploatarea 
bogățiilor naţionale indiere şi capacitatea 
ambelor ţări de a găsi variate domenii de 
coinieresare economică. 

În termenii documentului semnat la 14 
ianuarie, Comisiei mixte îi revine sarcina 
să elaboreze programele de cooperare eco- 
nomică şi să urmărească îndeplinirea lor, 
să schimbe informaţii privind programele 
de dezvoltare ale celor două economii na- 
tionale si să exploreze posibilităţile, condi- 
tiile și formele de ceoperare industrială 
bilaterală, să asigure dezvoltarea recipro- 
că a schimburi:or comerciale şi cooperarea 
între instituţiile financiare, industriale şi 
comerciale, în scopul intensilicării colabo- 
rării economice între cele două ţări, să 
studiez> si să utilizeze cooperarea între or- 
ganismele de planificare . să identifice în 
comun problemele ştiintifice si tehnice 
care ar putea conduce la introducerea re- 
zultatelor unor asemenea cercetări in pro- 
ductia industrială si agricolă. 

Cele două părţi au căzul de acord asu- 
pra principiilor care trebuie să stea la 
baza acordului privind cooperarea econo- 
mică, industrială si tehnico-stiintificä pe o 
perivadă de perspectivă îndelungată (10-15 
ani). În ceea ce priveşte documentele re- 
feritoare la colaborarea și ccoperarea eco- 
nomică si tehnico-stiintifieä dintre Romä- 
nia. şi India, ele se referă ta livrarea de 
echiprment si utilaje petroliere, prospezta- 
rea și explorarea de ţiţei, inclusiv coope- 


rarea pe terțe piețe ; cooperarea în 
struirea de unităţi de cracare catalitică şi 
cocsare ; livrarea de echipament şi utilaje, 
proiectare si asistenţă tehrică in exploata- 


con- 


rea de cărbune ; producerea de maşini 
unelte, piese turnante, echipamente elec- 
trice- şi electrotehnice ; cooperarea in ce 
priveşte specializarea in producția oțeluri- 
lor aliate si laminatelor din cțel ; livrarea 
de echipamente pentru centrale electrice, 
asistență tehnică în construirea si intreti- 
nerea centralelor electrice, proiectare si 
cercetare, instruirea specialiştilor si a per- 
sonalului tehnic ; cooperarea în fabricarea 
de acetilenă din gaz natural si cooperarea 
în tehnologia unor plante tehnice si in 
zootehnie. 

A fost semnat, de asemenea, un acord 
între organismele de planificare din cele 
două țări, de cooperare si înființare a unui 
grup de experți, pentru studii privind 
schimbul de experiență în metodologia 
planificării si informații pentru identifi- 
carea unor posibilităţi de cooperare in do- 
meniile economic, ştiinţific si tehnic. 

Documentele semnate recomandă reali- 
zarea, în cel mai scurt timp posibil, a a- 
ranjamentelor concrete și studierea în de- 
taliu a acțiunilor de cooperare în dome- 
niile convenite. În acelaşi timp, documen- 
tele subliniază importanța promovării de 
noi forme de cooperare pe termen lung 
prin înfiinţarea de societăți mixte, în a- 
vantajul reciproc, în domeniile producției 
şi distribuției, precum si cooperarea in 
promovarea de astfel de aranjamente pe 
terțe pieţe. 

Ca urmare a celor stabilite în documen- 
tele adoptate la Delhi sint prevăzute ex- 
tinderea şi diversificarea comerțului din- 
tre cele două ţări. astfel ca volumul 
schimburilor comerciale dintre ele să 
ajungă la aproximativ 600 milioane rupii 
in 1975 si un miliard rupii in 1980. 

Vizita tovarăşului Manea Mănescu in 
India a prilejuit, deasemenea, întilni-i cu 
oameni de afaceri cu care au fost discu- 
tate probleme de cooperare în productie, 
stabilindu-se acţiuni concrete în domeniile 
industrial, al transporturilor maritime şi 
aeriene, al altor ramuri economice. 

Este de remarcat, totodată, intiinirea 
dintre tovarășul Manea Mănescu și minis- 
trul de externe al Indiei, Swaran Singh, 
in cadrul căreia au fost abordate probleme 
actuale ale vieţii internaţionale care inte- 
resează ambele părți. 

Este incontestabil, remarcă observatorii 
de aici, că vizita în India a delegaţiei eco- 
nomice române condusă de tovaräsul Ma- 
nea Mănescu constituie o etapă nouă, im- 
portantă, pe drumul dezvoltării continue, 
multilaterale a relaţiilor prietenești, de co- 
laborare dintre cele două ţări, că ea va 
da un nou impuls dezvoltării în con- 
tinuare, în sens ascendent. a raporturilor 
multiple dintre România si India. 
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Succese ale 


cooperării 
romäno-egiptene 


Corespondenţă 


de la Nicolae N. Lupu 


Doi ani după vizita întreprinsă în Egipt 
de preşedintele Consiliului de Stat, tova- 
räsul Nicolae Ceauşescu, și convorbirile 
purtate cu preşedintele Anwar Sadat, re- 
latiile de colaborare romäno-egiptene cu- 
nosc un curs mereu ascendent, spre satis- 
factia celor două ţări si popoare. Intele- 
gerile şi acordurile realizate atunci au de- 
venit fundamentul unei cooperări fruc- 
tuoase pe plan economic, tehnico-stiintific, 
cultural, colaborare care s-a concretizat 
într-o serie de rezultate pozitive, reciproc 
avantajoase, în toate domeniile. 

În cadrul acesteia, un loc special îl o- 
cupă colaborarea economică si științifică. 
Volumul de schimburi comerciale a cres- 
cut în 1972 cu 50 la sută faţă de 1971 şi a 
continuat să înregistreze o creştere sub- 
stantialä in 1973. În Egipt se intilnese as- 
tăzi frecvent tractoare, locomotive, diverse 
tipuri de autovehicule, echipament si u- 
tilaje de fabricaţie românească. La Ham- 
rawein, pe malul Mării Roșii, continuă 
construcția complexului de prelucrare a 
fosfaților, iar la El Mex, cartier industrial 
al Alexandriei, va fi inaugurată, în curînd, 
cea mai mare fabrică de produse sodice 
din Africa şi din Orientul Apropiat. Noua 
întreprindere din nordul Egiptului, cu si- 


i 
lueta sa impozantă, cu utilajul său modern 
„face onoare constructorilor români si e- 


gipteni*, scrie cotidianul „Journal 
d'Egypte“. Ea va produce 100 000 de tone 
de bicarbonat de sodiu si de sodä causticä 
pe an, care vor acoperi nevoile tärii si vor 
realiza o economie anualä de peste 3 000 000 
lire in devize sträine. Fabrica va da de lu- 
cru, initial, la un numär de 1200 de mun- 
citori. Intrarea sa în funcţiune va consti- 
tui un moment aparte al cooperării econo- 
mice şi tehnice româno-egiptene, o expre- 
sie elocventă a dorinţei care animă cele 
două ţări de a colabora pentru dezvoltarea 
lor economică şi pentru prosperitatea po- 
poarelor lor. 

Dar apropiata inaugurare a fabricii de 
la El Mex nu constituie singura acţiune 
de cooperare care reține atenţia. Tabloul 
amplelor relaţii dintre România si Egipt 
oferă, chiar in aceste zile, numeroase 
exemple edificatoare ale rezultatelor lor 
fructuoase. La Heluan, mare centru indus- 
tria) situat la sud de Cairo şi cunoscut ca 
un centru de desfășurare a diverselor for- 
me ale colaborării economice  româno-e- 
giptene, a fost asamblat al 2000-lea trac- 
tor U-650 M. Această realizare — rezultat 
al muncii perseverente desfășurate cot la 


cot de specialiştii români si egipteni — 
constituie un important succes, pentru că 
“el marchează împlinirea, într-un termen 
relativ scurt, a prevederilor contractului 
încheiat în decembrie 1971, între Întreprin- 
derea de comerţ exterior „Auto-tractor 
Brașov“ si „El-Nasr Automotive Manufac- 
turing Co“. După cum se știe, linia de a- 
samblare de la Heluan a fost inaugurată 
trei luni mai tîrziu, în timpul vizitei făcute 
în Egipt de preşedintele Consiliului de 
Stat al României, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu. Ea a reușit, încă din prima pe- 
rioadă de functionare, să trimită pe cim- 
piile din Valea Nilului şi în întreprinderi 
sute de tractoare care şi-au demonstrat din 
plin calităţile tehnice. Acest fapt a deter- 
minat compania „El Nasr“ să semneze, în 
urmă cu cîteva zile, un nou contract cu 
tara noastră pentru livrarea a încă 2 090 
de tractoare, care vor fi, de asemenea, a- 
samblate la Heluan. 

Alături de tractoare, locomotivele ro- 
mâneşti fabricate la Uzinele „23 August“ 
din Bucureşti au cîştigat, la rîndul lor, a- 
precierea unanimă a specialiştilor egipteni. 
Utilizate de aproximativ patru ani în ca- 
drul complexului siderurgic de la Heluan, 
ele au trecut cu succes examenul calităţii 


L'Orient — Le Jour 


România întăreşte 
relaţiile sale 
economice 
cu țările arabe 
a 


Volumul României cu 


țările arabe s-a dublat în anul 1973,în 
raport cu 1971, ridicîndu-se la nivelul 
de 260 milioane de dolari. 

În 1973, România a exportat in täri- 
le arabe mărfuri de bază, ca lemn, in- 


stalatii petroliere, ciment, produse ali- 
mentare, tractoare, camioane, combus- 
tibil pentru avioane cu reacție, gazoli- 
nă, produse textile, hîrtie. Volumul a- 
cestor exporturi reprezintă suma de 
175 milioane dolari. 

Aflăm, pe de altă parte, că pentru 
anul 1974 exporturile româneşti desti- 
nate țărilor arabe vor atinge un volum 
de circa 350 milioane de dolari si aceas- 
ta pentru a asigura nevoile țărilor ara- 
be cu diverse mărfuri. 

In cursul ultimilor doi ani, relaţiile 
economice dintre România si țările ara- 
be s-au extins în domeniul financiar. 
Astfel, România a acordat țărilor arabe 
importante credite pe termen lung (to- 
talizind 410 milioane de dolari) în con- 
ditii foarte avantajoase si de care au 
beneficiat Egiptul, Siria, Sudonul, Al- 
geria și Irakul. 

Între România și țările arabe au fost 
semnate numeroase acorduri de coope- 


rare tehnico-stiintificä in diverse dome- 
nii: constructii mecanice, industrie chi- 
micä si petrochimicä, prospectiuni si 
exploatări de zăcăminte petrolifere si 
miniere, amenajări de päminturi, lu- 
crări de geniu, construcții zootehnice 
etc. Lucrările corespund intereselor 
Irakului, Marocului, Sudanului, Siriei, 
Egiptului, Tunisiei, R.A. a Yemenului, 
Kuweitului. Numeroși experţi din Ro- 
mänia sint deja la lucru in aceste täri. 

România, care se găseşte într-un 
larg proces de dezvoltare economicä, 
are un potential inferior celui al täri- 
lor dezvoltate. Aceasta dä o semnifica- 
tie şi mai mare eforturilor depuse de 
ea pentru a acorda ajutor ţărilor ara- 
be. Acest efort se înscrie în cadrul re- 
latiilor prietenești romäno-arabe, în 
spiritul solidarității active a României 
pentru cauza arabă atît pe plan econo- 
mic cit si politic. 


si al climatului cald, fiind solicitate, in 
prezent, şi de alte sectoare ale vieţii econo- 
mice egiptene. Astfel, recent, la Cairo a 
fost semnat un contract între „Mecano-ex- 
port-import“ si organismul pentru indus- 
trializarea Egiptului privind livrarea a 40 
locomotive -Diesel hidraulice care vor fi 
utilizate in cadrul fabricilor de zahăr. A- 
ceeasi organizaţie română de comerţ ex- 
terior a semnat un contract si cu calea fe- 
rată egipteană pentru livrarea de 6 loco- 
motive similare. În acest fel, alături de 
tractoare, autoturisme de teren (a căror a- 
samblare a început aici în martie 1973) şi 
autoutilitare, drumurile Egiptului vor fi 
parcurse de alte puternice mașini reali- 
zate la marea uzină bucureșteană. 
Cooperarea romäno-egipteanä nu are 
drept cîmp de acțiune numai domeniul in- 


idealuri comune 
româno-peruane 


Articol scris pentru „Lumea“ 
de prof. GIULIO CASTRO FRANCO 


presedintele Asociatiei de prietenie si relatii culturale 


peruano-romäne 


Desi la distantä de 14 secole, dacii si 
vechii peruani au fost legati de Peninsula 
Iberică prin conchistadorii spanioli. Dacii 
— prin intermediul vieţii şi luptelor îm- 
păratului Traian, născut la Sevilla, care 
a făcut incursiuni în Dacia cu încercatele 
sale legiuni iberice în secolul I al erei 
noastre. Peruanii — o mie patru sute de 
ani mai tirziu, prin Francisco Pizarro din 
Estremadura, care a intrat în Peru cu de- 
tașamentul său de noi veniţi în America 
Latină. De atunci, ambele popoare au îm- 
pärtit pretioasa filiatie latină. 

Azi, printr-o fericită coincidenţă, Repu- 
blica Socialistă România și Peru, popoarele 
noastre prietene, plecînd de la acelaşi rea- 
lism politic în ceea ce priveşte politica lor 
externă, merg pe aceleași cărări ale echi- 
tätii, ale deplinei şi absolutei afirmări a 
suveranităţii lor în toate domeniile, res- 
pectînd dreptul și libertatea altor popoare 
si făcînd sä le fie respectate drepturile 
proprii. Acestea sînt principiile care 
coordonează dinamica relaţiilor popoare- 
lor noastre cu restul lumii. 

În mod particular, peruanii dau o înaltă 
apreciere politicii externe înțelepte a sta- 
tului român, reflectare a gîndirii Partidu- 
lui Comunist Român, în cadrul căreia pre- 
sedintele Consiliului de Stat al Republicii 
Socialiste România și secretarul general al 
Partidului Comunist Român, Nicolae 
Ceauşescu, este considerat printre condu- 
cătorii cei mai luminati ai timpului nostru. 

În America Latină şi, mai ales, în Peru, 
politica externă a României se bucură de 
aprecierea meritată, pentru că se conside- 
ră că ea constituie exemplul cel mai con- 
cludent pentru buna înţelegere între po- 
poarele lumii. Această politică realistă, 
fără factori cu caracter subiectiv, îşi im- 


dustrial. Ea se dezvoltă, de asemenea, si 
în alte domenii de activitate, între care 
agricultura, unde, în timpul ultimilor ani, 
Egiptul a înregistrat importante succese pe 
linia valorificării terenurilor secetoase, a 
construcţiei de exploatări agricole mo- 
derne. Conform înțelegerilor stabilite in 
cursul anului trecut, tara noastră va par- 
ticipa la realizarea în Egipt a unui com- 
plex agro-industrial. 

Aceste citeva exemple luate din perioada 
cea mai recentă relevă ele însele cursul 
ascendent al relaţiilor economice romä- 
no-egiptene si largile posibilităţi existente 
pentru continua lor dezvoltare si diversi- 
ficare. Ele sînt semnificative pentru spiri- 
tul de înțelegere și stimă care caracteri- 
zează raporturile dintre România şi Egipt, 


LIMA 


pune normele si principiile sale în întreaga 
lume, pentru că ea răspunde dorinţei po- 
poarelor, care, după ce au traversat etape 
înflăcărate ale vieţii lor, cultivă azi spe- 
ranta în crearea unei linişti creatoare, fe- 
cunde, rezultat al păcii. Al acelei păci 
care este posibilă datorită înţelegerii şi 
prieteniei între toate popoarele, färä nici 
o excepţie. 

De aceea, pentru latino-americani şi pen- 
tru peruani, în special, apare promiţător 
si foarte satisfăcător ca evoluţia politică 
internaţională care se afirmă azi în lume 
să corespundă creaţiei și iniţiativelor unei 
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pentru solidaritatea manifestată de țara 
noasträ fatä de popoarele arabe si lupta 
lor pentru consolidarea independenţei si 
dezvoltarea economico-socială. 

Cursul ascendent al relaţiilor  româno- 
egiptene este urmărit cu interes de popoa- 
rele din cele două ţări. În discursul pro- 
nuntat la adunarea festivă organizată la 
Cairo cu ocazia celei de a 26-a aniversări 
a proclamării României ca republică, Sa- 
yed Zaki, preşedintele Asociaţiei de prie- 
tenie egipteano-romäne, a exprimat pro- 
funda sa satisfacție pentru amplificarea 
relaţiilor dintre Egipt şi România si a ți- 
nut să sublinieze, încă odată, contribuţia 
remarcabilă adusă în această direcţie de 
desfășurate 
țări şi po- 


întrevederile și convorbirile 
între conducătorii celor două 
poare. 


täri frätesti cum este Romänia, al cärei 
popor demn, in mod semnificativ, a fost 
primul popor latin care a trecut la con- 
struirea socialismului. Romänia a fost, in 
acelasi timp, prima tarä socialistä cu care 
Peru a stabilit relatii diplomatice. 

Aceste cîteva rinduri sint suficiente pen- 
tru a intelege legäturile strinse care existä 
şi vor exista între cele două popoare 
prietene ale Perului și României. Popoare 
al căror destin s-a interferat cu secole în 
urmă şi care va rämine o legătură viabilă 
prin idealurile comune și latinitatea care 
le apropie. 


Geneva, conferința 
ministerială a OPEC. 
Convocatä la cererea 
Venezuelei, conferin- 
ta a decis în- 
ghetarea preţului ac- 
tual al petrolului 
brut. pînă la 1 apri- 
lie a.c: 


JAPONIA 


Diplomatie 


SI 


materii prime 


Timp de 20 de zile, in decembrie trecut, 
vicepremierul Takeo Miki vizita şapte 
state arabe producätoare de petrol si Ira- 
nul; in acest an, ministrul de externe 
Masayoshi Ohira viziteazä R. P. Chinezä ; 
din nou Takeo Miki, Washingtonul ; Yasu- 
hiro Nakasone, ministrul industriei si co- 
mertului internaţional, Iranul, Irakul, Ma- 
rea Britanie şi Bulgaria; premierul Kakuei 
Tanaka se află, timp de zece zile, în cinci 
state ale Asiei de sud-est ; Zentaro Kosaka, 
fost director al Agenţiei pentru planifica- 
rea economiei, întreprinde un alt turneu 
arab, 

O asemenea țesătură de călătorii ale unor 
personalităţi japoneze la cel mai înalt ni- 
vel este, prin ea însăşi, revelatoare. Ceva 
== in concepţia niponă despre relaţiile cu 
restul lumii, în concepţia sa de politică 
externă — se schimbă. Ratiunile sînt de 
ordin extern și intern, dar se îmbină atit 
de strîns, încît cu greu pot fi separate. Pe 
plan extern — extrem de importantă pen- 
tru Japonia este atitudinea partenerilor 
săi comerciali. Lipsitä de resursele nece- 
sare dezvoltării industriilor ei, - Japonia 
importă aproape totalul materiilor prime 
cin diferite zone ale lumii, cu prioritate 
din Asia de sud-est și din lumea arabă. 
Or, în chiar aceste ţări pe cale de dezvol- 
tare s-au făcut mereu mai evidente, la 
grade diferite, o anumită suspiciune si re- 
tinere, o schimbare a opiniilor si chiar, in 
cele din urmă, o nemulțumire constant 
crescîndă faţă de politica industriasilor 
niponi. La Tokio, ecoul acestei nemultu- 
miri s-a tradus în îngrijorarea ce a cuprins 
forurile economice, obligindu-le sä deter- 
mine un alt curs relatiilor politice si eco- 
nomice cu toate acele state, piete de ma- 
terii prime si de desfacere pentru produ- 
sele japoneze. 

Ar fi gresit sä se creadä cä aceastä con- 
statare si aceste corecturi ale politicii 
externe ar fi apärut necesare conducätori- 
lor niponi brusc, asemenea unei revelații. 
Dar un anume context mondial din ulti- 
mele luni a ascuţit înţelegerea și a grăbit 
acțiunea. In primăvara anului trecut, 
Yasuhiro Nakasone atrăgea atenţia, în 
urma unui turneu în lumea arabă, că, în 
viitorii ani, va apărea o criză a petrolului, 
iar Japonia ar trebui să-și schimbe din 
timp modul de a privi relaţiile sale cu 
aceste state. Criza a apărut mult mai de- 
vreme decît preväzuse Nakasone. Japonia, 
ameninţată cu mari reduceri de petrol, isi 
schimbă atitudinea faţă de conflictul din 
Orientul Apropiat, iar vicepremierul Takeo 
Miki este-desemnat să-i covingă pe con- 
ducätorii arabi, pe de o parte, de sinceri- 
tatea atitudinii nipone, pe de altă parte 
să nu includă Japonia de lista ţărilor ,,ne- 
prietene“. Alegerea lui Takeo Miki pentru 


acest demers este motivată de două împre- 
jurări : în 1967, cînd s-a votat rezoluţia 
din noiembrie asupra Orientului Apropiat, 
el era ministru de externe si a dat instruc- 
tiuni ca tara sa, membră, atunci, a Consi- 
liului de Securitate, să se alăture rezolu- 
tiei ; pe de altă parte, pentru că este, per- 
sonal, un promotor al dialogului între Ja- 
ponia şi lumea arabă. Condiţiile pe care 
le-a pus, de altfel, înainte de a accepta 
misiunea — Japonia să contribuie la gă 
sirea unor căi de instaurare a unei păci 
durabile în Orientul Apropiat ; stabilirea 
de relații prietenești cu toate naţiunile 


arabe — l-au ajutat mult în timpul 
călătoriei, în cadrul căreia, pe un 
plan deloc secundar, au fost dis- 


cutate si 18 proiectie de colaborare eco- 
nomică. Consecvent în opiniile sale, Takeo 
Miki a plecat la Washington unde, între 
altele, a discutat, asa cum a promis parte- 
nerilor arabi, despre posibilitatea ca 
„S.U.A. să determine Israelul să renunţe 
la poziţiile sale rigide“. 

Mult mai complicată pare a fi situaţia 
în cazul ţărilor din Asia de sud-est, unde 
nici o criză nu a obligat la o acţiune parti- 
culară, dar unde, potrivit observatorilor, o 
încordare e prezentă de multă vreme. În 
ianuarie anul trecut, Kei Wakaizumi scria 
în revista „Foreign Affairs“ : „Japonia va 
ajunge, inevitabil, să se intereseze într-o 
măsură mai mare de Asia în activităţile ei 
economice şi de asitentä. Pe termen lung, 
va fi contrar intereselor statelor asiatice, 
dar și celor ale Japoniei, ca aceste ţări, în 
special din Asia de sud-est, să devină 
mult prea dependente de Japonia“. Kei 
Wakaizumi scria aceasta cînd încă nu se 
sfirsise războiul din Vietnam si trupele 
americane mai luptau in Indochina. Dupä 
incheierea räzboiului, desi interese econo- 
mice mentineau prezenta americanä, s-a 
observat cît de adînc implantatä era — 
deja — Japonia în această parte a lumii. 
Majoritatea resurselor acestor ţări e absor- 
bită de Japonia, dar ele nu constituie decit 
o parte din necesitățile industriei japone- 
ne, fapt care, dintru început, dezavanta- 
jează ţările sud-est asiatice în tratativele 
lor pentru obținerea fie a unui preţ mai 
bun, fie a unui ajutor economic substan- 
tia]. Balanța comercială a acestor ţări e 
net deficitară în favoarea Japoniei. 41 Ja 
sută din importurile filipineze, 34 la sută 
din cele tailandeze, 25 la sută din cele in- 
donczicne, 24 la sută din cele birmane 
provin din Japonia. Potrivit unui studiu 
prospectiv publicat de Centrul de cercetare 
economică din Tokio în 1972 (dar ale cărui 
date rămîn încă valabile), Japonia va în- 
drepta, în anul 1980, cel mult o cincime 
din exporturile sale către Asia de sud-est 
(în 1970, un sfert), va cumpăra o optime 
din materiile prime folosite, dar, în schimb, 


I Pr ari SES 


Kakuei Tanaka la 
Bangkok, capitala Tailaridei 


Premierul japonez 


exporturile sale vor constitui 40 la sută 
din importurile acestor țări; excedentul 
comercial — peste 8 miliarde dolari. 

Impotrivirea faţă de cvasiomnipotenta 
capitalului japonez nu a intirziat. Jean 
Claude Pomonti, trimis special al ziarului 
„Le Monde“ in regiune, relata, într-un am- 
plu articol, că în statele sud-est asiatice ne- 
multumirea e vizibilă printre conducători 
și printre economiști. „Japonezii, spun ei, 
sint foarte duri în afaceri. Dezvoltarea re- 
giunii nu-i interesează. Ceea ce vor e să-şi 
vindă produsele de consum contra mate- 
riilor prime și, acum, să exporte indus- 
triile cele:mai poluante ori să exploateze 
mina de lucru locală foarte ieftină“. Chiar 
dacă o anume izolare a reprezentanţilor 
Japoniei în aceste ţări se poate explica 
prin codul tradiţional japonez potrivit 
căruia legăturile se stabilesc numai între 
membrii grupului (întreprinderii), în sens 
vertical, iar frecventarea unui străin de 
grup (cu atit mai mult de limbă si cultură) 
e dificilă (există chiar un studiu sociologie 
pe această temă), modul în care japonezii 
au știut să se implanteze în economiile 
acestor ţări — fiind astăzi prezenţi în toate 
ramurile, fără a colabora mai atent la pla- 
nurile de dezvoltare naţională și fără a se 
preocupa de calificarea miinii de lucru lo- 
cale si a trata pe picior de egalitate — a 
creat nenumărate nemulțumiri. În ultimii 
ani, de altfel, s-au produs în aceste ţări 
manifestații împotriva japonezilor, au 
existat perioade cind mărturile lor au fost 
boicotate, au apărut critici nenumărate în 
publicațiile oficiale. S-au auzit glasuri la 
Tokio cerind schimbări si au fost, în mai 
multe rînduri, date industriașilor niponi 
recomandări pentru modul cum sä se 
poarte cu partenerii lor, In cele din urmä, 
guvernul a hotărît sä acorde o mai mar 
atentie eooperärii cu aceste state si nu nu- 
mai relaţiilor economice într-un singur 
sens. 

Călătoria de zece zile a premierului Ta- 
naka (încheiată astăzi) se încadrează in 
această nouă optică. Revelator pentru mo- 
mentul critic la care ajunseseră relaţiile 
Japoniei cu cele cinci ţări este faptul că 
într-o parte din ele primirea a fost „„dis- 
cretă“ (Singapore) ori chiar un „eşec“ (în 
Tailanda, ministrul comerțului, Charnchai 
Leethavorn, declara că vizita lui Tanaka 
a permis „să se facă un pas important spre 
înţelegerea mutuală, deşi nu a ajuns la re- 
zultate concrete“). Cu toate acestea, Ta- 
naka declara, după vizita în Singapore, că 
„fricţiunile“ care pot exista între oamenii 
de afaceri japonezi și ţările din Asia de 
sud-est sînt „inevitabile“ în raporturile 
economice, dar că ele pot fi atenuate prin 
înțelegere reciprocă. Mai mult, s-a angajat 
să depună toate eforturile pentru elimi- 
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narea „neînțelegerilor“ ivite din vina ja- 
ponezilor care, din lipsă de resurse natu- 
rale, trebuie să facă investiţii în străină- 
tate, dar nu au intenţia de a domina aceste 
țări. În Filipine, Tailanda, Singapore, Ma- 
layezia, Indonezia, premierul nipon a in- 
eercat să-și convingă interlocutorii de bu- 
nele intenţii ale Japoniei. Concret: au 
fost discutate, în toate etapele posibilitä- 
tile unei cooperări în dezvoltarea econo- 
miilor naţionale, dindu-se o mai pronun- 
tatä atenţie intereselor locale. Nimeni nu 
și-a făcut iluzii că starea de tensiune va 
fi înlăturată dintr-o dată, dar inceputul 
pare sä fie, potrivit unor comentatori mai 
puţin pesimisti, de bun augur. 

Privind desfăşurarea evenimentelor din 
punctul de vedere nipon, o asemenea cälä- 
torie și relaţiile pe care le instituie sint 
de certă importanţă pentru dezvoltarea în 


„perspectivă a economiei statului, intrucit 


Londra. Yasuhiro Nakasone, ministrul- in- 
dustriei si comerțului international, in dis- 
eutie cu premieru! britanie Edward Heath. 
Proiect de cooperare pentru exploatarea 
petrolului din Marea Nordului... 


dau o serie de asiguräri pentru existenta, 
in continuare, a fluxului de materii prime 
necesare. Chiar dacä procentul de dezvoi- 
tare din ultimii ani este si va fi mult re- 
dus, existenţa unor asemenea piețe, cit si 
a pieţelor de desfacere pentru produsele 
nipone rămîne, in continuare, de o impor- 
tanţă vitalä pentru Japonia. 

Expresia „Japonia în căutare de materii 
prime” — sub care a fost privită suita 
de călătorii a inaltilor demnitari niponi — 
nu este, prin urmare, falsă. Dar, credem, 
nu spune totul. Pentru că schimbarea care 
poate fi observată are şi o accentuată la- 
tură politică. Din acordul economie pe 
termen lung încheiat cu R.P. Chineză — 
care urmează stabilirii de relaţii diploma- 
tice —, din susţinerea poziţiei statelor ara- 
be în conflictul din Orientul Apropiat, din 
asigurările date conducătorilor din țările 
asiatice privind dezvoltarea unei cooperări 
economice, reiese că Japonia înţelege că 
izolarea si dezvoltarea fără a ţine seama 
de interesele celorlalţi pot fi, în cele din 
urmă, dăunătoare. Cu această optică, de 
altfel, guvernul nipon a anunţat că va 
participa la viitoarea reuniune asupra 
energiei propusă de președintele Nixon, la 
care, între altele, urmează să se discute 
şi stabilirea de noi raporturi între statele 
industrializate şi cele în curs de dezvol- 
tare, în majoritate posesoare ale unor în- 
semnate resurse materiale. 


Stelian Turlea 


„Fondul de dezvoltare regională“ 
al CEE. 


Pe ordinea de zi a sesiunii ministeriale a 
„celor nouă“ de la începutul acestei săptă- 
mini figura la loc de frunte — considerată 
ca un element deosebit de dramatic al dez- 
baterii — problema politicii regionale a 
C.E.E. 

Pentru prima oară, ideea constituirii 
unui „Fond de dezvoltare regională“ al 
C.E.E. — încă atunci evocată de o bună 
bucată de vreme în consultările bi și mul- 
tilaterale, oficiale si oficioase, ale mem- 
brilor Pieței comune — a căpătat forma 
unei hotäriri anunţate solemn la penul- 
tima reuniune de nivel înalt a „celor 
nouă“. cea care s-a ţinut la Paris în oc- 
tombrie 1972. Se fixa atunci şi o dată-li- 
mită pentru crearea Fondului : 1 ianuarie 
1974. Citeva zile după intilnirea similară 
de la Copenhaga în decembrie 1973, mulți 
observatori, referindu-se la unul din para- 
grafele comunicatului final, apreciau, ca 
Philippe Lemaître în „Le Monde“, că 
„şefii de state sau de guverne actinnaserä 
pripit proclamind (din nou) solemn că 
Fondul de dezvoltare regională va fi creat 
la 1 ianuarie 1974“. 

Dificultăţile aveau să izbucnească pu- 
ține ore după ce ziarele publicaseră textul 
comunicatului comun. Conferinţa la nivel 
înalt avusese loc vineri 14 şi sîmbătă 15 
decembrie. Luni 17 si marţi 18, la Bru- 
xelles, o sesiune ministerială „maraton“ 
avea să se încheie, în seara celei de-a 
doua zile, prin persistenta divergenţelor 
privitoare la volumul si modul de fune- 
tionare a proiectatului Fond de dezvoltare 
regională. Mai mult, sir Alec Douglas- 
Home, susținut de doi dintre omologii săi, 
miniștrii de externe ai Italiei şi Irlandei — 
aceste țări urmind să fie, împreună cu 
Marea Britanie, principalii beneficiari ai 
Fondului — a declarat că, în aceste con- 
ditii, sînt repuse sub semnul întrebării ho- 
täririle de principiu luate în ajun referi- 
tor la intrarea în „faza a doua“ a con- 
structiei uniunii economice si monetare a 
celor nouă (această fază fiind prevăzută 
pentru perioada 1 ianuarie — 31 decem- 
brie 1974), precum si instituirea unui 
„înalt comitet pentru energie“. 

În ce constă aşa-numitul dosar regional 
al CEE. ? La origine, în faptul că eco- 
nomia unora dintre ţările membre este 
grevatä de subdezvoltarea anumitor re- 
giuni în raport cu restul ţării si in ra- 
port cu profilul general al C.E.E. Insär- 
cinată sä elaboreze propuneri eoncrete, 
Comisia permanentă de la Bruxelles a 
prezentat un proiect  prevăzind dotarea 
Fondului regional, pentru o perioadă de 
trei ani (1974—1976) cu credite insumind 
2,25 miliarde „unităţi de cont“ („unitatea 
de cont“ — U.C. — are valoarea dolaru- 
lui dinainte de 1971), dintre care 500 de 
milioane în 1974, 750 de milioane în 1975, 
1 miliard în 1976. 

Rezistenţa față de aceste propuneri a 
depăşit însă prevederile beneficiarilor pre- 
zaamptivi. Olanda a manifestat unele re- 
ticenfe, determinate poate si de sentimen- 
tul cä nu datoreazä solidaritate unor par- 
teneri care nu au practicat-o faţă de ea in 
conditiile crizei energetice Dar opozitia 
eea mai categoricä a venit din partea Ger- 
maniei federale. Chematä, pe de o parte, 
să aducă o contribuţie importantă la con- 
stituirea Fondului, pe de altă parte ne- 
fiind, în ceea ce o priveşte, candidată la 
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ajutorul pentru dezvoltarea regională; 
R.F.G. a invocat amenințările care pla- 
nează actualmente asupra prosperității ei 
— de penurie energetică, de creştere a şo-= 
majului — pentru a cere o revizuire to- 
tală a calculelor şi evitarea oricărei risi- 
pe. Membrii delegației vest-germane 
nu s-au sfiit să sublinieze — chiar dacă 
nu în şedinţele conferintei, ci în discuţiile 
de culoar — că nu există nici un motiv ca 
R.F.G. să finanţeze dezvoltarea regiunilor 
britanice rămase în urmă, în timp ce ca- 
pitalurile britanice investesc masiv în 
Franţa, în Belgia etc. Pentru Londra, pro- 
blema nu este însă numai de ordin econo- 
mie : este vorba, poate în primul rînd, de 
obținerea unui argument politic, utilizabil 
în actualul climat intern de tensiune si in 
fața unei opinii publice care nu a „dige- 
rat“ încă adeziunea Marii Britanii la 
Piața comună. 

În această controversă, Franţa a adoptat 
o atitudine oarecum neutră. Ceea ce 
are si motiväri economice: în problema 
Fondului, fără a fi solicitatoare. numai în 
baza mecanismelor proiectatei politici re- 
gionale a C.E.E., Franţa ar primi, pentru 
accelerarea modernizării regiunilor rä- 
mase în urmă in vestul si in centrul ţării, 
un ajutor care ar recupera în bună mä- 
sură contribuţia ei. Si motiväri politice: 
dorința de a face un gest amical la adresa 
guvernului Heath. Franţa deci, Belgia 
si Luxemburgul de asemenea, au accep- 
tat, cerind unele mici modificări, propu- 
nerile Comisiei. În acelaşi sens s-a pro- 
nuntat şi Danemarca. 

Dar părţii daneze îi revenea în decem- 
brie răspunderea preşedinţiei. Ca atare, 
primul ministru danez a oferit o formulă 
de compromis : Fondul să fie înzestrat 
provizoriu cu 800 de milioane de U.C., din- 
tre care 400 de milioane pentru 1974, iar 
in 1975. să se fixeze cuantumul Fondului 
pinä la sfirsitul perioadei de trei ani. Re- 
prezentantul R.F.G., secretarul de stat 
Hans Apel de la Ministerul de externe, nu 
a respins această variantă. După părerea 
observatorilor, italienii şi irlandezii ar fi 
acceptat poate un asemenea compromis 
Partea engleză însă. sub presiunea preocu- 
părilor pe care i le inspiră politica inter- 
nä. l-a refuzat categoric. In aceste condi- 
tii, cei nouă au aminat continuarea dez- 
baterii. Pentru 7 ianuarie, precizindu-se 
că la această dată nu se vor despărţi färä 
a fi pus la punct o soluție. 

La T ianuarie însă, reuniunea nu a avut 
loe. Walter Scheel, preşedinte pentru 1974 
al Consiliului ministerial al C.E.E., a ce- 
rut ca problema politicii regionale să fie 
reluată în discuţie o săptămină mai tirziu, 
in zilele de 14 si 15, cind, oricum, pe 
agenda miniştrilor de externe era în- 
serisä o sesiune ordinară. Pentru ca, in 
timpul astfel cîştigat, să se poată continua 
tentativele de a atenua diferendul din- 
tre Londra si Bonn... 

'Tot ce s-a obţinut — în cursul acestui ră- 
gaz sau în cursul sesiunii, nu se ştie prea 
bine — a fost declaraţia lui sir Alec că nu 
va conditiona discutarea problemelor ener- 
giei de satisfacerea exigenţelor britanice in 
materie regionala. Dar cu privire la des- 
tinul Fondului proiectat, sesiunea tot nu 
pare să fi ajuns la o hotărire definitivă. 


Florica Șeimaru 
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De ce s-a mutat 
G. R. U. N. C. 


pe teritoriul național ? 


În urma stirii apärute în presă, mai 
mulți cititori ne-au adresat întrebări in 
legătură cu semnificațiile transferării mi- 
misterelor Guvernului de Uniune 


Regal 
; Naţională al Cambodgiei (G.R.U.N.C.) pe 
„ teritoriul național, 


Considerăm necesar a preciza că, şi pînă 
acum, G.R.U.N.G. avea în interiorul ţării, 
respectiv în zonele eliberate, cîţiva din- 
tre miniștrii şi miniştrii săi adjuncti. 
Într-o scrisoare adresată, în august 1970, 
şefilor de stat și guvern ai ţărilor neali- 
niate, prinţul Norodom Sianuk sublinia: 
trei miniştri (principalii), membri ai gu- 
vernului meu se găsesc în Cambodgia şi 
își au cartierul general într-una din zonele 
eliberate. Este vorba de ministrul apărării 
naţionale, ministrul de interne și cel al in- 
formațiilor“ (Khieu Samphän, Hou Yuon 
si Hu Nim — nn). Ceilalţi membri ai 
G.R.U.N.C. si ministerele sale se aflau in 
diferite alte state: R.P. Chineză, Franţa, 
U.R.S.S., Iugoslavia, Senegal. 

Repartizarea membrilor săi în interiorul 
și exteriorul ţării i-a fost dictată Guver- 
nului Regal de Uniune Naţională de con- 
dițiile speciale în care a fost constituit, 
puţin timp după lovitura de stat din 18 
martie 1970 a grupării trădătoare Lon Nol 
— Sirik Matak. Aflat, în momentul lovi- 
turii, impreunä cu alti membri' ai guver- 
nului legal, in sträinätate, printul Noro- 
dom Sianuk, şeful statului cambodgian; 
lansa, la 23 martie 1970, cunoscutul apel in 
5 puncte în care, chemind poporul khmer 
Ja luptă, anunţa formarea unui Front Unit 
Naţional al Cambodgiei. F.U.N.C. era des- 
tinat să realizeze o vastă uniune naţională 
în lupta contra clicii trădătoare, pentru a- 
părarea independenţei naţionale, a păcii, 
neutralității, integrității teritoriale a ţă- 
rii, pentru edificarea unei Cambodgii li- 


Sub preşedinţia seju- 
lui statului, prima şe- 
dintä a G.R.U.N.C. pe 
teritoriul naţional, în 
pădurea Angkor 


> POR S ru Spirii ef a 


bere şi prospere, conform aspirațiilor po- 
porului său. Cuprinsă în programul de 
luptă exprimat de apelul prințului Noro- 
dom Sianuk, crearea Guvernului Regal de 
Uniune Naţională avea loc la 5 mai 1970. 

De-a lungul acestor aproape patru ani 
de luptă şi sacrificii, între conducerea re- 
zistenței din interior și reprezentanţii din 
afara graniţelor țării au existat in per- 
manentä legături strînse, deciziile privind 
lupta de eliberare, la toate nivelele «ei, 
fiind în esenţă. — asa cum a reieşit de 
nenumărate ori din documentele G.R.U.N:C. 
— emanații ale eforturilor comune de res- 
tabilire a păcii, democraţiei si neutralitä- 
tii cambodgiene. In 1972, cu prilejul 
celei de a doua aniversări a creării F.U.N.C. 
si a forțelor armate populare de eliberare 
naţională ale Cambodgiei, premierul Penn 
Nouth remarca „unitatea atît între păr- 
tile din interior şi din exterior ale F.U.N.C. 
cît şi între membrii care îndeplinesc sar- 
cini în partea din interior şi cei din partea 
din exterior. Avem cu toţii în minte — 
a spus premierul cambodgian — lozinca 
revoluționară : să menţinem independenţa 
si să ne bizuim pe propriile noastre efor- 
turi, să fim stäpini în tara noastră si să 
păstrăm in mîinile noastre destinele ei, sä 
depäsim toate greutăţile şi dificultăţile si 
să persistăm în lupta prelungită pentru 
a obține victoria. Nimeni nu ne poate face 
să ne abatem de la această linie justă a 
Frontului Unit şi nici un fel de planuri 
sau tertipuri nu pot dezintegra sau pericli- 
ta unitatea fermă a F.U.N.C.*, La rîndul 
său, Ieng Sary, trimis special al părţii din 
interior a F.U.N.C. si G.R.U.N.C., consem- 
na într-un interviu acordat publicaţiei 
„Vietnam Courier“ : „Toţi liderii ramurii 
interne a FUNC şi CRUNT. 


sînt vechi militanti si revoluționari... In 


Kaanin Oli 


strinsä legătură cu masele, ei au reușit sä 
aibă o conducere colectivă, în concordanță 
cu linia politică arătată de F.U.N.C., care îl 
are pe Samdech Norodom Sianuk ca şef de 
stat si presedinte si pe Samdech Penn 
Ig ca preşedinte al Biroului său Po- 
itic”, 

În mod concret, transferul majorității 
competenţelor guvernamentale efectuîn- 
du-se în direcția responsabililor rezisten- 
tei interne, se poate considera că G.R.U.N.C. 
a fost, în realitate, stabilit întotdeauna în 
Cambodgia, unde programul său politic a 
fost fidel îndeplinit. Acum, însă, toate 
ministerele — cu excepția Ministerului a- 
facerilor externe — au revenit pe teritoriul 
national, prerogativele lor fiind preluate 
de personalități din interior. Membrii 
G.R.U.N.C. din exterior au primit funcţii 
de ordin diplomatic. 

Din însărcinarea Biroului Politic al C:C. 
al F.U.N.C., Ministerul afacerilor externe 
şi ministrul de externe Sarin Chhak vor 
rămîne în exterior. Dintre personalitățile 
politice reprezentative, Teng Sary, trimis 
special al părții din interior a F.U.N.C. si 
G.R.U.N.C., care, în urmă cu doi ani, a so- 
sit la Pekin, iar în primăvara acestui an 
l-a însoţit pe prințul Norodom Sianuk in. 
călătoria dim zonele eliberate, s-a reîntors? 
în ţară. După „îndeplinirea cu succes a. < 
misiunii sale în străinătate“ — a arătat »* 
Sarin Chhak, la recepţia oferită cu priles. | 
jul plecării spre patrie — lui Teng Sary, i 
îi revine o sarcină mai urgentă şi anume = 
lupta în prima linie a frontului. 

Rugămintea poporului cambodgian a 
fost ca prinţul Norodom Sianuk, șeful sta- 
tului şi președintele F.U.N.C., să-şi desfä- 
soare in continuare activitatea in exterior, 
aducind, prin puternicul säu prestigiu, lup- 
tei de eliberare un aport esenţial pe plan 
international. Premierul Penn Nouth va 
rămîne în străinătate, iar în țară Khieu 
Samphân va asigura, ca si pînă acum, 
funcţia de vicepremier si ministru al a-.. 
părării. 

Decizia de transferare a cvasitotali- 
tätii Guvernului Regal de Uniune Natio- 
nală pe teritoriul national are două expli- 
caţii si, în același timp, importante sem- 
nificatii. 

Pe de-o parte, €a este rezultatul firesc 
așteptat al puternicei consolidări pe plan 
intern şi extern, a poziţiilor forțelor pa- 
triotice. În comunicatul care anunţa ofi- 
cial transferul se subliniază că în zona 
eliberată, care reprezintă, acum, peste 90 
la sută din teritoriul ţării, puterea popu- 
lară, instaurată la toate nivelele adminis- 
trative, controlează peste 5,5 din cele 7 
milioane locuitori cambodgieni si că, pe 
plan internaţional, G.R.U.N:C. a fost recu- 
noscut de jure de peste 50 de state suve- 
rane. La O.N.U. 69 de ţări din Europa, 
Asia, Africa şi America Latină şi-au ridi- 
cat glasul în sprijinul cauzei drepte apă- 
rate de GRUNT. 

Pe de altă parte — arată comunicatul 
— „lupta eroică dusă de poporul cambod- 
gian şi forţele sale populare armate de 
eliberare națională sub steazul F.U.N.C. 
în frunte cu şeful statului, Norodom Sianuk 
ca preşedinte, şi sub conducerea G.R.U.N.C. 
a ajuns în faza sa finală Care va duce, 
ineluctabil şi ireversibil, la victoria to- 
tală“, 


Liana Enescu 
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R. P. BULGARIA 


- Ritmurile 
inalte ale 
cincinalului 


Corespondenţă din Sofia 
de la Constantin Amaritei 


Zi de särbätoare, alegerile din 13 ianua- 
rie pentru consiliile populare au insemnat, 
în același timp, in viaţa poporului bulgar 
o zi de bilanţ al muncii depuse pentru 
ridicarea ţării pe o nouă treaptă de dez- 
voltare şi progres economico-social. 

În tabloul general al dezvoltării econo- 
mico-sociale a R.P. Bulgaria, anul 1973 a 
înscris noi cuceriri pe drumul trasat de 
programul Congresului al X-lea al P.C.B. 
pentru construirea societăţii socialiste 
dezvoltate. Ritmurile înregistrate in cres- 
terea economică — după date preliminare, 
8,7 la sută la venitul naţional, 10,7 la 
sută la producţia globală industrială, 
faţă de 1972 — sînt cele mai înalte rit- 
muri din actualul cincinal (1971—1975). 
Dar şi mai clar sînt puse în evidenţă 
succesele economiei bulgare înregistrate 
în anul care a trecut, noile ei dimensiuni, 
de ritmul înalt în care a crescut volu- 
mul schimburilor externe de märfuri, care 
în comparaţie cu 1972, a sporit, anul tre- 
cut, cu 15 la sută. Este dovada că o parte 
tot mai mare din venitul naţional se rea- 
lizează, astăzi, prin comerțul exterior, că 
el capătă, de la un an la altul, o tot mai 
mare însemnătate. 

Existenţa în economia bulgară a unor 
mari şi puternice unități economice, în a- 
proape toate ramurile economiei, rezultat 
direct al unei susținute politici de investi- 
ţii, organizarea lor pe principiile moderne 


R.P. Bulgaria. Vedere de la Combinatul 
metalurgic Kremikovţi 


ale concentrării si specializării producţiei 
au asigurat exportului bulgar fondul de 
marfă necesar extinderii relaţiilor eco- 
nomice si comerciale cu celelalte ţări. so- 
cialiste și cu multe alte țări ale lumii. 
Numai în '1973, au intrat în funcţiune 
importante capacităţi de producţie la com- 
binatul chimic de la Svistov, la uzina de 
sodă calcinată şi combinatul de îngrăşă- 
minte minerale complexe din valea Dev- 


"nia, la termocentrala Boboy -Dol şi cas- 


cadele hidroenergetice  ,Belmeken-sestri- 
mo“ si „Vicea“, ca si multe alte intreprin- 
deri si sectii noi in industria constructoare 
de masini. 

Activitatea lor productivă a asigurat in 
1973 exportului bulgar circa 32 000 electro- 
care, 7500 motocare, 70000 electropalane, 
cifrele reprezentind 95 la sută din în- 
treaga producție a acestor maşini. Orien- 
tările date de politica economică a P.C.B. 
în dezvoltarea economiei țării au permis 
Bulgariei să devină, într-un timp scurt, 
exportator nu numai de ţigări — unde 
deţine şi acum, unul din primele locuri 
în lume — şi de parfum de trandafiri, 
de produse animaliere şi legumicole, dar 
şi de articole electrotehnice și de tehnică 
de calcul și comunicaţii. În anul 1973, pe 
piaţa internaţională, economia bulgară a 
exportat 55 000 de maşini de scris, circa 
30 000 de calculatoare electronice, peste 
350 000 de electromotoare, peste 850 000 
de acumulatoare de mașini, circa 350-000 
aparate telefonice, aproape 20000 radio- 
telefoane, peste 3 milioane relee de teleton, 
peste 1 milion manometre și multe alte 
produse de înaltă tehnicitate. 

Sint pe deplin justificate, de aceea, op- 
timismul și entuziasmul cu care poporul 
bulgar a pornit, încă din primele zile 
ale noului an, la îndeplinirea marilor sar- 
cini pe care cel de al patrulea an al cin- 
cinalului le-a pus în fața sa: o creştere 
de 10 la sută a venitului naţional, de 11 la 
sută a producției industriale, de 9,5 la 
sută a productivităţii muncii. În 1974, pro- 
ductia industrială va îi de 24 ori mai mare 
decit cea realizată în 1948, peste 52 la 
sută din întregul venit naţional fiind 
creat în industrie, in condiţiile în care 
structura ei este complet alta față de cea 
dinaintea revoluției socialiste. Atunci, 
principalele ramuri ale industriei erau in- 
dustria' usoarä si alimentară, care produ- 
ceau peste 73 la sută din întreaga pro- 
ductie industrială a ţării, iar construcţia 
de mașini reprezenta doar 2,4 la sută din 
această producţie. In 1974, construcția de 
maşini va produce circa 23 la sută din 
producția globală industrială, în timp ce 
producţia de energie electrică va depăşi 
de 48 ori pe cea din 1948. 

Cu aceleaşi ritmuri înalte se vor dezvol- 
ta metalurgia, industria chimică, precum 
si industriile producătoare de bunuri de 
consum. Producţia agricolă va creşte cu 
5 la sută față de realizările obţinute in 
1973, pe ogoarele Bulgariei urmînd a lucra 
noi maşini şi utilaje livrate de propria 
industrie constructoare de maşini: 17500 
tractoare, în echivalent de 15 C.P., 1000 de 
combine pentru cereale, 26 de avioane şi 
elicoptere agricole ș.a. De asemenea, in- 
dustria chimică bulgară are sarcina să a- 
sigure agriculturii alte 900 000 tone de în- 
gräsäminte chimice in substanţă activă, 
cu circa 269 — 300 000 tone mai mult ca în 
1973, ceea ce va însemna cîte 190 kilo- 
grame îngrăşăminte pe hectar faţă de nu- 
mai 120 kg in 1973. i 

Veniturile -reale ale populației, indica- 
tor caracteristic al creşterii nivelului de 
trai, vor crește si ele cu 5 la sută, repres- 
zentind de 3,5 ori mai mult decit cele 


Obiective 


înregistrate în 1952. Totodată, vor crește 
fondurile de consum, valoarea lor globală 
planificatä pentru 1974 întrecînd de 10 ori: 
pe cea din anul 1952. 

Realizarea obiectivelor propuse solicită 
mobilizarea tuturor forţelor și energiei, a 
întregii priceperi de a gospodări cu chibzu- 
intä materiile prime, materialele, combusti- 
bilii si energia. De aceea, anul 1974, care a 
debutat sub semnul întrecerii lansate de 
muncitorii din judeţul Plovdiv pentru re- 
ducerea la maximum a tuturor cheltuie- 
lilor materiale de producţie, a fost decla- 
rat ca „an al muncii încordate pentru în- 
deplinirea celui de al şaselea cincinal“. 
Ins chemarea C.C., al P.C.B., Consiliului 
de Miniştri şi Consiliului central al U- 
niunii sindicatelor bulgare se exprimă con- 
vingerea că „toate' detasamentele clasei 
muncitoare, ţăranilor cooperatori, intelec- 
tualitätii, întregul popor se vor ocupa de 
îndeplinirea marilor sarcini de răspun- 
dere trasate prin planul de dezvoltare 
social-economică a ţării si vor desfäsura 
cu forţe noi întrecerea socialistă în cinstea 
Conferinţei naţionale a partidului si a 
celei de a 30-a aniversări a revoluţiei so- 
cialiste, pentru atingerea cifrelor maxime 
ale celui de al şaselea cincinal şi transpu- 
nerea în viață a hotäririlor istorice ale 
Congresului al X-lea al partidului“. 


R. P. CHINEZĂ 


„Cit mai multe 
produse, 
cit mai puţine 
cheltuieli”? 


Corespondenţă din Pekin 
de la llie Tecutä 


„Anul 1974 are o importanţă fundamen- 
tală pentru îndeplinirea celui de al pa- 
trulea plan cincinal (1971—1975). Acest 
moment favorabil trebuie folosit din plin 
pentru a construi socialismul conform 
principiilor depunerii tuturor eforturilor, 
înaintării permanente, cantităţii, rapidită- 
tii, calităţii si economiei. Trebuie sä res- 
pectăm cu consecvență principiul construi- 
rii țării în deplină independenţă, bizuin- 
du-ne pe propriile noastre forte, muncind 
cu înverşunare şi îmbinind entuziasmul 
cu practicarea unei stricte economii. Exis- 
tă încă rezerve considerabile pentru o 
sporire sensibilă a producţiei industriale 
şi agricole. Vom reuşi cu certitudine să 
asigurăm o dezvoltare tot mai accentuată 
a economiei nationale, continuind revo- 
lutia socialistă, accelerarea producţiei, 
sprijinirea pe mase si valorificarea deplină 
a tuturor factorilor pozitivi din rindul a- 
cestora. Trebuie să ne pregătim să salu- 


—m dan 


si prioritäti economice 


R.P. Chineză, pro- 
vincia Anhuei O 


imagine elocventă a 
industriei teztile : 
noua uzinä din Wuhu 


täm deschiderea lucrärilor celei de a patra 
Adunäri a Reprezentantilor Populari din 
intreaga Chinä cu succese remarcabile in 
activitatea noastră“. 

lată cum sintetiza, în citeva cuvinte, 
mesajul de Anul Nou preocupările ma- 
jore ale Chinei pentru anul 1974, în lumi- 
na hotăririlor adoptate de cel de al X-lea 
Congres al P.C. Chinez de anul trecut, în 
vederea îndeplinirii si depäsirii prevederi- 
lor planului de dezvoltare economicä pe 
anul care a inceput. 

Dintre factorii esentiali pentru accele- 
rarea dezvoltärii social-economice prevä- 
zute pentru anul început, de o atenţie de- 
osebitä se bucurä, din partea conducerii 
de partid si de stat, a tuturor oamenilor 
muncii, preocupärile neobosite, perma- 
nente pentru practicarea unei stricte eco- 
nomii in toate domeniile — principiu de- 
venit o tradiţie in administrarea oricărei 
intreprinderi din China. 

Muncitoarele de la o uzină textilă din 
Hupei realizează ţesături de bumbac din 
deșeuri, un ajustor veteran din China de 
nord-est lucrează de douăzeci de ani cu a- 
celasi strung care, datorită ingrijirilor lui, 
funcţionează şi azi perfect, muncitorii de 
la o uzină de ciment au recuperat patru- 
zeci de milioane de saci de ambalaj. Ase- 
menea fapte sînt, zi de zi, consemnate în 
paginile presei chineze. Obiectivul trans- 
formärii ţării într-un stat tot mai puter- 
nic și prosper presupune continuarea şi în 
1974 a depunerii unor mari eforturi, acor- 
darea în permanenţă a unei atentii deo- 
sebite spiritului de economie şi chibzuin- 
tä, înlăturării risipei și cheltuielilor inu- 
tile — principiu care se înrădăcinează din 
ce în ce mai profund în conștiința mase- 
lor largi de oameni ai muncii. Aşadar, 
practicarea unei economii stricte în toate 
domeniile vieţii sociale nu este o măsură 
provizorie, ci un principiu de bază care, 
în China, este la fel de valabil azi, cum 
va îi şi miine, atunci cînd economia se va 
alla pe o treaptă superioară de dezvoltare. 
într-un articol publicat, nu de mult, in 
ziarul ,,Jenminjibao*, muncitorii din Şan- 
hai ridicau această problemă in toată sim- 
plitatea ei : creşterea continuă a ritmului 
edificării socialiste în China presupune 
fonduri din ce în ce mai mari. De unde 
vor fi procurate acestea ? Singura metodä 
posibilä de industrializare a Chinei, tarä 
socialistä in curs de dezvoltare — afirmau 
muncitorii — este aceea de „a realiza 
economii pentru industrie, cu alte cuvin- 
te, acumularea socialistă“. Astfel, econo- 
miile care, realizate de fiecare întreprin- 
dere pot părea nesemnificative, într-o 
tară la dimensiunile Chinei ajung, soco- 
tite împreună, la cifre considerabile. 

Poporui chinez a înfăptuit, în anii de 
după eliberare, numeroase lucrări de in- 


frastructură de mare anvergură. Echipa- 
mentele tehnice si capacitățile de produc- 
ție ale industriei au crescut enorm. Con- 
struirea de noi uzine pe întregul teritoriu 
a înlăturat situația în care întreprinderile 
industriale se aflau concentrate doar in 
anumite zone, contribuind, astfel, la rea- 
lizarea unei repartitii geografice raționale. 
Industriile siderurgică, extractivă, con- 
structiile mecanice si alte ramuri de bază 
se consolidează continuu, în timp ce noile 
ramuri „đe vîrf“ produc cantități sporite 
de autovehicule, avioane, calculatoare e- 
lectronice, fibre sintetice si materiale plas- 
tice etc. Accelerarea si finalizarea cît mai 
rapidă a investițiilor, care vor continua 
anul acesta într-un ritm sporit, vor fi în- 
sotite de preocuparea si strădania pentru 
valorificarea intensivă a capacităților e- 
xistente, de rationalizarea si planificarea 
imbunätätite a proceselor de productie, de 
descoperirea unor noi surse de materii 
prime, de explorarea continuä a imensu- 
lui potential al inovatiilor tehnice, refor- 
märii si modernizärii tehnologiilor, con- 
ceptiei de proiectare si transformare a e- 
chipamentelor, în funcţie de situaţia con- 
cretă. 

Nu au trecut decit puţine săptămîni de 
la începutul anului 1974, dar încă din 
primele zile ale acestuia, deviza de „a 
face cît mai multe lucruri cu cît mai pu- 
ţine cheltuieli“ a dat, pentru masele largi 
de oameni ai muncii, semnalul unei noi 
bătălii în vederea înfăptuirii sarcinilor 
trasate de cel de al X-lea Congres al 
partidului, îndeplinirii și depășirii planu- 
lui de dezvoltare economică a țării pe a- 
nul 1974. 


Havana. Cuba si El- 
vetia au decis sä ex- 
tindä acordul comer- 
cial dintre cele douä 
țări. In imagine — 
dr. Raul Roa Garcia, 
ministrul de externe 
cubanez, şi Silvio 
Masnata, ambasado- 
rul Elveţiei la Ha- 
vana, semnează noul 
protocol 


AMIS aN ik dia E 


LEGOR 


Protest 


Ministerul de Externe al R.P. 
Polone a intormat agenția P.A.P. că, 
la 8 ianuarie, a fost arestat, în 
Berlinul occidental, un diplomat polo- 
nez, loctiitorul atasatului maritim de pe 
lingă Ambasada R. P. Polone din 
R. D. Germană.  Diplomatul a fost 
reținut pe stradă de un grup de per- 
soane civile, printre care se alla și un 
polițist vest-berlinez. Acesta i-a pus 
cätuse diplomatului polonez, care a 
fost dus, după aceea, la sediul cen- 
tral al poliției Berlinului occidental. 

La intervenția șefului misiunii mili- 
tare poloneze din Berlinul occidental, 
poliția a incercat să justifice arestarea 
printr-un ordin emis de Serviciul 
special britanic. În timpul întilnirii cu 
reprezentanții misiunii militare a R. P. 
Polone, diplomatul polonez a arătat 
cä persoanele care l-au arestat au 
încercat să-l atragă la destäsurarea 
de activități de spionaj împotriva 
Poloniei. 

Arestarea si privarea la libertate a 
diplomaului polonez constituie o 
acțiune fără precedent, ilegală si 
provocatoare:, impotriva căreia autori- 
tätile poloneze au protestat vehement 
pe lingă - autorităţile britanice si 
Senatul vest-berlinez,  cerind elibera- 
rea imediată a reprezentantului 
polonez. Este vorba, în cazul respec- 
tiv, despre o încălcare gros?lanä a sta- 
tutului Berlinului occidental, garantat 
prin acordul cvadripartit, care asigură 
libertatea deplină diplomaților acredi- 
taţi în capitala R. D. Germane de a 
călători in Berlinul occidental — si 
inapoi. 

Autorităţile R. P. Polone vor urmări 
cu consecvență orice aspecte ale 
acestei probleme si vor trage conclu- 
ziile care decurg din aceasia. 


(După agenția P.A.P.) 

N.R. O telegramă ulterioară anunţă 
punerea în libertate a diplomatului 
polonez la intervenția reprezentanți- 


lor celor trei puteri occidentala. 


Petrolul 


si monedele occidentale 


Pieţele occidentale cunosc, actualmente, 
evoluţii monetare neintilnite în cursul ul- 
timilor ani. Unele din acestea sînt con- 
trare tendințelor manifestate de mai mult 
timp si care păreau a constitui caracte- 
ristica deplasărilor de pe scena economi- 
co-monetară apuseană : dolarul american, 
care marcase o îndelungată si progresivă 
deteriorare in anii trecuţi, consfintitä prin 
devalorizarea sa în două rînduri, inregis- 
trează, in prezent, o redresare relativ 
bruscă, o accentuată creştere ; dimpotrivă. 
monedele „forte“ ale perioadei din urmă, 
ce -se arătau a fi într-o neîntreruptă şi 
irezistibilă ascensiune — în primul rind 
marca vest-germanä si yenul japonez — 
au trecut acum în defensivă, cursul lor 
scăzind sensibil pe pieţele de schimb. Alte 
tendinţe monetare actuale par de-a drep- 
tul bizare : consolidarea poziţiilor dolaru- 
lui si urcarea vertiginoasă a cursului a- 
cestuia, de pildă, nu sînt însoţite nicide- 
cum de o reducere, ci de o anumită ma- 
jorare a prețului aurului. Logică si nor- 
mală ar fi, însă, o evoluţie divergentă a 
prețurilor aurului și dolarului. De altfel, 
o întreagă perioadă a confirmat acest lu- 
cru, deteriorării dolarului corespunzindu-i 
o ascensiune a aurului si, respectiv, unei 
redresări temporare a monedei americane 
urmindu-i o stabilizare tot temporară a 
preţului metalului galben. 

De la numai 80—90 dolari uncia în urmă 
cu citeva luni, actualmente aurul a ajuns 
a îi negociat din nou la nivelurile record 
din primăvara anului trecut (130 dolari 
uncia), perioadă în care dolarul era în 


„plină pierdere de viteză. Concomitent, mo- 


neda americană — în raport cu alte va- 
lute occidentale — se situează, în momen- 
tul de faţă, la cote ridicate (cu 10—20 la 
sută superioare celor din primăvara anu- 
lui trecut). În condiţiile fluctuării genera- 
lizate a monedelor, marca vest-germanä, 
yenul japonez. francul francez, lira ster- 
lină, francul elveţian şi alte valute înre- 
gistrează devalorizări „de facto“. faţă de 
dolar. 

Numeroase bănci centrale s-au văzut 
chiar nevoite să abdice parţial de la prin- 
cipiul fuetuaţiei valutare, intervenind pe 
piață pentru a susține cursul propriilor 
monede. Zeci de miliarde de dolari au 
fost vindute din tezaure si cantităţi cores- 
punzătoare de monedă proprie au fost a- 
chizitionate pentru a tempera presiunile 
rezultind din cererea crescindä de dolari 
si din olerta excesivă a diverse monede 
naţionale. Intervenţia pe piaţă a Bundes- 
bank-ului nu a putut opri, însă, declinul 
mărcii vest-germane. Cursul a scăzut de 
la 2,28 mărci pentru un dolar (cel mai 
ridicat nivel din 1973) la peste 2,90 mărci 
pentru un dolar. Nicicind, altădată, cu o 
liră sterlină nu s-a obţinut o cantitate mai 
mică de dolari ca în prezent. Mai puţin 
de 4 franci francezi erau suficienţi, în vara 
trecută, pentru a „cumpăra“ un dolar; 
acum, sint necesari 5,20 franci. Deteriora- 
rea continuă a yenului a obligat auto- 
ritätile japoneze să modifice plafoanele de 
intervenţie ale băncii centrale în cadrul 
politicii de fluctuare „controlată“ a mone- 
dei nipone. Pragul minim de intervenţie 
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era stabilit la 280 yeni pentru un dolar. 
După încercări repetate, în ultima lună, de 
a menţine cuzsul yenului sub această li- 
mită — care au solicitat vinzäri masive 
de dolari pe piaţă cu preţul diminuării 
simtitoare a rezervelor valutare — Banca 
Japoniei a încetat intervenţia pe piață la 
acest plafon, fixind un altul, situat la 300 
yeni pentru un dolar, ceea ce înseamnă, 
implicit, o devalorizare „de facto“ a va- 
lutei nipone cu aproape 7 la sută față de 
moneda americană. 

Ce a putut determina, însă, aceste ade- 
vărate răsturnări de situaţii ? Presa occi- 
dentală tinde, în general, să pună totul 
pe seama „crizei petrolului“. Aceasta con- 
stituie, desigur, una din principalele cau- 
ze, dar nu singura si nici prima în ordine 
cronologică. Încă din septembrie, deci 
înainte de declanșarea crizei petrolului, 
cunoscutul economist american John Ken- 
neth Galbraith prevedea o importantă şi 
iminentă redresare a dolarului, atribuind-o 
mai multor factori. Cel mai insemnat din- 
tre -aceştia era considerat a fi reprezen- 
tat de situaţia de subevaluare a dolarului, 
în raport cu alte valute occidentale, de- 
curgind din devalorizările competitive (in 
proporție de aproape 20 la sută) ale mo- 
nedei americane. — Devalorizarea si apoi 
subevaluarea comparativă a dolarului — 
„scumpind“* importurile si ,ieftinind* ex- 
porturile — aveau să sporească forţa con- 
curenţială a produselor americane pe pie- 
tele mondiale si, deci, să ducă, mai de- 
vreme sau mai tirziu, la îmbunătăţirea 
balantelor, comercială si de plăţi, ameri- 
cane. 

De natură a acționa în aceeași direcţie 
era apreciată şi tendinţa de creştere pu- 
ternică a prețurilor la materii prime si 
produse agricole, observată încă de la 
sfîrşitul anului 1972. Această tendință, 
spunea Galbraith, plasează S.U.A. pe o po- 
ziție favorabilă în comparație cu alte țări 
occidentale dezvoltate, „accentuînd funcția 
surprinzătoare a Statelor Unite, devenite 
furnizoare de produse de bază ale lumii 
industriale. Judecind după toate dovezile 
vizibile, japonezii si vest-germanii sint 
mai buni decît noi în fabricarea de auto- 
mobile, nave, tranzistoare, televizoare, a- 
parate fotografice altele decît Polaroid, 
textile şi tot felul de alte produse finite. 
Dar cînd este vorba despre grîu, porumb, 
bumbac, hrană pentru animale, soia, ulei 
de soia, lemn sau cărbune, noi, america- 
nii, nu avem rivali. În această epocă bi- 
zară, este avantajos să fii tăietorul de 
lemne si sacagiul ţărilor industriale“. In- 
tr-adevăr, oricit ar putea părea de para- 
doxal, exporturile americane către cele- 
lalte state capitaliste dezvoltate sint alcă- 
tuite într-o proporţie ridicată din aseme- 
nea produse. Ca atare, sporirea preţurilor 
mondiale la aceste märfuri avea sä se 
räsfringä pozitiv asupra situaţiei balanței 
de plăți americane, cu efectele corespun- 
zătoare asupra poziţiei dolarului. 

In sfirsit, nota economistul american, 
„balanţa comercială a S.U.A. redevenind 
activă, comportamentul posesorilor străini 
de dolari se va schimba. Ei nu vor mai fi 
determinaţi, datorită neliniştii sau dorin- 


tei de cistig, să-și convertească dolarii în 
mărci sau franci. Se va crea, probabil. 
chiar un flux substanţial de capitaluri spre 
piața americană (cu incidente favorabile 
asupra balanței de plăți). Cu alte cuvin- 
te, rezervele vest-europene de dolari ar 
deveni un izvor de forţă pentru moneda 
americană, în loc să fie o ameninţare pen- 
tru aceasta“. 

Evolutiile prevăzute de Galbraith s-au 
dovedit reale. Situatia balantei comerciale 
americane s-a îmbunătăţit treptat: la 
sfirsitul anului trecut, un sold exceden- 
tar a luat locul deficitului de 6 miliarde 
dolari din 1972. Poziţiile dolarului s-au 
întărit continuu pe pieţele de schimb. Ba- 
lanta de plăţi americană cunoaște o sen- 
sibilă ameliorare. Economistul francez 
Jacques Rueff — inspirator si susținător 
al concepțiilor gaulliste punind în cauză 
privilegiile dolarului — se simte acum o- 
bligat să atragă atenția asupra redresärii 
monedei americane, apariției unui impor- 
tant flux de capitaluri spre Statele Uni- 
te, anuntind chiar intensificarea acestui 
flux în viitor. 

Toate aceste tendințe au fost accelerate 
şi accentuate de consecințele practice şi 
„de atmosferă“ ale crizei petrolului, care 
au fost resimtite într-un mod foarte dife- 
rit de diversele ţări oceidentale. Pe plan 
real, aceste consecințe nu sînt pe deplin 
clare şi precizate. „Anumite indicii — se 
arată într-un recent studiu al O.C.D.E. — 
relevă că reducerile aprovizionării cu pe- 
trol încep să-și facă simţite efectele in 
mai multe ţări membre ale Organizaţiei 
de Colaborare si Dezvoltare Economică. 
Elementele de informație sînt, însă, limi- 
tate şi, așa cum este firesc pentru o pe- 
rioadă de criză, evenimente izolate tind 
poate să ia proporţii excesive. În orice caz, 
este greu de a face o analiză serioasă și 
obiectivă, dat fiind că situația evoluează 
necontenit și că nu sint disponibile încă 
informaţii complete sau sigure în ce pri- 
veste starea actuală sau viitoare a livrä- 
rilor de ţiţei“. Într-adevăr, nu este cunos- 
cut, de pildă, cu exactitate, în cazul fie- 
cărei ţări, cuantumul efectiv al diminuä- 
rii aprovizionărilor cu petrol din Orientul 
Mijlociu, ca urmare a embargoului apli- 
cat de ţările arabe asupra livrărilor de 
ţiţei către statele occidentale consuma- 
toare. Nici ţările exportatoare, nici cele 
importatoare nu au dat pinä în prezent 
pubiicitätii asemenea informații. Unele 
surse neoficiale apreciază, pe baza unor 
constatări indirecte, că reducerile n-ar fi 
prea importante. Compania de asigurări 
„Lloyd's“ — care ţine o evidenţă strictă a 
petrolierelor și deplasărilor lor, marea ma- 
joritate a acestora fiind asigurate sau re- 
asigurate de compania respectivă — pre- 
tinde chiar că, în ultima parte a anului 
trecut, din zona Golfului Persic ar îi ple- 
cat spre diferile destinaţii mai multe pe- 
troliere decit în perioada corespunzătoare 
a anului precedent. 

În lipsa datelor oficiale, o estimatie pre- 
cisă este îngreuiată şi de faptul că procen- 
tul initial de scădere a producţiei de pe- 
trol a ţărilor arabe (25 la sută) a fost mic- 
sorat, după citeva săptămîni, la numai 15 


la sutä. De asemenea, se stie cä embar- 
goul a fost aplicat selectiv, unele ţări fi- 
ind exceptate, altele fiind supuse restric- 
tiilor potrivit cotei procentuale generale 
de diminuare a producției, iar altele su- 
portînd în principiu un embargo total. Ca 
atare, concluzii globale nu se justifică, fi- 
ind necesare analize separate pentru fie- 
care ţară. Trebuie ţinut cont, totodată, că 
transportul şi desfacerea petrolului se află 
încă, într-o importantă măsură, sub con- 
trolul companiilor petroliere, neputind fi 
sigur că destinațiile finale ale petrolului 
corespund întocmai celor iniţiale. 

În orice caz, la trei luni de la declan- 
șarea crizei petrolului, o constatare certă 
se poate face, aceea că, deși supuse unui 
embargo petrolier parţial (în comparaţie 
cu cel total aplicat livrărilor către S.U.A.), 
ţările vest-europene şi Japonia s-au do- 
vedit a fi mult mai puternic afectate de- 
cit Statele Unite. Dependenţa lor energe- 
tică de petrolul din Orientul Mijlociu este 
foarte ridicată, acesta reprezentind 50—60 
la sută din totalul consumului lor ener- 
getic. O reducere chiar şi de numai 10—15 
la sută a livrärilor respective este de na- 
tură să frineze serios mersul economiei. 
Măsurile restrictive adoptate pentru a face 
față eventualelor diminuäri ale aprovi- 
zionării cu petrol au „rărit“ pulsul acti- 
vitätii industriale, iar previziunile vor- 
besc de o încetinire substanțială a ritmu- 
lui creşterii economice. În plus, există 
perspectiva unui deficit important în ba- 
lanta de plăți a acestor țări, ca urmare a 
sporirii deosebit đe puternice a prețului 
petrolului brut. Toate acestea s-au trans- 
ferat pe plan monetar. Poziția monedelor 
țărilor respective a slăbit pe piețele de 
schimb. Factorul psihologic a jucat un rol 
însemnat, o anumită neîncredere începînd 
a se manifesta in marca vest-germană, ye- 
nul japonez, lira sterlină, francul francez 
etc. Cursul acestora a scăzut. 

În schimb, Statele Unite, deşi supuse 
teoretic unui embargo total al livrärilor 
de petrol arab, dar mult mai bine plasate 
din punctul de vedere al dependenţei pe- 
troliere externe, par să iasă întărite, com- 
parativ, din actuala criză a petrolului, în- 


trucît aceste livrări nu constituie decit 
5—6 la sută din totalul consumului de pe- 
trol din S.U.A. si doar aproximativ 3 la 
sută din consumul energetic global. Ca 
urmare, chiar si un embargo efectiv si 
prelungit ar afecta într-o proporţie relativ 
redusă economia americană. In S.U.A., de 
altfel, nici nu au fost introduse largi mă- 
suri. de rationalizare a energiei, iar pre- 
viziunile anunţă restringeri ale activităţii 
economice mult mai mici în comparaţie 
cu cele prognozate pentru alte ţări ocei- 
dentale. Situarea S.U.A. pe o poziţie mai 
favorabilă în cadrul actualei crize petro- 
liere, precum si ameliorarea balanței de 
plăţi americane au revitalizat dolarul si 
au reiterat interesul pentru deținerea a- 
cestuia. 

Faptul că sporirea considerabilă a pre- 
turilor mondiale la petrol nu pare să in- 
fluenteze în mod deosebit situaţia contu- 
rilor externe americane (în condiţiile in 
câre doar o mică parte din necesarul ener- 
getic american este procurată din exterior) 
determină aprecieri în sensul că ascensiu- 
nea dolarului va continua, cu atît mai 
mult cu cît majorarea prețului petrolului 
este de natură sä antreneze o urcare a 
prețurilor la alte materii prime şi produse 
de bază, care, după cum arătam, repre- 
zintă o pondere însemnată în exporturi- 
le americane. Într-un asemenea context, 
poziţia S.U.A. în cadrul viitoarelor nego- 
cieri comerciale, monetare, economice şi 
politice cu partenerii occidentali se întă- 
reşte, în timp ce capacitatea de manevră 
si de replică a ţărilor vest-europene si 
Japoniei slăbeşte. Totodată, creşterea pre- 
turilor mondiale la petrol face rentabilă 
punerea în valoare a unor resurse ener- 
getice existente din abundență în S.U.A. 
— rezervele din Alaska, petrolul din plat- 
formele continentale submarine, imensele 
resurse de huilă, sisturile bituminoase, e- 
nergia nucleară — a căror exploatare a 
fost fie abandonată, fie relativ stopată de 
lipsa lor de rentabilitate, în condiţiile po- 
sibilitätii de pînă acum a aprovizionării 
cu ţiţei ieftin din cîmpurile petroliere te- 
restre din ţară sau din străinătate. Înainte 
de declanşarea crizei petroliere, se estima 
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cä exploatarea acestor resurse ar putea 
deveni rentabilä la un pret al petrolului 
brut de 2—4 ori mai mare decit cel din 
momentul respectiv. În prezent — potri- 
vit agenţiei Reuter — prețul petrolului 
brut este de peste 9 ori mai ridicat în 
comparaţie cu cel existent înaintea de- 
clansärii actualei crize. 

Analizind consecinţele creșterii preţului 


țițeiului, numeroase comentarii ale presei 


occidentale se ocupă de modul în care a- 
cestea sînt resimtite de marile companii 
petroliere. Aparentele ar putea să indice 
că aceste companii sînt, în fond, cele mai 
afectate, ele fiind nevoite să achite sume 
sporite ţărilor producătoare, ca urmare a 
majorării așa-numitului „preț afişat“ (ce 
folosește la calcularea redeventelor si im- 
pozitelor plătite ţărilor producătoare). 
Realitatea nu este tocmai aceasta. Cel pu- 
tin pînă la un anumit punct, ridicarea 
prețului petrolului pare a fi în avantajul 
societăților petroliere, atit timp cît aces- 
tea continuă să controleze transportul, pre- 
lucrarea şi desfacerea țițeiului pe pieţele 
occidentale. Unii comentatori de speciali- 
tate merg pînă acolo încît afirmă că, prin 
atitudinea şi acţiunile lor, companiile res- 
pective au grăbit si impulsionat creșterea 
preţurilor. „Le Monde“ opinează că socie- 
tätile petroliere „au pregătit criza petro- 
lului de 2—3 ani“. Importante cantităţi 
de petrol au fost stocate pentru a mări 
presiunea cererii asupra ofertei în vede- 
rea sporirii treptate a preţurilor. Încă din 
1972, mai multe asemenea societăți au 
agitat apariția penuriei. Numeroase staţii 
de benzină au fost în mod deliberat în- 
chise. Pentru a dovedi caracterul real al 
penuriei, citeva companii dintre cele mai 
importante au anunţat, cu pioşenie, că îşi 
încetează campania publicitară în presă, 
care făcea reclamă propriilor produse pe- 
troliere, argumentind inutilitatea acesteia 
în noile condiţii. În acest timp, societăţile 
petroliere, pe cit posibil fără tam-tam, au 
început să-și reorienteze și să-și diversi- 
fice activitatea, vizind în special alte do- 
menii energetice, îndeosebi cel nuclear si 
al cărbunelui. În S.U.A., de pildă, marile 
companii petroliere şi-au extins deja con- 
trolul asupra unei treimi din rezervele de 
huilă si asupra unei jumătăţi din rezer- 
vele de uraniu. Referindu-se la semnifi- 
catia acestor reorientäri, säptäminalul 
francez „Le Nouvel Observateur* apre- 
ciazä cä, in perspectiva mai indepärtatä a 
epuizärii resurselor de petrol si in fata 
tendintei vädite a tärilor producätoare de 
a redobindi controlul asupra propriilor re- 
surse, companiile petroliere, väzindu-se 
treptat înlăturate din funcţia de interme- 
diar între aceste țări și statele consuma- 
toare „îşi pregătesc din timp abandona- 
rea petrolului“. Obţinerea unei creşteri a 
preţului petrolului a devenit, astfel, un 
obiectiv central al noii lor strategii, sin- 
gurul considerat în măsură să asigure 
rentabilizarea  reorientării lor „nucleare“ 
şi „carbonifere“. 

In prezent, cînd preţul petrolului brut 
a sporit, societățile petroliere încearcă să 
compenseze plăţile suplimentare pe care 
trebuie să le facă țărilor producătoare prin 
manevrarea preţurilor de livrare a titeiu- 
lui către propriile rafinării, cit şi prin con- 
tinuarea politicii de stocaj, cu scopul de 
a transfera asupra produselor petroliere 
(adică asupra consumatorilor finali — in- 
dustrii, populație) majorările de preţuri 
la achiziţionarea petrolului brut. „Socie- 
tăţile petroliere — subliniază revista ame- 
ricană „Newsweek“ — exacerbează situa- 
tia actuală de criză, declară stocuri mult 
mai mici decit cele de.care dispun în mod 
real şi îşi diminuează livrările pentru a 
determina urcarea în continuare a pretu- 
rilor“. 

Nota de plată generală pare să revină, 
în primul rînd, consumatorilor din ma- 
rile ţări importatoare — statele vest-eu- 
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ropene. si Japonia — dar, într-o mai mică 
măsură, și consumatorilor din S.U.A. şi 
alte ţări, printre care numeroase state in 
curs de dezvoltare importatoare de petrol. 
Experții- O.C.D.E. au calculat că numai 
creşterile de 70 la sută ale preţului petro- 
lului din octombrie anul trecut ar mări, 
în 1974, cheltuielile ţărilor occidentale 
pentru achiziționarea petrolului cu 15 mi- 
liarde dolari, ceea ce ar transforma ac- 
tualele. excedente comerciale ale acestor 
țări in importante deficite. Între timp, 
însă, prețul. petrolului şi-a continuat 
cursul -vertiginos ascendent pinä la punc- 
tul în care, la nivelul său actual, nota de 
plată suplimentară ar putea ajunge la a- 
proape 70 miliarde dolari — sumă atit de 
mare încît se consideră că principalii im- 
portatori (Japonia şi statele vest-europe- 
ne), care ar urma să suporte cea mai mare 
parte din această suplimentare, se vor 
vedea obligaţi să-și limiteze achiziţiile pe- 
troliere din motive financiare, chiar dacă 
embargoul asupra livrărilor va fi ridicat 
complet. În aceste condiţii, ţările vest-eu- 
ropene și Japonia se arată interesate în 
angajarea unui dialog direct cu ţările pro- 
ducătoare în scopul negocierii unei ,in- 
ghetäri* a preţurilor pe termen lung 
(O.P.E.C. a hotărît, deocamdată, o înghe- 
tare ..de asteptare* a preţurilor pînă la 1 
aprilie). În vederea ajungerii in final lə 
un asemenea dialog. se pare că ţările res- 
pective au răspuns, în general, favorabil 
propunerii S.U.A. lansate de presedin- 
tele Nixon de a participa. la 11 februarie, 
în capitala americană, la o reuniune a 
principalelor state consumatoare, aträgind 
atenția asupra faptului că apreciază aceas- 
tä reuniune nu ca o încercare de a se for- 
ma un front comun în faţa ţărilor pro- 
ducătoare ci, de fapt, ca o etapă preala- 
bilă a viitoarelor negocieri directe cu a- 
cestea (ce ar urma să se desfăşoare după 
trei luni). 

În planul economiei occidentale, actua- 
lele tendinţe de pe piaţa petrolului vor 
antrena, potrivit majorităţii previziunilor, 
o răcire a conjuncturii. In timp ce efec- 
tele reducerii aprovizionării cu petrol — 
impusă de embargo sau, si mai sigur, de 
considerente financiare — se vor concre- 
tiza într-o încetinire a creşterii economi- 
ce, adincind cursul recesiv generat de po- 
litica restrictivă urmărind combaterea in- 
flatiei, sporirea preţurilor la petrol va a- 
limenta tocmai climatul inflationist (se 
estimează că actualele majorări se vor 
reflecta într-o creştere de 2—3 la sută a 
nivelului general al preţurilor), autorită- 
tile occidentale fiind, asifel, împinse si 
mai mult în dilema de a lupta, în acelaşi 
timp, cu recesiunea si cu puternice pre 
siuni inflaţioniste. Se anunţă o accentuare 
a inflaţiei şi, concomitent, a șomajului, cu 
efectele lor negative asupra situaţiei oa- 
menilor muncii. Chiar si experţii O.C.D.E., 
care, după cum mentionam, se arată deo- 
sebit de prudenti în ce priveşte previziu- 
nile, consideră, totuşi, necesar să atragă 
atenţia că, „dacă nu va cunoaşte o solu- 
tionare rapidă, criza energetică va reduce 
ritmul de creștere al ţărilor membre ale 
organizației sub nivelul normal si ar pu- 
tea chiar să atragă după sine o dare îna- 
poi a producţiei si a “folosirii miinii de 
lucru în multe ţări“. 

Pe piețele -monetare incertitudinile per- 
sistä. Unii continuă să prefere tuturor mo- 
nedelor, chiar si dolarului în ascensiune, 


aurul. Şi, astfel, în ciuda „revenirii“ mo-' 


nedei americane, preţul aurului se men- 
ţine la cote înalte. 


ilie Șerbănescu 
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Intrare interzisă în zona Canalului. După 
indelungi discuții, s-a încheiat recent un 
acord de principii între S.U.A. și Panama 


privind viitorul Canalului 


Cînd a recunoscùt că făcuse un lucru nu 
prea läudabil si, probabil, nici prea curat, 
Philippe Bunau Varilla era cuprins:de re- 
muşcări tradive, care nu mai servesc nimănui 
și la nimic. Fusese un ilustru necunoscut, re- 
prezentant al unei companii franceze, con- 
structoare a Canalului Panama, rămas şi 
după aceea cu insignifianta în spate, dar a- 
tenuată de trista faimă a unei semnături. O 
pusese pe tratatul care dădea „drepturi ves- 
nice" americanilor asupra unei fișii de pă- 
mint panamez, de-o parte și de alta a Cana- 
lului. De atunci, a început să existe Zona 
Canalului. 

Plăcută senzație sä stăpinești „a perpetui- 
dad" un loc îndepărtat, chiar dacă, in 1903, 
nu prea era atita foame de pämint într-o 
parte a lumii lipsită, de fapt, de oamenii care 
să-i descopere cotioanele. Senzätie de in- 
vestitie bunä, durabilä. Senzatie de necu- 
noscut, de „trebuia, ce să-i faci“. Depinde 
din ce parte priveşti... Panamezii separatiști, 
care ii dăduseră lui Bunau Varilla mină li- 
beră să negocieze, speraserä să obțină con- 
cretizarea promisiunilor americanilor de a-i 
ajuta să-și cistige independenţa. Cind s-au 
desprins definitiv de Columbia, formind un 
stat separat, articolul 136 din Constituţie pre- 


Ciudad de Panama; clădiri moderne în 
lumina crudă a soarelui tropical... 


REPORTAJ 
PE GLOB 


PANAMA 


Anca Voican 


vedea ceva mai mult si puțin contrar : „Gu- 
vernul- Statelor Unite va putea interveni in 
orice punct al republicii pentru a restabili 
pacea publică si ordinea constituțională" 

Tratatu! nefericitului francez fusese deja 
semnat. Nu se gindise, pe atunci, că vesnicia, 
cu act de naștere si parafă, pare o idee 
paradoxală în acest loc al marii treceri din- 
tr-un ocean intr-altul si din America Cen- 
tralä în America de Sud. Greoaie si încete, 
vapoarele isi aşteaptă în larg — in Pacific sau 
Atlantic — rindul la drum. Se preling cu 
grijä printre cele trei ecluze ale Canalului si, 
după 7-8 ore de traversare, regăsesc cza- 
laltă imensitate oceanică. Si se duc... 

Pe uscat, o lume de port, pestriță, efemeră, 
misterioasă, se agită continuu, ametitor. Vase 
sub toate pavilioanele, oameni sub toate in- 
fätisärile. Senzatie de turn al lui Babel, de 
început de lume, fără prejudecăţi de pigment. 
O lume care nu are nimic comun cu „pentru 
totdeauna“. In haine ușoare și cămăși albe, 
panamezii nu suferă sub soarele torid, care 
pe europeni ii topește, și, chiar dacă lenevesc 
într-un colț, o fac pentru că așa vor sau pen- 
tru că n-au de lucru. Pluteste un aer de va- 
canţă si, chiar cînd lucrează din greu, par a 
o face cu nonşalanţă. Unul din trei poartă 
pălării ușoare? coloniale, „de Panama". Tu- 
ristii le cumpără dintr-un reflex, efect a! re- 
clamei. Se dovedesc, pinä la urmă, utile pe 
orice timp. 


contrastul lor : „slums“ -uri 


La Ciudad de Panama am sosit cind ploua 
si pămîntul, ca un burete, sugea insetat si- 
roaiele de apă caldă. Luni în sir, luni de „iar- 
nä", plouă la aceeaşi oră, mohorit, trist, ba- 
covian. După 2-3 ore, poti läsa umbrela a- 
casă. Sigur nu mai plouă. Rämii cu mohorea- 
la în umeri, apăsaţi de imensitatea prăfuită 
a cerului. Era cald, atit de cald și atita ză- 
puşeală, încît picurii nu-ţi trezeau nici o sfialä 
in pori. Hainele se lipeau de corp, umede și 
molesite, ca frunzele pe caldarimul ud. Aș fi 
vrut să fiu un manechin de ghips, inmärmurit 
într-o singură poziție, cit mai departe de ele, 
dar dorinţa imi părea absurdă. Călător fiind, 
trebuia să te mişti cit mai mult, să întorci 
capul in stinga și-n dreapta. Și-apoi, mă gin- 
deam că era un privilegiu să-ți fie cald sub 
palmieri... 

Simon Bolivar intuise vocaţia transoceanică 
a locului si preväzuse, prea optimist, transfor- 
marea lui într-un centru al Universului. Oa- 
meni mai puțin romantici, dar mai practici, au 
calculat, găsind că este, într-adevăr, locul i- 
deal unde cele două mari oceane să se întil- 
nsască. Ferdinand de Lesseps, care cu 11 ani 
inainte, terminase construcţia Canalului Suez, 
a inceput, în 1880, săparea noului drum de 
apă, dar, după 30 de kilometri, compania 
franceză, constructoare abandonează proiec- 
tul din lipsă de fonduri. Americanii preiau a- 
facerea şi, la 15 august 1914, primul vas, 
„Ancón“, trece prin ecluzele Canalului. „Apa, 
care, ca un cuţit, te taie, / Împarte dragos- 
tea în două...” (Pablo Neruda). Multi știu 
pe de rost versurile Aureliei Denis de Icaza 
și cind un puști, care lustruia ghetele la colţ 
de stradă, le-a recitat väzindu-si de treabă, 
mi-a fost teamă să-l întreb cine este auto- 
rul : „Nu-mi mai păstrezi urmele pașilor, / 
Nu mai esti a mea, colină Ancón, atit de 
dragă, / Soarta a rupt legăturile / care uneau 
văile de inima mea. / Linistit paznic, / Ve- 
ghind calmul mării, / În trecere, briza iti va 
aduce / Suspinele și durerile mele...“ 

Colina Ancon este in Zona Canalului, teri- 
toriu american prin lege și viață. Este imposi- 
bil să te plimbi prin Ciudad de Panama şi 
să nu intilnesti, de cel puţin citeva ori, gri- 
lajul frontieră. Panama cea palpitantă, rit- 
mică, vie, colorată, metisă, privește peste 
gard ia colina de linişte si verdeață. Vile 


mici, elegante, cabane, gazon, americani 
sportivi cu aer de serifi, terenuri de antre- 
nament (uneori vanti-guerrillä*). Baze 


militare, deci si soldați, funcţionari, li- 


Ciudad de Panama : aleea care duce spre 
puntea de apă între două oceane 


e 


muzine, un guvernator. O concesie: două 
steaguri, adică și cel panamez. Concesie ob- 
ținută în 1961, de la președintele Eisenho- 
wer. Şcolile nesupunindu-se, în ianuarie 1964, 
citeva mii de liceeni panamezi au vrut să fa- 
că ei operaţia, uitind de poliţie si „Intrarea 
interzisă“ : 23 de morţi si peste 500 de räniti 
au dus la ruperea, temporară, a relațiilor 
diplomatice și răspindirea zvonului că ame- 
ricanii vor construi, în semn de boicot, un 
canal într-o- altă țară, mai „fără probleme“. 
Au început, în orice caz „negocierile pentru 
un alt tratat — semn bun —, pe care-l va 
concretiza, probabil, Henry Kissinger în iarna 
aceasta. Este rodul  insistenței cu care, de 
citiva ani mai ales, Panamo cere retro- 
cedarea zonei si respectul suveranității ei. 
„Ce țară din lume tolerează umilința de a ve- 
dea un steag străin fluturind în inima ei ?“, 
spusese, in Consiliul de Securitate, premierul 
Omar Torrijos. 

Fără grilajul care izolează ,vesnicia", e- 
ventual pe cale de dispariție, Ciudad de Pa- 
nama isi trăiește timpul său, efemer, iluzoriu. 
Poate pentru că, înainte de toate, Ciudad 
de Panama e o stare de fantezie exotică, le- 
neșă si discordantä, cu străluciri de tipsie 
pusä la soare si reci umbre de gang. Carti- 
ere sărace și negre, case de lemn, cu etaj 
si acoperiş de zinc, suprapopulate ; cartiere 
rezidenţiale, mai curind albe, grădini um- 
broase, vile ingrijite, cu locatari puţini ; piața 
Franţei, înspre mare, in amintirea celor morii 
în timpul primei tentative de străpungere a 
Canalului — 22 de mii, în majoritate guade- 
lupani și martinichezi; Arcul Chato, din pia- 
tră, larg deschis, unicul simbol al permanen- 
tei, dovada absenței cutremurelor în Zona Pa- 
nama, faţă de Nicaragua cea violent vulca- 


O figură tipică de indiancä din tribul 
„cuna“, izolat în jungla arhipelagului 
San Blas 


nică, pe unde se proiectase, la inceput, o cale 
intre oceane. 

Jungla începe îndată ce se pierd ultimele 
„Slums“-uri, pădure acaparatoare, cu neas- 
cunse veleitäti tropicale. Ca s-o învingă, ii 
dau foc. O ard de mai multe ori, pentru că 
trebuie s-o răpună în timp ce lianele îmbră- 
tiseazä focul și-l vlăguiesc. Doar indienii se 
simt bine în infernul de vegetație. Fug spre 
necunoscut, mai de înțeles decit civilizaţia, şi 
nu cer nimic, decit să fie lăsaţi în pace. Pen- 
tru ei, vesnicia e o religie, în care cred. Are 
un sens mitic, implacabil dar promiţător, ves- 
nicia nescrisă, fără dată de naștere. Ca tim- 
pul și jungla... 

Pămint sigur, necernut de seisme, dar pla- 
sat la răscruce de drumuri şi vinturi... Ciudad 
de Panama a fost întotdeauna oraș de tran- 
zit. De două ori devastat de pirați, renaşte, 
ca o plantă imbätatä de necunoscut, din 
propria cenușă. Sir Francis Drake îl räväseste 
în 1595, iar Sir Henry Morgan îl distruge com- 
plet în 1671. Scăpase, printre altele, altarul 
aurit al bisericii San Jose, salvat de cälugä- 
rite, care îi acoperiseră strălucirea cu un 
strat de vopsea mată. Orașul vechi, distrus de 
bandele de hoți, nu mai are decit memoria a- 
cuzatoare și severă a ruinelor. La şapte mile 
distanță, Alonso Mercado de Villacorta a în- 
ceput reconstructia, fixind o piatä centralä, 
unde să se afle edificiile principale. S-a näs- 
cut „la ciudad“, orașul, poate pe atunci sin- 
gurul : Ciudad de Panama, la fel ca Ciudad 
de Guatemala, Ciudad de Méjico... 
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- RASPUNDEN TONAR 


„instituția“ 


relațiilor 


diplomatice 


Dr. Tudor Mircea 


1. Din punct de vedere istorie, institu- 
tia relațiilor diplomatice în sensul clasic 
al termenului — adică stabilirea unor ra- 
porturi oficiale, prin intermediul unor or- 
gane permanente, cu observarea anumitor 
reguli — poate fi situată în. timp in pri- 
ma jumătate a secolului XV, iar în spa- 
tiu — în Italia. Generalizarea rapidă in 
Europa, după Tratatul de la Westfalia 
(1648), a sistemului diplomaţiei perma- 
nente este explicată, pe bună dreptate, 
atit prin necesitatea obiectivă a unor le- 
gäturi sistematice între entităţile statale 
din epoca respectivă cît şi prin apariția 
ideii de egalitate juridică a statelor. 

Treptat, în jurul acestui fenomen al 
vieții internationale, s-au cristalizat. reguli 
cutumiare şi convenţionale, care formează 
obiectul dreptului diplomatic — una din 
principalele ramuri ale dreptului interna- 
tional. 

In 1961, sub auspiciile Organizatiei Na- 
tiunilor Unite, a fost adoptatä Conventia 
de la Viena asupra relatiilor diplomatice 
in care sint incorporate caracteristicile 
esentiale si modul de functionare a sis- 
temului. 

2. Simpla enunțare a noţiunilor care 
definesc acţiunile în acest domeniu — sta- 
bilire, reluare (vestabilire). normalizare a 
relaţiilor diplomatice ori, în sens invers, 
inräutätire; întrerupere sau suspendare, 
rupere a relaţiilor diplomatice — oferă o 
imagine sugestivă despre semnificaţia in- 
stitutiei ca barometru politic al raportu- 
rilor dintre statele care întreprind actiu- 
nile respective şi despre consecinţele ju- 
ridice care decurg din asemenea acțiuni. 

Imaginea  implicaţiilor — pozitive sau 
negative — ale unor atari acţiuni poate 
fi completată de precizarea că instituţia 
relaţiilor diplomatice presupune, în ma- 
rea majoritate a cazurilor, existența unor 
organe permanente, care se bucură de un 
regim de imunităţi şi privilegii în înde- 
plinirea unor _ funcţii importante, dintre 
care Convenţia din 1961 enumeră : 

— reprezentarea statului acreditant 
(trimiţător) în statul acreditar (primitor) ; 

— protecţia în statul acreditar a inte- 
reselor statului acreditant şi a cetăţenilor 
acestuia, în limitele admise de dreptul in- 
ternațional ; ; 

— negocieri cu guvernul statului arre- 
ditar ; = 

— informarea. prin toate mijloacele li- 
cite, asupra condiţiilor şi evoluţiei eveni- 
mentelor din stätul acreditar ; 

— promovarea relațiilor amicale, dez- 
voltarea relațiilor economice, culturale si 
ştiinţifice între statele respective. . 

3. a) În ceea ce privește modul de func- 
tionare a sistemului, din a cărui derulare 
succintă se vor putea desprinde şi unele 
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din principalele sale caracteristici, este de 
mentionat, în primul rînd, că stabilirea de 
relaţii diplomatice si trimiterea de mi- 
siuni diplomatice permanente au loc, con- 
comitent sau separat, prin ,consimtämint 
reciproc“, adică pe bază de înțelegeri (co- 
municate, protocoale, acorduri etc), in 
care se stabileşte, de regulă, rangul mi- 
siunilor respective (ambasadă sau legaţie). 
localitatea de sediu, data deschiderii, com- 
ponenta misiunilor etc. 

- De obicei, in acordurile incheiate de 
tara noastră cu alte state în acest dome- 
niu sînt înscrise si principiile fundamen- 
tale care trebuie să stea la baza raportu- 
rilor interstatale. 

Este vorba, deti, de un sistem de relații 
bazat exclusiv pe acordul de voinţă al 
statelor, reciprocitatea constituind ele- 
mentul determinant în oricare din fazele 
de funcţionare a sistemului. 

Ca aspecte inedite, privind această fază 
a sistemului, pot fi menţionate: 

— inexistența unor acorduri de stabilire 
a relaţiilor diplomatice nu înseamnă lipsa 
totală de raporturi între două state ; 

— stabilirea de relaţii diplomatice nu 
este însoţită totdeauna de înființarea unor 
misiuni permanente, cazuri în care se ape- 
lează la trimişi nerezidenti (acreditaţi 
deja în statele din apropiere), la misiuni 
speciale sau la serviciile unor state terţe ; 

— începerea şi desfăşurarea activităţii 
misiunii diplomatice nu este condiţionată 
de prezența şefului său, care poate fi: 
ambasador extraordinar şi plenipotenţiar, 
trimis extraordinar si ministru plenipo- 
tentiar (ambii acreditați pe lingă şeful 
statului) sau însărcinat cu afaceri (acredi- 
tat pe lingă ministerul de externe); în 
lipsa șefului misiunii, aceasta functionea- 


ză sub conducerea unui însărcinat cu afa- 
ceri ad interim. 
Pentru îndeplinirea in bune condiţii 


a funcţiilor atribuite, misiunea diploma- 
tică şi personalul acesteia se bucură de 
un regim special, desemnat succint prin 
expresia „imunităţi şi privilegii“, dintre 
care cele mai importante constau în : in- 
violabilitatea misiunii ca atare şi a perso- 
nalului său, în special cel diplomatic, 
imunitatea de jurisdicție penală şi în 
mare parte civilă, libertatea de deplasare 
în afara localităţii de sediu, scutiri vamale 
etc. 

Pentru explicarea acestui regim special, 
în epocile mai îndepărtate era invocat 
caracterul sacru al misiunii diplomatice, 
iar mai apoi s-a recurs la ideea de ex- 
trateritorialitate (o prelungire a statului 
acreditant în statul acreditar) ; în prezent, 
este unanim acceptată teza functionalitätii 
misiunii diplomatice, adică acordarea re- 


gimului special ţine seama de importanța 
funcţiilor misiunii diplomatice, de necesi- 
tatea ca aceste funetii să fie îndeplinite 
în cît mai bune condiții. 
Principalele îndatoriri ale misiunii di- 
plomatice sînt acelea de a nu interveni în 
treburile interne ale statului acreditar şi 
de a respecta legile şi reglementările 
acestui stat. 

În aplicarea regimului misiunilor diplo- 
matice, elementul primordial este evitarea 
discriminării între state. 

b) Fiind vorba de un fenomen polities- 
juridic dintre cele mai importante ale 
vieţii internaţionale, în funcţionarea in- 
stitutiei relațiilor diplomatice intervin 
dereglări, mergind de la incidente (limi- 
tarea personalului, declararea unor diplo- 
mati persona non grata etc) pînă la rupe- 
rea relatiilor diplomatice, care uneori este 
legatä de declansarea unui conflict armat. 

Intre cele douä extreme se situeazä scä- 
derea nivelului misiunilor diplomatice - şi 
întreruperea sau suspendarea relaţiilor 
diplomatice. 

Sub aspect practic, între intreruperea 
sau suspendarea relaţiilor diplomatice isi 
ruperea acestora nu există deosebiri - 
tiale. În ambele cazuri, misiunile diploma- 
tice isi încetează activitatea. Din punct de 
vedere juridic, se consideră că în cazul 
suspendării sau intreruperii este afectată 
numai misiunea ca atare, membrii aces- 
teia rămînînd în continuare acreditaţi ; de 
aici concluzia că la reluarea relaţiilor hu 
ar fi nevoie de un alt acord, asa cum se 
cere după ruperea relaţiilor diplomatice. 

De remarcat că în Convenţia din 1961 
nu există termenul de suspendare sau in- 
trerupere a relaţiilor diplomatice ci de 
rechemare definitivă sau temporară a mi- 
siunii diplomatice. Atit pentru aceste si- 
tuații cît si pentru ruperea relaţiilor di- 
plomatice se prevede obligația statului 
acreditar de a respecta si ocroti localurile, 
bunurile şi arhivele misiunii, precum şi 
posibilitatea ca paza acestora să fie în- 
credinţată unui stat terţ, acceptabil pen- 
tru statul acreditar. 

Practica mai recentă atestă tendința ge 

_a menţine anumite legături permanente 
chiar după ce relaţiile diplomatice dintre 
statele în cauză au fost rupte sau suspen- 
date. Forma uzitată este acesa a unor 
„birouri sau secțiuni de interese“, care 
funcţionează în sediile fostelor. misiuni 
sau în cadrul misiunilor unor state terţe. 

Este de menţionat, de asemenea, că pI- 
trivit regulilor din domeniul dreptului 
tratatelor, incorporate din 1969 într-o 
convenţie de codificare, ruperea relaţiilor 
diplomatice ori lipsa unor asemenea re- 
Jatii nu împiedică încheierea unor tratate, 
jär încheierea unui tratat nu are prin sine 
vreun efect în privinţa relaţiilor diploma- 
tice. : 

4. Tara noasträ intretine relatii diplo- 
matice la nivel de ambasadä, cu foarte 
putine exceptii. Atit in acordurile de sta- 
bilire a relatiilor diplomatice cit si in ac- 
tivitatea concretä a organelor romäne de 
relaţii externe care funcţionează pe teri- 
toriile altor state este reflectată consec- 
venta cu care România dezvoltă si adin- 
ceşte cooperarea cu celelalte state ale lu- 
mii în interesul reciproc al popoarelor 
respective, al păcii şi progresului omenirii. 


= WOH 


Coordonare 


După cum anunță Agenţia a- 
rabă de informaţii, „președin- 
tele Sadat a făcut o vizită 
secretă, de citeva ore, la Da- 
masc pentru a discuta cu pre- 
ședintele  iHatez EI Assad“. 
„Această întrevedere, preci- 
zează agenția, avea drept scop 
să reofirme coordonarea din- 
tre Cairo și Damasc în legă- 
tură cu diferite probleme“, in 
special în vederea celei de-a 


doua etape a Conferinţei de 
la Geneva, la care or putea 


Criza energiei şi acele biciclete minunate : 


participa și Siria. Agentia a- 
minteste că Sadat a moi îfă- 
cut două vizite secrete la Da- 
masc, prima in ajunul dezlăn- 
tuirii războiului din octombrie, 
ior a doua la citeva zile îna- 
intea ultimului turneu al lui 
Kissinger în Orientul Mijlociu, 
pentru a-l convinge pe pre- 
şedintele Assad să-l primească 
pe secretarul de stat a! S.U.A. 


Răspuns 


Din surse diplomatice de la 
Paris s-a aflat că preşedintele 
Franţei, Georges Pompidou, va 
face, între 23 și 26 aprilie, o 
vizită oficială in Japonia. A- 
ceasta va fi prima călătorie a 
unui şef de stat francez în 
această ţară, ea constituind un 
răspuns la vizita tăcută de im- 
păratul Japoniei, in octombrie 
1971, la Paris. Pompidou a 
mâi vizitat Japonia în aprilie 
1964, dar in calitate de prim- 


Sotia preşedinte- 
lui egiptean, An- 
war Sadat, a vi- 
zitat trupele si 
bazele aeriene in 
timpul unei re- 
cente călătorii în 
zona Canalului 
Suez 


la Birmingham, 
o familie de englezi oferä imaginea fericirii regăsite... 


Automobile 


Alexei Kosighin i-a primit pe 
presedintele si vicepresedintele 
concernului american — ,Pul- 
Iman“, care se află in Uniunea 
Sovietică in legătură cu parti- 
ciparea acestui = concern lo 


constructia uzinei de automo- 
bile de pe Kama si a altor 
obiective industriale. 
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Bun venit: poi 
tistii italieni luati 
ostatici după a- 
tacul terorist 
de pe aeroportul 
Fiumicino s-au în- 
tors din Kuweit, 
după dramatica 
lor călătorie 


Ceremonia anuală a deschiderii sesiunii parlamentare sue- 
deze se va ține de azi înainte la Palatul regal din Stockholm. 
Regele Gustav al VI-lea pronunță discursul inaugural, asis 
tat de premierul Olof Palme (stinga) şi ministrul de externe 


Sven Andersson (dreapta) 


Turneu 


Primul ministru al Belgiei, Ed- 
mond Leburton, va face in a- 
cest an o călătorie într-o se- 
rie de țări din Asia, s-a atlat 
la Ministerul Afacerilor Exter- 
ne, unde pregătirile sint în 
curs. Setul guvernului belgian 
va fi însoțit în vizita sa de mi- 
nistrul de externe, Renaat van 
Ẹlslande. La Bruxelles se apre- 
ciază că în cadrul acestui 
turneu conducătorii belgieni 
vor vizita si China. 


Anthony Quinn, 
sosit la Nisa pen- 
tru turnarea fil- 
mului „La ce fo- 
losesc prietenii jo 
pozeazä pentru 
posteritate in com- 
pania lui James 
Mason siaCathe- 


rinei Rouvel 
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Autorizatie 


Ambasadorul francez la San- 
tiago de Chile, Pierre de Men- 
thon, a declarat că 190 de 
persoane, retugiate la ambasa- 
da franceză după lovitura dz 


la îl septembrie, ou primit 
din partea autorităților permi- 
siunea de a părăsi tara. Elə 


urmează să plece in urmätoa- 
rele säptämini. Altor 30 de per- 
soane li s-a refuzat autorizotia 
deoarece cercetärile asupra lor 
continuă. 
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Infractiuni 


Tribunalul Suprem al R. P. Po- 
fne, anunţă agenția P.A.P., a 
adoptat o hotărire care inter- 
preteazä din punct de vedere 
juridic noţiunea modului de 
viață parazitar si care arată 
că această situație agravează 
pedepsele in cazul unor infrac- 
tiuni. Este relevat faptul că, în 
perioada îndeplinirii progra- 
mului social-economic de dez- 
voltare a țării, condamnarea 
publică a modului de viață 
parazitar capătă o acuitate 
deosebită. -Această hotărire 
constituie un pas important in 
lupta împotriva tenomenelor 


de indisciplină si de delincven- 
tä. Aceste fenomene se imbinä 
din ce in ce moi frecvent. 


Masive 


Aderare 


Doi diplomati de la ambasa- 
da Cambodgiei in R. D. Ger- 
mană s-au dezis de regimul 
Lon Nol si au hotărit să- a- 
dere la tortele patriotice ale 
Frontului de Uniune Naţională 
(F.U.N.K.), + sub conducerea 
prințului Sianuk. Thieu Thaim, 
insärcinat cu afaceri * ad-inte- 
rim, si Tiep Siphan, ataşat, au 
declarat că vor sä se pună in 


slujba guvernului * revoluţionar, 
condus de premierul — Penn 
Nouth. 

Dineu 


Într-un discurs- ținut la un di- 
neu oferit în onoarea delega- 
tiei militare chineze, premierul 


Johnny Weissmii- 
ller, 69 de 
ani, interpretul 
lui sTarzan-o- 
mul junglei*, pä- 
räseste spitalul 
din Nevada, unde 
a fost internat 
în urma unei 
fraciuri 


măsuri de securitate pe aeroportul Heathrow din 
Londra pentru împiedicarea transporturilor ilicite de arme 
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Duminicä 


la San Clemente ; Richard 


Nixon si 


mezina, 


Tricia 


Pele, 33 de ami, care a anunțat că se va retrage din fot- 
bal pentru a deveni profesor de sport, s-a numărat recent 


printre absolvenții 


merituosi ai cursurilor urmate in ora- 


sul Santos (Brazilia) 


Bhutf> a declarat că prietenia 
dintre Pakistan si Chino a re- 
zistat timpului si nu a fost in- 
dreptată împotriva nici unei 
alte ţări. EI a subliniat că re- 
laţiile reciproce dintre forţele 
armate ale celor două țări se 
vor întări și consideră că sint 
indispensabile pentru pacea în 
regiune. La rindul său, condu- 
catorul delegației chineze a 
declarat că R. P. Chineză spri- 
jină poporul pakistanez în lup- 
ta sa dreaptă pentru salvgar- 
darea independenței naționale 
si a suveranităţii de stat. 


Dezmintire 


Președintele —Kadhali a dez- 
minţit informaţiile publicate in 
presă in legătură cu respon- 
sabilitatea Libiei in atentatu! 
omis la 17 decembrie, arul 
trecut, pe aeroportul Fiumicino 
(31 de morţi). Această dezmin- 
tire, anunță — ogentia A.N.S.A, 
a fost dată de şeful statului li- 
bian ambasadorului Itoliei = in 
Libia, pe care l-a primit la 
Tripoli. Presedintele  Kadhati 
l-a rugat pe ambasador să 
comunice guvernului itolian că 
„Libia şi el însuşi sint străini 
de acest atentat". 
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Evacuare 


O oficialitate a O.N.U. a de- 
clarat că statul canadian esta 
de acord să primească cel moi 
mare grup de refugiați politici 
din Chile. El a precizat cö 


alte țări — ca Germania occi- 
dentală, Belgia, Olanda, lu- 
goslavia — au accepiat să 


primească o porte din cei 
1750 de refugiaţi care aşteap- 
tă să părăsească tara. Juma 
militară a fixat data de 3 fe- 
bruarie pentru încheierea eva- 
cuării lor. w 


Traditie 


Räspunzind în Buletinul Oficial 
unei întrebări puse in Aduna- 
rea Naţională franceză, minis- 
trul de externe Michel Jobert 
alirmă că Franța a făcut uz, 
în ultimele säptämini, de bu- 
nele ei oficii pentru a facilita 
un schimb de liste ale prizo- 
nierilor de război in Orientul 
Mijlociu. „Guvernul francez nu 
a uitat tradiţiile sale umanitare 
și preocuparea pentru aplica- 
rea convențiilor de la Gene- 
va“, alirma ministrul in ròs- 
punsul său, 


Pe aeroportul din Frankfurt a sosit un nou grup de refu- 


giati chilieni 


Mesaje 


Presedintii Nixon si Sadat au 
făcut un schimb de mesaje, 
publicate la 9 ianuarie, in 
care-şi exprimă speranța că a- 
cest an va aduce o pace justă 
si permanentă tuturor națiuni- 
lor din Orientul Mijlociu. Pre- 
ședintele Nixon declară în me- 
sajul său: „Sper şi ştiu că 
impärtäsiti impreună cu mine 
aceeași impresiecä anul acesta 
va duce la realizarea unei 
păci juste si permanente pen- 
tru toate naţiunile din Orien- 
tul Mijlociu“. În răspunsul său, 
preşedintele Sadat afirmă: 
„Mă alătur sperantelor dv., că 
anul acesta va aduce o pace 
justă si permanentă“. 


Contacte 


Vizita preşedintelui Pompidou 
in U.R.S.S. va avea loc intre 
7 si 10 februarie. EI va fi pri- 
mit de LI. Brejnev la Yalta, 
s-a aflat din cercuri sovietice 
bine intormate. Președintele 
Franţei este primul dintr-o se- 
rie de şefi de state si guverne 
occidentale care vor îi primiţi 
în cursul lunilor următoare de 
către L.I. Brejnev. EI va ti ur- 
mat de cancelarul Willy 
Brandt, de Edward Heath si 
de președintele Nixon. 


Conductă 


Pentru prima dată de la räz- 
boiul de șase zile din Orien- 
tul Mijlociu, Banca guverna- 
mentală americană  „Export- 
Import“ a consimţit să acorde 
un împrumut, în valoare de 


100 milioane dolari, Egiptului 
pentru finanțarea construirii 
conductei petroliere  Suez-Me- 


diterana. Împrumutul, se arată 
în comunicatul băncii, va fi a- 


cordat companiei „SUMED“, 
formată din reprezentanți ai 
Egiptului, Arabiei Saudite — si 


emiratelor Kuweit, Abu Dhabi 
si Qatar, care va exploata a- 
ceastă conductă, a cărei lun- 
gime va fi de 300 km si va a- 
vea o capacitate de 80 mili- 
oane tone metrice. Ea va fi 


construită > de societatea a- 
mericană „Bechtel Corpora- 
tion“. 


Destine 


Ministrul de externe portu- 
ghez, Rui Patricio, nu a gă- 
sit, în timpul intrevederilor pe 
care le-a avut la Paris, spriji- 
nul pe care-l spera din partea 
oficialităților franceze in ce 
priveşte politica țării sale față 
de așa-zisele „provincii“ por- 
tugheze din Africa, menţionează 
agenţia France Presse. Condu- 
cătorii francezi, se subliniază 
în capitala Franței, nu sint 
prea convinși de valoarea și 
de șansele viitorului politicii 
practicate in aceste  „provin- 
cii" de către guvernul de la 
Lisabona. Cu prilejul discutări: 
acestei probleme, oficialităţile 
franceze au făcut cunoscut mi- 
nistrului de externe portughez 
că Franța respectă principiul 


dreptului popoarelor de a ho- 
tări asupra destinelor proprii. 


Michel Jobert, ministrul dc 
externe al Franței, a fost 
personajul principal al unei 
emisiuni de televiziune pi 
tema politicii europene a 
Franței şi a situaţiei crea 
te de evenimentele din O- 
rientul Apropiat 


Invitaţie 


Începind. din 28 
Francois Mitterrand va face o 


ianuarie, 


vizită de patru zile in Egipt, 
s-a anunțat la sediul Partidului 
Socialist Francez. De la pre- 
luarea conducerii  P.S.F. în 
1971, aceasta este prima vi- 
zită a lui — Mitterrand într-o 
țară arabă. EI a făcut o vizită 
vara trecutä in Israel, la invita- 
tia Goldei Meir. Vizita este 
întreprinsă la invitaţia lui M. 
Heykal, redactor șef af ziaru- 
lui „Al Ahram“. 


RS 


Vasul „Queen Elizabeth“, odinioară mindria flotei de pasa- 
geri engleze, distrus dc foc in urmă cu doi ani, zace aban- 


donat în rada portului Hong Kong, la discreţia 


amatorilor 


de fiare vechi 


Cel mai popular spectacol de televiziune din Italia, „Canzo- 


nissima“, a luat sfîrşit. Pe primele 
Cinquetti şi 


Misiune 


Cancelarul Austriei, — Bruno 
Kreisky, a contirmat că, în 
luna februarie, va conduce o 
delegaţie a Internaționalei So- 
cialiste într-o serie de ţări din 
Orientul Mijlociu. Delegaţia, a 


spus Kreisky, nu va avea mi- 


siunea de mediere, ci de a 
stabili un contact direct cu 
statele arabe pentru a cunoas- 


două locuri, Gigliola 


Mino Reitano 


te exact punctele lər de ve- 
dere. Această. acțiune. „nu 
este in nici-un caz îndreptată 
împotriva Israelului", a spus 
cancelarul austriac, — intrucit 
Partidul Muncii. din Israel este 
membru al Internätionalei So- 
cialiste. Kreisky a mentionat, de 
asemenea, că delegația ` va 
încerca „să găsească mijloacele 
prin care ar putea fi resta- 
bilită pacea“. 


Printre numeroasele anchete care marchează sfirşitul fie- 
cărui an se află şi cea a „celor mai prost imbräcate femei 
din lume“. Printre protagonistele ultimei liste figurează Ra- 
quel Welch, prințesa Anne, Jackie Onassis si Liv Ullmann 
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Biografia 
dramatică 


a 
petrolului 
(ID) 


În căutare de noi capitaluri, 
Marcus Samuel infiintä, in 1897, 
o societate pe acţiuni, botezată 
foarte sentimental cu numele 
scoicii în engleză — shell — în 
amintirea primelor sale cistiguri 
din vremea afacerilor cu perle. 
Se născuse, așadar, „Shell 
Transport and Trading Com- 
pany“ (societate -de transport 
şi comerţ). 


Europenii ameninţă 
imperiul Rockefeller 


Compania lui Samuel, „Shell“, 
era recunoscută ca o firmă im- 
portantă, cu concesiuni de ex- 
ploatare a țițeiului in Rusia si 
piete de desfacere in Orientul 
Îndepărtat, in vreme ce „Royal 
Dutch“ a lui Deterding răminea 
numai o mică întreprindere de 
foraje petrolifere. Dar, „Royal 
Dutch” avea exact ceea ce-i 
lipsea societăţii de transport 
„Shell“, si anume — sonde cu 
productivitate mare în chiar a- 
propierea zonelor de desfacere 
ale lui „Shell“. La rindul ei, 
„Shell“ avea ce-i lipsea lui 
„Royal Dutch": suficientă ca- 
pacitate de transport. 

Încă din 1903, Deterding şi 
Samuel își asociază interesele 
lor est-asiatice, creind societa- 
tea „Asiatic Petroleum", iar pa- 
tru ani mai tirziu, hotărăsc 
completa fuzionare a celor două 
companii in grupul „Royal 
Dutch/Shell“. Deşi, în momentul 
fuzionării, „Royal Dutch” era 
mai mică decit „Shell“, dina- 
mica întreprindere a lui Deter- 
ding obține, în noul grup, cota 
parte majoritară (60 : 40). Dacă, 
în vremea cind lua ființă „A- 
siatic Petroleum Company“, 
John D. Rockefeller văzuse in 
ea doar un neînsemnat atac la 
imperiul său, acum, înființarea 
lui „Royal Dutch/Shell" 6 resim- 
tea ca o periculoasă declarație 
de război. lar Deterding — 
„Napoleon a! petrolului”, cum 
va fi supranumit ceva mai tir- 
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ziu — nu stätu prea mult pe 
ginduri inainte de a da prima 
sa bătălie. 

Olandezul isi alese cimpul de 
luptä in China. De ani de zile, 
Rockefeller domnea = nestinje- 
nit pe piața celor, pe atunci, 450 
de milioane de oameni. Aceas- 
ta — după ce, mai întii, îi eli- 
minase, în urma unei acerbe 
confruntări, pe furnizorii ei tra- 
ditionali din Rusia ţaristă. Pen- 
tru a-i putea antrena pe chinezi 
la un consum sporit de petrol, 
agentii magnatului american le 
dăruiseră citeva milioane de 
lămpi de petrol pentru a le 
vinde, apoi alte milioane la 
prețuri de dumping. Acum însă, 
chinezii ardeau în lămpile lui 
Rockefeller petrolul lui Deter- 
ding. Căci, mai bine organizată 
si geografic avantajată, între- 
prinderea olandeză putea să-și 
permită vinzarea produselor sale 
la preţuri mai ieftine decit cele 
oferite de american. 

Rockefeller contraatacă si co. 
bori prețul petrolului său chiar 
sub prețul de revenire. Dar nici 
Deterding nu se lăsă mai pre- 
jos = si, exploatind slăbiciunile 
adversarului, răspunse la fie- 
care manevră a americanului, 
oferind preţuri mereu mai scă- 
zute. Jocul continuă aprig, ani 
de zile, pînă ce „Standard Oii” 
trebui să cedeze. In sfirsit, în 
1911, prin „pacea țițeiului”, De- 
terding si Rockefeller isi împăr_ 
ţiră Japonia si China. 

Încurajat de succesela repur- 
tate în Extremul Orient, Deter- 
ding se angajă într-un atac 
frontal chiar pe propriul teren 
al lui Rockefeller — în S.U.A. 
Pentru a putea recupera pierde- 
tile -din războiul prețurilor, 
„Standard Oil“ fusese nevoită 
să vindă mai scump în Ameri- 
ca. Drept care, Deterding con- 
sideră că a sosit momentul cel 
mai potrivit pentru a-și arunca 


petrolul său pe piața ameri- 
cană. 

Încă din vremea campaniei 
anti-trust împatriva imperiului 


lui Rockefeller — campanie, de 
altfel, abil sprijinită de Deter- 
ding prin indiscretii intenționat 
făcute presei americane — pri- 
mele vase petroliere ale lui 
„Shell“ ancorară în portul New 
York. În deplină tăcere, Deter- 


„ding pusese pe picioare propria 


sa organizație de desfacere in 
Statele Unite, iar, acum, pompa 
pe piata americană titeiul din 
Asia si Europa, ca si din son- 
dele noi descoperite in Mexic, 


Venezuela — cea mai 
mare ţară exportatoare 
de titei din lume 


Dar, nu fu de-ajuns. Deter- 
ding efectuă foraje pretutindeni 
unde solul american ii päru bo- 
gat purtător de țiței. Ridicä ra- 
finării in New Orleans, - Wood 
River, East Chicago, Wilmington, 
St. Louis şi trase conducte de 
țiței de la exploatările sale pe- 
troliere din Oklahoma spre Chi- 
cago si California. Treizeci de 
ani, petrolul american fusese în 
stăpînirea absolută a lui Ro- 
-kefeller. Acum, olandezul sfări- 
mase definitiv imperiul bătrinu- 
lui din Cleveland. Cea mai im- 
portantă hotärire a lui Deter- 
ding, înainte -de izbucnirea pri- 
mului război mondial, se dovedi 
a fi punerea în valoare a Ve- 
nezuelei. În 1913, e! dobindi, cu 
numai un milion de dolari, de 
la o mică societate americană, 
„General Asphalt“, concesiunea 
care îl indreptätea să facă fo- 
raje' de explorare de ţiţei in 
Marea Caraibilor. 

Pină în anii șaizeci, Venezue- 
la ca rămas cea mai mare țară 
exportatoare de -titei din lume. 
Atunci cind, după Marea Revo- 
luție Socialistă: din Octombrie, 
Uniunea Sovietică a naționalizat 
compania lui Deterding, ca şi 
alte societăți vest-europene im. 
plantate la Boku, Venezuela a 
fost cea care a salvat Europa 
occidentală de completa de- 
pendentä față de petrolul ame- 


rican. La aceasta se adaugă vi 
faptul că sondele petrolifere diñ 
Marea Caraibilor au constituit, 
pină în ultimul deceniu, o con- 
trapondere la ţiţeiul provenit 
din Orientul Mijlociu si care, 
între timp, se afirmase pe piața 
mondială. 


D'Arcy si petrolul 
din Orientul Apropiat 


Meritul de a fi inteles insem- 
nätatea țițeiului din Orientul 
Apropiat il are britanicul Wil- 
liam Knox d'Arcy. EI descoperi 
bogatele surse petrolifere ale 
Persiei. 

D'Arcy era inginer, aventurier, 
om de societate si posesor al 
unei averi cistigate; în Austra- 
lia, ca patron al unor mine de 
aur. La reşedinţa sa londoneză 
din Grosvenor Square, d'Arcy 
îşi delecta invitații cu vocile 
celebre ale lui Carusso şi Melba, 
veniţi special la solicitarea rafi- 
natului inginer. D'Arcy mai ero, 
pe deasupra, si un creştin 
habotnic, care, dacă ar fi fost 
după el, ar fi convertit întreaga 
lume la creştinism. Se preocu- 
pase totuși, între altele, si de 
studiul vechilor religii. D'Arcy 
citise, astfel, în cărţile de istorie, 
că, în templele persane ale fo- 
cului, ou ars sute de ani flăcări 
veşnice. Cinstite de credincioşi, 
aceste făclii întruchipau simbo. 
lul purității, adevărului si jus- 
titiei. Fără insă a abdica de la 
logica inginerească, nu intirzie 
să se întrebe: să fi fost oare 
aceste făclii alimentate de surse 
petrolifere subterane ? 

Si, astfel, milionarul care-şi 
făcuse reputaţie din exploatarea 
minelor de aur, purcese nə- 
abătut la drum spre Persia: 
Acolo, foră pentru primo dată- 
Fără succes însă. Una peste 
alta, a investit şase milioane 
de mărci in prospectiuni petro- 
lifere. Se intoarse, apoi, la 
Londra. 

În City făcu din nou rost de 
bani, de la nişte prieteni ban- 
cheri, pentru noi foraje si se 


reintoarse la Teheran. Între 
timp, secretarul său, Alfred 
Marriot, primise de la  şahul 


Mosaffar el-Din, contra sumei 
de 40000 de lire, asigurarea 
participării lui d'Arcy la even- 
tualele profituri. Părea, pe a- 
tunci, un document lipsit de 
valoare.  „Luind în considerare 
serviciile sale deosebite — se 
arată în înscrisul redactat in 
1901 — şi avind în vedere rela- 
tiile speciale de prietenie 
care leagă atotputernicele state 
ale Marii Britanii şi Persiei, se 
acordă inginerului William 
Knox, rudelor sale, descenden- 
tilor, prietenilor si succesorilor 
săi depline puteri si libertate 
nelimitată, pe 66 de ani, să cer- 
ceteze si să foreze solul persan, 
după bunul lor plac, urmind ca 
toate produsele puse de el în 
valoare să fie proprietatea sa de 
plin drept și neatacabilă prin 
justiție“. 

Apreciind eforturile de pros- 
pectare a titeiului ca lipsite de 
orice viitor, sahului i se päru 
schimbul acestui petic de hirtie 
pentru suma de 40000 de lire 
drept cea mai strălucită afacere 
a vieţii sale. Dar, numai -cu 
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maan kant a— 


et 


sapte ani mai tirziu, la 26 mai 
1908, dintr-o sondă forată de 
*d'Arcy, titeiul erupe la 15 metri 
“înălţime. O echipă de cerceta- 
re nimerise peste unul din cele 
mai bogate zăcăminte petrolifere 
din lume. Se adeverise ceso ce 
d'Arcy bănuia dintotdeauna: 
Persia pluteşte pe o enormă 
pungă de titei. 

Totuși, în loc co e! însuși să 
exploateze uriaşa omoară, 
d'Arcy — poate şi pentru că în- 
cepuse sä imbötrineascä — pre- 
feră să-şi vindä sondele petro- 
lifere societăţii britanice  „Bur- 
mah Oil", in schimbul acoperi- 
rii tuturor cheltuielilor făcute 
de el, precum si a usi pärti 
din acțiunile companisi Burmoh 
in valoare de 990.000 lira. 

Nelimitata concesiune acorda- 
tă de șahul Persie o luă însă 
cu el. La bordul vaporului care 
il ducea spre case, d'Arcy in 
tiini pe un misionar ce se îna- 
voia din Africa. Acestuia îi po 
d'Arcy despre descoperi 
rea sa, concesiunea si mai ve- 
chile si intimele sale planuri de 
evanghelizare a lumii. În timou! 
lungii călătorii, cei dai oameni 
se apropiară mult unu? de at 
tul. La un 


vesti 


moment dat, tovoră- 
sui său de drum îi promise lui 
d'Arcy să intervină centru tri- 
miterea de misionari in Persia 
Ca recunostintö pentru intele- 


gerea dovedită de nou! säv 
prieten. d'Arcy ii predă pretio- 

document de liberă conce- 
siune, incheiat cu șahul. Nu i-l 
redă numai lui, ci, prin oces- 
o, guvernului britanic ; căci, 
| 


teleaätoru! misionar nu era 
tul decit Sidney Reiily, omul 
de încredere al viitorului minis- 
tru al marinei, Winston Chur- 
chill, şi unul din cei mai activi 
agenți ai serviciului secret bri- 
tonic. 

La 14 oprilie 1909, se infiin- 
teazä „Societatea petrolieră an. 
glo-persană“, ovind drept cel 


mai important mijloc activ con- 


resiunea lui d'Arcy. În 1914, 
Churchill fâcea cunoscut în 
Camera Comunelor, că 56 la 


sută din acţiuni aparțineou qu- 
vernului britanic, din care 


ceo 
mai mare parte era o Amiroli- 
tätii. 

Prin „Societatea onglo-per- 
sanä*  — devenită, in 1935, 
„anglo-iraniană” iar, in 1954, 
„British Petroleum Company 
(8.P.)" —, morina britanică și-o 
asigurat un acces direct spre 
zäcämintele petrolifere din O- 


rientul Apropiat — atu de mare 


greutate in timpul primului răz- 
boi mondial 
lor războiul incepuse. Cea 


moi oatinsa de penuria de pe- 
trol era Germania. Din lipsă de 


uleiuri lubrifiante, fobricile ger- 
mone isi reduceou producția. 
Pe strözi, circulația maşinilor 
particulare incetă cproape com- 
plet, iar in locuințele care mai 
folosecou lămpi de petrol, lu- 
minile se stinserg. Aproviziono- 
rea germană cu ţiţei dăduse 
faliment 

Totuşi, Gemonia beneficiase, 


iniţial, de o poziţie ceva mai 
bună decit viitoorele puteri pe- 
troliere vest-europene, Olondo 
si Anglia. În 1871, o echipä de 
geologi germani stabilise exis- 
tenja. unor zăcăminte de țiței 
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1915 : acțiuni militare germane în Mesopotamia 


im Mesopotamia — pe teritoriul 
Irakului. de astăzi — in apropie- 
re de Bagdad si Mosul. În 1888, 
„Deutsche Bank” — sprijinită de 
Ministerul de Exteme din Berlin 
— primea din partea sultanului 
Adbul-Hamid al ll-lea, suvera- 
nul Imperiului  Otomon (care 
cuprindea si indepărtate melea- 
guri crabe), o concesiune pen- 
tru construirea unei linii ferate, 
de mai multe zeci de mii de ki- 
lometri, de la Berlin, trecind 
prin Bogdod, pinä la Basro, un 
port la Golful Persic. O bună 
bucotă din calea ferată — aşa- 
zisa „Bogdadiano” — străbătea 
cimpurile petrolifere ole lroku- 
lui. După părerea experţilor, în 
această zonă exista aproape tot 
atita ţiţei nedescoperit ca in A- 
rabia Saudită, core trece astăzi 
drept țara cea mai bogată in 
petrol din lume. Dor, mai impor- 
tant era altceva : concesiunea 
includea dreptul de explorare 
pe o porţiune de 20 km deo 
parte şi de alta a traseului pro- 
iectat ol căii ferate. 


Afacerea lui Gulbenkian 


Suspicios față de inginerii 
feroviari si experții petrolisti ger- 
mani, Hagob Pașa, ministrul de 
finanţe si trezorierul particular 
a! sultanului din Constantinopol, 
se hotäri să facă lumină osu- 
pre adevăratelor interese ger- 


mane. il însărcină pe Calouste 
Sarkis Gulbenkian, fiul unui in- 
fluent om de afaceri armean, să 
exercite o drastică supraveghera 
a activităţii germane la Con- 
stantinopol. Gulbenkian avea pe 
atunci 21 de ani. Absolvise însă 
la Londra facultatea de mine, 
vizitase exploatările petrolifere 
din Boku, iar, în Turcia, isi sta- 
bilise un bun renume de spe- 
cialist internațional in petrol. 
Tinărul expert ascultă cu atenţie 
relatările inginerilor germani 
despre eventualele descoperiri 
de ţiţei de-a lungul căii ferate 
si isi redactă raportul către Ha- 
gob Pașa. Acesta se arătă mul- 
tumit si, nici mai mult nici mai 
putin, dispuse exproprierea bu- 
cätii de teren de-a lungul li- 
niei ferate, färä nici o despägu- 
bire. N-au avut ecou nici pro- 
testele lui „Deutsche Bank", 
nici cele ale „Societăţii anatoli- 
ene de căi ferate“, controlată de 
„Deutsche Bank“. Pină la urmă, 
germanii au fost nevoiţi să se 
mulțumească cu asigurarea gu- 
vernului turc că, în cazul even- 
tualei exploatări a zăcămintelor 
petrolifere descoperite, să bene- 
ficieze de un tratament prefe- 
rențial față de alte firme strä- 
ine. Zăcămintele petrolifere exis- 
tente pe ambele părţi ale liniei 
ferate Bagdad ii vor aduce lui 
Gulbenkian miliarde, 

În 1910, — un an după desco- 
perirea  cimpurilor petrolifere 


Construcţia căii ferate „bagdadiene“ 


persane și șase ani de la debu- 
tul lucrărilor la calea ferată 
Bagdad, al cărui traseu ajunsese 
aproape de capitala Mesopota- 
miei — începură și englezii să-și 
manifeste interesul pentru pe- 
trolul din regiune. „Junii turci“ 
îl răsturnaseră pe sultan și des- 
chiseră oamenilor de afaceri en- 
glezi porţile comerciale . ale 
Constantinopolului. 

Beneficiind de capital si orga- 
nizare superioară, englezii au 
înființat Bonca Naţională Turcă. 
Un an moi tirziu, sir Ernest Cas- 
sel, șeful noii bănci centrale 
turcești, prezida, la Londra, So- 
cietatea turcă de petrol, iar, 
pentru a fi si mai sigur pe afa- 
cere. antrenează și „Deutsche 
Bank“ cu o cotă de participare 
la capital de 25 la sută. Mai ob- 
tinu si un al treilea asociat, toi 
cu o cotaä-parte de 25 la sută, 
şi anume firma ,,Shell" — in pro- 
portie de 50 la sută proprieta- 
tea lui Deterding. Înființarea a 
cestei importante societăţi con- 
cesionare — devenită mai tir- 
ziu „iraq Petroleum Company” 
(1.P.C.) — a provocat o adevä- 
rată panică guvernului britanic. 
Aceasta, pentru că — în afara 
germanilor — încă mulţi alţii 
descoperiseră importanţa petro- 
lului, mai cu seamă pentru flo- 
ta de război. Guvernul britanic 
incearcă, deci, să preia cota- 
parte, de 50 la sută, a banche- 
rului Cassel, pentru a o reinvesti 
in Societatea anglo-persanä de 
petrol care, de mai multă vre- 
me, ii aparţinea. Ministrul de 
externe britanic, sir Edward Grey, 
isi îndreptă atenţia spre gu- 
vernul german si convocä, la 
„Foreign Office", o conferință a 
tuturor participanţilor. În final, 
Societatea anglo-persană prelua 


cota-parte de 50 la sută a 
Băncii Centrale Turce,  aparţi- 
nind lui Cassel. 


Dar, pe neașteptate, si inain- 
te ca germanii si englezii sä fi 
semnat convenția, se prezentă la 
„Whitehall“ Calouste Gulben- 
kian, — ale cărui masinatii îm- 
piedicaserä pe „Deutsche Bank" 
să obtin& concesionarea in ex- 
clusiviicte, — si, la rindul său, 
isi fâcu auzite pretențiile. Ar- 
meanul, după afacerile cu Ha- 
gob Paso. iși mutase sediul ta 
Londra iar, de acolo, se arăta 
dispus sä-si ofere serviciile și 
noului guvern turc, în calitate 
de consilier financiar. 

Expertul armean cunoștea. ca 
nimeni oltul, strotegia si dede- 
subturile concernului petrolier și 
avea suficiente posibilităţi de a 
santaja cu dezvăluirea in public 
a unor amănunte compromitä- 
toare. in această situaţie, confe- 
vinto de la Londro a convenit 
să-i acorde un procent de 5 la 
sută din totalul beneficiilor ob- 
ținute de Compania turcă de pe- 
trol. De atunci inainte, ,,Socie- 
tatea anglo-persană* si Shell” 
au fost nevoite să-i plătească. 
fiecare, cite 2,5 procente din 
ciștigurile lor. in 1955, la moar- 
tea sa, Gulbenkian îi lăsa fiu- 
lui său, Nubor, o avere de mi- 
liarde. 

„Deutsche Bank" nu se alese- 
se cu nimic. O lună după divi- 
ziunea concesiunii, izbucni pri- 
mul război mondial, iar partea 
geimană a fost confiscată de 
„quvernul britanic, sub incidenţa 
legii privind odministrarea ave- 
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ini 


rilor deţinute de puterile ina- 
mice. 

-După război „Turkish Petro- 
leum Company” deveni „lraq 
Petroleum Company”. 

Războiul si 
„războiul petrolului“ 
„Cel care dispune de petrol 


— spunea, in 1919, entuziastul 
senator francez Henry Berenger 
— dispune de întreaga lume ; el 
va stăpini marea, uscatul si ae- 
rul. Cu fantasticul imperiu al 
titeiului, va ţine omenirea in pu- 
terea sa”. 

Nici uneia din marile puteri ale 
vremii nu i se potrivea mai pu- 
tin această profeție decit 
Reich-ului german, ultimul venit 
intre puterile imperialiste euro- 
pene. Setea de petrol ii împin- 
gea pe inginerii si aventurierii 
germani in deserturile arabe, iar 
pe oamenii de stiintä germani 
la invenții dintre cele mai inge- 
nioase. Titeiul era cel care con- 
ducea operațiunile serviciilor se- 
crete germane. 

Goana germană după petrol 
incepuse încă spre sfirsitul se- 


colului al XIX-lea, pe vremea 
lui Bismarck; era însă după 
descoperirea țițeiului american, 


in 1859, si după succesul mon- 
dial al iluminatului cu petrol. 
Statul lui Bismarck a beneficiat, 
totusi, de un avantaj prin faptul 
cä se afla la marginea cordo- 
nului petrolifer care se întindea 
de la marea cimpie din nordul 
Germaniei, peste Galitia și 
România, pină în Persia: ingi- 
nerii de mine germani au des- 
coperit, in anul 1880, unele 
surse petrolifere in interiorul 
granițelor Reich-ului. Dar era 
insuficient, si, pe măsură ce e- 
conomia germană isi extindea 
zona ei de influență spre sud, 
cu otit mai prețios îi apărea 
ţiţeiul din Orientul Apropiat. La 
granițele meridionale ale Meso- 
potamiei lucea însă in bătaia 
soarelui oţelul conductei brita- 
nice de ţiţei, care transporta pe- 
trolul persan în tancurile flotei 
regale. Desigur, era aceasta o 
pradă ademenitoare pentru cei 
cărora izbucnirea primului räz- 
boi mondial le luase un prilej 
ideal să împartă puterea asu- 
pra sondelor de petrol și coloa- 
nelor de foraje din Orientul A- 
propiat. Industriasi,  imperialişti 
si strategi germani visau crearea 
unui bloc economic gigant, me- 
nit să se întindă de la Berlin 
la Bagdad, si care ar fi integrat 
toate rezervele de ţiţei euro-a- 
siatice. Tentaţia de a ţine toate 
sursele de petrol germane, aus- 
tro-ungare, ale României și ale 
Orientului Apropiat într-o sin- 
gură minä — și aceasta ger- 
monă — a stat la baza proiec- 
tului de axă Berlin-Bagdad. Fi- 
reşte, condiţia sine qua non era 
alungarea britanicilor din privi- 
legiatele lor poziţii deţinute în 
Goiful Persic. 

Imediat după inceperea räz- 
boiului, armatorul  hamburghez 
Albert Ballin propunea Ministe- 
rului de Externe al Reich-ului ca 
o trupă germană, cu acoperire 
turcă, să cucerească rafinăriile 
britanice din Abadan și să preia 
in administraţie proprie ţiţeiul 
persan. O armată turco-germa- 


nă începu să se pregătească în 
Mesopotamia pentru a porni a- 
supra  Abadanului. Banii si a- 
gentii germani îi netezeau ca- 
lea : seicul filobritanic din Aba- 
dan fu răsturnat, iar comunită- 
tile arabe din preajma graniţei 
turco-persane de la Golful Per- 
sic se desprinseră de sub influ- 
enta Angliei. 

Britanicii şi-au dat însă sea- 
ma la timp de planurile inami- 
cilor lor si au amplasat trupe 
în Abadan, pină atunci fără a- 
pärare, si, în plus, şi-au extins 
buzele tot mai mult spre nord. 
Invinsi in mai multe bătălii de-a 
lungul Tigrului, turcii si germanii 
au fost, în cele din urmă, nevoiți 
sä se retragă. Visul țițeiului 
germano-persan se desträmase. 

Germanii adoptară atunci o 
nouă tactică : maiorul Klein din 
Amara primi ordinul să distrugă 
ţiţeiul din Abadan si, în con- 
secintä, distruse conducta lui 
sAnglo-Persian Oil Company“ 
care, în cea mai mare parta, 
era amplasată la sol. La 15 fe- 
bruarie 1915, o echipă de sa- 


habsburgice. În septembrie 1914, 
Rusia ocupă cimpurile petrolifere 
din Galiţia, iar cind, opt luni 
mai tirziu, rușii au fost nevoiți 
să evacueze Galiţia, — reträgin- 
du-se, au distrus o mare parte 
a instalaţiilor de foraj si au ars 
350 000 tone de ulei mineral — 
adică tot atit cit importa, pe 
vremea aceea, Germania într-un 
an. Petrolul românesc era si el 
blocat: guvernul de la Bucureşti 
interzise, în perioada neutrali- 
tätii, exportul de ţiţei și benzină 
in statele beligerante. Cind, in 
august 1916, România intră în 
război de partea aliaţilor, incer- 
cările germane de a-i cuceri sur- 
sele petrolifere fură definitiv de- 
jucate. Pentru a preintimpina a- 
provizionarea armatelor germa- 
ne cu petrol în România, gene- 
ralul francez Berthellot și cole- 
gul său britanic, generalul 
Thompson, au elaborat un vast 
proiect de distrugere a instala- 
tiilor petrolifere româneşti. Pla- 
nul a fost îndeplinit. Coloane de 
foraj din lemn fură arse, găuri- 
le de foraj făcute inaccesibile, 


Bergius, descoperitorul benzi- 
nei sintetice 


botaj a lui Klein aruncă in ae! 
conducta de ţiţei la Mai- 
dan-i-Naftun ; la puţin timp, un 
colaborator al lui, Hans Lührs, 
provocă explozia, la sud de 
Ahwas, a unei alte conducte ce 
traversa cimpia. Agenţii germani 
se dedau, în repetate rînduri, 
la asemenea octe. Mari canti- 
täti de ţiţei se pierdeau arzind, 
pentru că tevile de rezervă se 
procurau foarte greu. 

După citeva luni, războiul 
spulberă însă toate calculele 
strategilor militari ai petrolului. 
Rapida mecanizare a industriei 
de război a înghiţit rezervele de 
combustibil germane. Trecerea 
vaselor de război pe combustie 
petrolieră, motorizarea armate- 
lor, utilizarea aviaţiei si tancu- 
rilor cereau mai mult petrol de- 
cit puteau să ofere depozitele 
germane. Blocatä de cei trei 
mari furnizori de petrol — S.U.A., 
Rusia și Mexicul care deţineau 
88 la sută din producţia de pe- 
trol a lumii — Germania a pier- 
dut două treimi din importurile 
sale de ţiţei. li rämineau două 


speranțe: Austro-Ungaria şi 
România. 
Dar abia începuse războiul, 


că armatele ruseşti au tăiat a- 
provizionarea Germaniei de la 
sursele de titei ole monarhiei 


Gulbenkian : 5 la sută... 


ţiţeiul erupea liber, aprins, ma- 
caralele si masturile erau dis- 
truse. 

Criza de petrol a accelerat 
capitularea Germaniei, iar 
Georges Clemenceau puteg 
declara triumfător: „Petrolul 
este sîngele bătăliilor care cis- 
tigă războaiele", lar ministrul 
britanic, lordul Curzon, afirma 
patetic că „aliaţii au plutit spre 
victorie pe un val de petrol”. 


Petrolul in ajunul 
celui de-al doilea 
război mondial; 
benzina sintetică 


Dar, preluind sloganurile a- 


liatilor, profesorul de chimie 
german Ernst Galle scria, la 
rindul său, mai tirziu: ,Desti- 


nul nostru constă in aprovizio- 
narea cu energie“. Oamenii de 
ştiinţă au intreväzut, de astă 
dată, o cale de a scăpa de de- 
pendenta . față de petrolul 
concernelor străine : benzina si 
motorina Diesel, parafina, ule- 
iul lubrifiant şi toate celelalte 
produse petroliere se pot obti- 
ne şi din cărbune. lar cărbune, 
Germania avea indeajuns. 
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În anul 1913, docentul Fried- 
rich Bergius din. Hanovra reusi- 
se, pentru prima oară, sä trans- 
forme, direct și aproape fără 
reziduuri, cărbunele în benzi- 
nă. Fiu al unui avut industriaș 
german, Bergius dispunea de 
un laborator privat, dotat cu a- 
paratură de înaltă calitate, 
foarte scumpă, inexistentă la 
Facultatea politehnică. Prin ex- 
perimentul său, profesorul a 
vrut, iniţial, să demonstreze stu- 
dentilor formarea cărbunelui si 
a țițeiului in natură; a desco- 
perit însă o metodă de a trans- 
forma carbonul solid într-un li- 
chid, prin adăugare de hidro- 
gen. Totusi, de-abia în 1925, 
cind chimistul de la B.A.S.F., doc- 
torul Matthias Pier, a imbunä- 
tätit substanţial procedeul lui 
Bergius, hidrogenarea cărbune- 
lui a devenit interesantă din 
punct de vedere tehnic si eco- 
nomic. Pier a utilizat anumiți 
catalizatori şi, în acest mod, a 
obținut un randament moi ridi- 
cat în producerea de benzină 
sintetică decît predecesorul 
său. Astfel, în primăvara lui 
1925, au început să circule în 
Germania primele camioane cu 
benzină sintetică. Un an mai 
tirziu, la 18 iunie 1926, condu- 


cătorii. B.A.S.F. au hotărit - 
alături de alte şapte firme din 
industria chimică, filiale ale 


societății pe acţiuni nou infiin- 
tate, „Il. G. = Farbenindustrie 
A.G.” — construirea unei mari 
instalaţii de cercetare în vede- 
rea obţinerii pe cale sintetică 
a benzinei ; capacitatea anua- 
lă proiectată era de 100 000 to- 
ne. A fost nevoie de șase ani de 
căutări si 300 milioane mărci, 
pinä cind sinteza la presiune 
înaltă a benzinei a funcţionat 
ireprosabil in prima instalație 
de acest fel — la uzinele Leuna 
din Merseburg. 

În toamna lui 1934, Schacht, 
ministrul economiei în al Ill-lea 
Reich, i-a invitat, la Berlin, pe 
funcționarii superiori si mem- 
brii consiliului de administraţie 
al Societăţii germane carboni- 
fere, pentru o mare „consfătui- 
re“. Obiectivul primordial : „in- 
tensa utilizare a cărbunelui 
pentru lärgirea bazei de materii 
prime germane“. În acest sens, 
se intenţiona „realizarea uneia 
sau mai multor instalații de hi- 
drogenare a cărbunelui la pre- 


siune“. Randamentul fixat: 
500 000 tone de benzină sinte- 
tică pe an. 


În anul 1935, producția ger- 
mană de benzină — inclusiv pe- 
trolul provenit din slabele surse 
locale — ajunsese la 900 000 to- 
ne. În nici un caz, producţia de 
benzină germonă nu era sufici- 
entä pentru punerea in apli- 
care a planurilor de război ur- 
zite de Hitler, maresalii si mi- 
nistrii săi. „Cu cea mai mare 
rapiditate” — acestea erau „in- 
dicatiile generale pentru reali- 
zarea planului de räzboi", da- 
te de Hitler, in august = 1936. 
Armata germană trebuie să 


devină „in patru ani — se spune! 


în continuare — aptă de acti- 
une“, iar economia  g?rmană 
„aptă de război“. 


(Va urma) 
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UMOR 


likan n 


AGLMPURWZ 


DCAJBQOSTYNX 
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TuPORKTYWY ni” 


— Totul este atit 
scump, încit imi 


bine că n-am nici 


ban 


— Vezi, spre sfirsitul 
secolului XX, oamenilor 
li s-au atrofiat roțile şi, 
în schimb, li s-au dez- 
voltat picioarele... 


o à je 
IFELIZ ANO NUEVO d 


de 
pare 
un 


Felicitări la Ma- 
drid : 
„Un an bun...“ 
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(Caricaturi apă- 
rute in „Paris 
Match“,  „Chica- 
go Sun-Times*, 
„The Observer“, 
s Vanguardia*) 


CONTRAPUNCT 


A vrăji, vräjire 


Radu Budeanu 


Sint pierdut! Visul 
vietii mele nu se va in- 
deplini niciodatä. Am 
făcut greşeala fatală sä 
beau multă cafea, să fu- 
mez, să degust unele vi- 
nuri, sä mänine carne. 
cartofi präjiti si nume- 
roase sorturi de brinze- 
turi fermentate. Aproape 
tot ce am introdus in or- 
ganism si mi-a fäcut 
pläcere a fost contrain- 
dicat. Trebuia să înghi! 
numai miere, orez rela- 
tiv fiert, ulei de măsline 
verzi şi, din cînd in 
cînd, conopidä crudă. 
Dacă, două decenii la 
rînd aș fi respectat regi- 
mul alimentar idea! si 
m-as fi opintit sä väd, cu 
ochii extrem de mijiti; 
obiectele din casă um- 
blind singure, acum as 
fi avut puteri magice. 
Aș fi ghicit în cafea u- 
nele amănunte care mä 
interesează despre viito- 
rul altora, iar despre al 
meu totul ar fi fost clar 
arzind nişte betisoare de 
santal sau lovind între 
ei trei nasturi, unul alb 
și doi negri. 

Mi-am dat seama cit 
am greşit citind päre- 
rile unei tinere celebri- 
täti a televiziunii fran- 
ceze, care ştie ce se va 
întîmpla mîine si peste 
citiva zeci de ani cu ori- 
cine o intreabä. Ea se 
numeste Sylvaine Char- 
let si, spre deosebire de 
majoritatea copiilor, 
cind era mică isi vedea 
noaptea jucăriile dan- 
sind. Cind a mai cres- 
cut, a zărit si alte lu- 
cruri cît se poate de bi- 
zare acolo unde, de fapt, 
nu se intimpla absolut 
nimic. Avînd har, no- 
roc şi, ulterior. publici- 
tate, Sylvaine a reușit 
remarcabil în meserie. 
Vrăjind cu un farmec 
indiscutabil publicul a- 
mator si selectindu-si 
dupä criterii pämintene 
clientela, dinsa isi per- 
mite sä dea (in putinele 
ore libere) sfaturi pe 
cite patru coloane in re- 
viste de mare tiraj. 

Intrebatä, în cadrul u- 
nui interviu, dacă meri- 
tă să se creadă în vise 
si presentimente, Syl- 
vaine a räspuns surprin- 
zator: „Oamenii ar tre- 


bui să se exerseze sä 
stabilească apronieri si 
conexiuni intre impre- 
siile neclare (...), rumo- 
rile zilei şi nopții, pre- 
cum si natura pre- 
sentimentelor. In loc sä 
se ducă la tot felul de 
ghicitoare, ar fi cu mult 
mai util să-şi dezvolte 
instinctul de a descifra 
singuri semnele care 
plutesc în jurul lor“. 

Sylvaine reuşeşte să 
evite soarta rea „blo- 
cind legăturile cu lumea 
si închizindu-se într-o 
carapace de gînduri 
rare o acoperă complet. 
devenind un strat pro- 
tector cu mare capali- 
tate de refiectare“. Gin- 
durile dusmänoase ale 
unora sau altora se lo- 
vesc de acest strat si se 
intore înapoi la autori 
ca nişte bumeranguri... 
În privinta medicamen- 
tatiei, pentru că, desi e 
vräjitoare, dinsa acuzä 
cu oarecare frecvență 
migrene, indigestii si 
guturaiuri, Sylvaine uti- 
lizeazä doar argilä ver- 
de pisatä, amestecatä cu 
apă de izvor. Cind, 
totuși, organismul din- 
sei întreținut cu co- 
nopidä crudă şi fructe 
seci se mentine debil, a- 
tunci celebra vrăjitoare 
se duce în curte si im- 
brätiseazä un copac. 
Contactul cu scoarţa sub 
care se mişcă sevele im- 
pure, dar maiestuoase ale 
pământului, o readuce, 
în mod verificat. pe li- 
nia de plutire. 

Pentru că oferă şi 
scheme tabu privind 
reuşita în viață, in me- 
serie, în dragoste, dom- 
nisoara Charlet şi-a a- 
tras antipatia: singeroa- 
să a colegilor de breaslă, 
care iuptă pentru ambi- 
guitatea dialogului cu 
clientela și conservarea 
secretului profesional. 
„Clubul grafologilor* 
francezi inițiază acum o 
acțiune boicot de mare 
anvergură. Printre fu- 
muri bizar mirositoare 
şi clincänit subtil de 
clopoței, se invocă forte 
oarbe care să facă har- 
cea-parcea priza de pia- 
tä a domnisoarei Char- 
let. 


——— I 


—— 
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CE S-A ÎNTÎMPLAT 


CU „ANUL 
EUROPEI” ? 


Ce s-a întîmplat, de fapt, cu „anul Eu- 
ropei“? De ce a dat greş? Poate fi rea- 
bilitat ? 

Răspunsurile variază în funcție de na- 
tionalitatea liderului guvernamental sau a 
diplomatului care le oferă. Dar o prezen- 
tare generală a situației poate fi schitatä 
din convorbirile avute cu oficialitățile din 
citeva capitale vest-europene. 

O oficialitate britanică dădea următoa- 
rea explicaţie : lansarea negocierilor lui 
Nixon cu chinezii şi sovieticii, în anul 1971, 
a avut loc fără consultări prealabile. Au 
urmat uriaşele deficite comerciale ameri- 
cane şi devalorizarea dolarului. Lansarea 
proiectului privitor la „anul Europei“ fără 
o pregătire îndelungată şi minuțioasă a 
constituit o acţiune pripită şi nejudicioa- 
să, afirmă acum conducătorii britanici. Nu 
aceeași părere au avut-o şi la data de 23 
aprilie, cînd Kissinger definea pentru pri- 
ma oară iniţiativa americană. 

Secretarul de stat american reamintea, 
la 12 decembrie, în faţa unui auditoriu 
londonez, care sînt intenţiile Administra- 
tiei : „Există pericolul real al unei distru- 
geri treptate a Comunităţii atlantice. Un 
efort major în direcția reînnoirii relaţiilor 
atlantice şi a întăririi prieteniei noastre 
printr-un nou gest de creaţie pare esen- 
tial*. 

Imediat dupä apelul lansat de Kissinger, 
in aprilie, de a se actiona pentru revita- 
lizarea alianţei atlantice, ambasadorul 
Marii Britanii în S.U.A., lordul Cromer, 
îl compara cu oferta istorică a generalului 
George Marshall din 1948, prin care 
S.U.A. se angajau să subscrie la un pro- 
gram de redresare europeană. Cromer 
insista asupra faptului că este în interesul 
Marii Britanii să acorde tot sprijinul ini- 


La ultima conferinţă 
ministerială a NATO: 
secretarul de stat a- 
merican Henry Kis- 
singer in convorbire 
eu ministrii de ex- 
terne Douglas-Home 
(Marea Britanie), 
Van Elslande (Bel- 
gia) si secretarul ge- 
neral NATO, Luns. 
Kissinger : „Există 
pericolul real al unei 
distrugeri treptate a 
Comunitätii atlan- 
tice“ 
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tiativei Nixon-Kissinger. Fiind de acord 
cu Cromer, reacțiile inițiale ale britanici- 
lor au fost pozitive. Dar, ulterior, sub in- 
fluenta francezilor, englezilor le-a pierit 
entuziasmul. Londra si Parisul s-au anga- 
jat să dovedească faptul că obiectivul real 
al lui Kissinger era de a negocia concesii 
comerciale si de altă natură în schimbul 
prezenței militare americane în Europa, 
cu alte cuvinte un fel de operațiune de 
şantaj. Ei au răspuns cu dispreţ la apelul 
pentru „noua Cartă Atlantică“. O oficiali- 
tate britanică întreba : „Pentru ce avem 
nevoie de o nouă bucată de hîrtie care să 
ateste că alianța atlantică există ?*. 

Kissinger a fost iritat si de reacția lentă, 
bănuitoare, a Europei occidentale. El a 
acceptat cu reticentä ideea unei contra- 
oferte vest-europene în sensul elaborării a 
trei declarații separate, una Piața comună 
— S.U.A, alta Piaţa comună — Japonia si 
a treia N.A.T.O. — S.U.A. Secretarul de 
stat al S.U.A. şi-a manifestat exasperarea 
faţă de conţinutul limitat al declaraţiei 
Pieței comune, în care francezii au evitat 
folosirea unor cuvinte ca „asociere“ sau 
winterdependentä* pentru a defini relaţiile 
cu americanii. El lansa continuu avertis- 
mente, potrivit cărora Nixon nu va vizita 
Europa dacă declaraţiile acesteia nu vor 
fi suficient de bune. Europenii räspundeau: 
„Și ce dacă ?*. 

Explozia din Orientul Apropiat din luna 
octombrie i-a găsit pe aliaţii atlantici în 
stare de ostilitate. Lucrurile au mers din 
rău spre mai rău. Încă de la început, 
exista o divergență, dacă nu chiar un con- 
flict, între interesele americane şi vest- 
europene. Fiecare tindea să interpreteze 
evenimentele în mod subiectiv. Eforturile 
în vederea înlăturării divergenţelor res- 
pective nu au dat prea multe rezultate. 
Cele două părți trăgeau încă în direcţii 
diferite. Ministerul de Externe britanie 
susține că americanii s-au angajat să spri- 
jine Israelul nu atît din cauza promisiu- 
nilor făcute, cît din cauza votului acordat 
de evrei la alegerile din S.U.A. Britanicii 
afirmă că o atare situaţie a determinat 
Administraţia să încerce să folosească 
N.A.T.O. ca instrument al politicii sale 
în Orientul Apropiat, lovindu-se însă de 
rezistența organizaţiei. Contraargumentul 
american este că angajamentul faţă de 
Israel este tot atît de solemn și obligatoriu 
ca şi cel asumat faţă de Europa occidentală 
sau faţă de orice altă ţară prietenă. 

Britancii si francezii au acționat mai 
uniţi în legătură cu problemele Orientului 
Apropiat decit ceilalţi membri ai Comuni- 
tätii vest-europene. Speranţa lor era să 


îndrepte grupul spre o poziţie proarabă şi, 
într-o oarecare măsură, au reușit, chiar 


Eini a = á ju 


dacă procesul respectiv a dus la exclude- 
rea lor din acțiunea de pacificare în Orien- 
tul Apropiat, În felul acesta, atitudinea 
lor faţă de americani s-a înăsprit. 

O autoritate britanică făcea următoarea 
precizare : „Nu a existat niciodată o ati- 
tudine comună americano-europeanä faţă 
de Orientul Apropiat. Acţiunea franco- 
britanică împotriva Suezului, din 1956, a 
fost un exemplu. Europa occidentală nu 
va mai urma niciodată în mod neîntemeiat 
Statele Unite“. 

În cartea sa intitulată „Alianţa agitată“, 
publicată la mijlocul anilor '60, Kissinger 
prevedea lărgirea Pieței comune si sfida- 
rea pe care o va lansa aceasta la adresa 
S.U.A. Kissinger prezicea, de asemenea, 


că vest-europenii vor urma o doctrină 
gaullistă, folosind metodele diplomaţiei 
britanice. 

Deocamdată, evenimentele anului care 


ar fi trebuit să fie al Europei au dovedit 
că secretarul de stat american este un bun 
profet. 


Arthur L. Gavshon 


Se Monde 


PARIS 


SPRE 

O REVIZUIRE A 

POLITICII S.U.A. 
FAŢĂ DE 

AMERICA LATINĂ? 


HENRY KISSINGER va participa în fe- 
bruarie, la Ciudad de Mexico, la o confe- 
rintä cu miniștrii afacerilor externe ai tä- 
rilor membre ale O.S.A. Rolul jucat in pre- 
zent in definirea optiunilor diplomatice si 
politice ale S.U.A. de cätre Kissinger dä, 
in mod evident, acestei intilniri un carac- 
ter spectacular, care n-a scäpat diploma- 
tilor latino-americani. Acestia, care se 
consideră, nu fără dreptate, „cei mai puțin 
iubiţi“ de Washington, cer cu insistenţă, 
de cîţiva ani, o „revizuire categorică” a 
relaţiilor dintre ţările lor, în majoritate în 
curs de dezvoltare, si marea putere indus- 
trială. Ei speră că întilnirea din Mexic va 
permite începerea reală a acestui „nou 
dialog“, oferit anul trecut de Kissinger 
partenerilor latino-americani. 

Fostul consilier special al preşedintelui 
Nixon pentru probleme de securitate con- 
sidera pe atunci că America Latină nu 
punea probleme speciale Statelor Unite, 
pentru că nu se afla „într-o zonă de fur- 
tuni“. Unul din motive era convingerea, 
împărtăşită multă vreme de conducäto- 
rii din regiune, că dialogul cu S.U.A.. prin- 
cipalul partener, trebuia să se bazeze pe 
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„înțelegere si prietenie“. Această atitu- 
dine, contrazisă de evenimente dramatice, 
ca intervenţia militară americană in Re- 
publica Dominicană (1965), s-a schimbat. 
Din 1969. un număr sporit de conducători 
latino-americani au pus clar condiţiile u- 
nui adevărat dialog si şi-au precizat re- 
vendicările. 

Căderea guvernului chilian al lui Salva- 
dor Allende, în septembrie 1973, a slăbit, 
în mod normal, pe ansamblul continen- 
tului, vigoarea olensivei diplomatice îm- 
potriva Washingtonului. Dar punerea în 
discuţie a relaţiilor economice și financi- 
are continuă, favorizată fiind de criza de 
energie si de acuitatea decalajului dintre 
țările bogate şi naţiunile în curs de dez- 
voltare. 

Realist, Henry Kissinger .se gindeste, 
fără îndoială, -că ar fi nimerit astăzi sä se 
facä unele concesii tärilor situate intr-un 
sector in care interesele politice, militare, 
strategice si economice ale S.U.A. sint 
considerabile. 

In ultimele sale declaratii asupra Cu- 
bei, el s-a arätat in mod evident mai su- 
plu si mai moderat decit presedintele Ni- 
xon. Kissinger a exclus o vizită la Ha- 
vana in timpul turneului säu latino-ame- 
tican pe care il va face in aprilie, dacä 
rezultatele conferintei din Mexic sint sa- 
tistăcătoare. Dar a lăsat de inteles, in mai 
multe rinduri, cä o ameliorare a relatiilor 
americano-cubaneze este posibilä. Oficial, 
nimic nu s-a schimbat in acest domeniu 
delicat. Cu tot acordul împotriva pirate- 
riei aeriene și navale, încheiat în februa- 
rie 1973 între Cuba şi S.U.A., acestea au 
refuzat, în aprilie 1973, să ridice sanctiu- 
nile economice împotriva guvernului de la 
Havana, asa cum recomandau majorita- 
tea țărilor Americii Latine. 

Noul ambasador cubanez în Mexic, Fer- 
nando Lopez Muino, a declarat recent că 
guvernul său ar putea relua relaţiile di- 
plomatice cu Statele Unite, dacă acestea 
ar pune capăt blocadei economice. Pur- 
tătorul de cuvint al Departamentului de 
Stat a apreciat că nu există nimic nou în 
declaraţia ambasadorului cubanez. Dar 
serviciile lui Kissinger nu pot să nu stu- 
dieze foarte atent orice „aluzie“ care vine 
de la Havana. 

Este evident, pe de altă parte, că brusca 
accelerare a lungilor şi laborioaselor ne- 


gocieri angajate între Washington si Pa- 
nama, pentru un nou statut al zonei Ca- 
nalului, se datorește lui Kissinger. EI ar 
dori, se pare, sä poatä semna, el insusi, 
un acord definitiv in preajma conferintei 
din Mexic. Un acord de principiu a fost 
incheiat, in Panama, intre Ellsworth Bun- 
ker, solid negociator american, si Juan 
Antonio Tack, dinamicul si subtilul minis- 
tru panamez de externe. Panama ar fi ob- 
ținut, se pare, recunoașterea suveranitä- 
tii sale asupra zonei Canalului si ar fi 


fost prevăzut un calendar asupra „extin- 
derii progresive“ a jurisdicției panameze 
asupra acelei benzi a teritoriului naţional 
unde Statele Unite dispun de puternice 
baze militare. Rămin să fie definite mo- 
dalitätile precise. Dar gestul, încă relativ, 
al Washingtonului anunţă, poate, alte ne- 
gocieri bazate pe o apreciere mai luminoa- 
să a intereselor reciproce. 


Marcel Niedergang 


OOnPasaa 


MOSCOVA 


PREOCUPÄRI 
SOCIAL = 


ECONOMICE 
IN PAKISTAN 


DIN intilniri si convorbiri la Ministerul 
Finantelor, la Comisia de planificare, la 
Ministerul Muncii şi Lucrărilor Sociale, la 
alte organizaţii de stat si sociale de la 
Islamabad se degajă impresia că principala 
atenție a conducătorilor pakistanezi este 
captată în prezent de problemele stabili- 
zării şi dezvoltării economiei. 

„Guvernul Partidului Pakistanez al Po- 
porului, venit la putere în decembrie 
1971 — relatează M. Bakaly, consilier la 


Barajul de la Tarbela pe Indus 


Ministerul Finanţelor — a moștenit de la 
vechiul regim o economie șubredă, Siste- 
mul de repartizare a resurselor materiale 
era subordonat integral intereselor marelui 
business şi ale moşierilor. Uriaşele chel- 
tuieli pentru operaţiunile militare din Pa- 
kistanul răsăritean, în ultimele luni de 
existență a regimului lui Yahia Khan, au 
dus la penuria de mărturi şi la creşterea 
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O declaraţie a Ministerului de Externe 
al Cubei in legătură cu problema 


fără ele. 


tice si nici nu-l va face, in- 
trucit revoluţia cubaneză s-a 
consolidat și s-a dezvoltat si 


3) Aproape că nici nu mai 
este nevoie să reafirmäm că 


5) Deşi baza navală de la 
Guantanamo nu are nici o im- 
portanță strategică in ce pri- 
veste apărarea națională a Cu- 
bei, problema unei retrageri 
de la Guantanamo ar trebui 


relațiilor cu S.U.A. 


Ministerul de Externe din 
Cuba a dat publicității, la 10 
ianuarie, următoarea declara- 
tie: 

„Întrucît unele dintre räs- 
punsurile pe care le-a dat am- 
basadorul guvernului revolu- 
tionar din Cuba pe lingă gu- 
vernul mexican, dr. Fernando 
Lopez Muino, într-o conferin- 
tä de presă, au fost interpre- 
tate în mod eronat, Ministerul 
Afacerilor Externe din Cuba 
consideră necesar să declare 
următoarele : 

1) Așa cum a subliniat am- 
basadorul Lopez Muino, pozi- 
tia guvernului revoluționar 
din Cuba faţă de relațiile cu 
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S.U.A. a fost prezentată, în 
repetate rînduri si fără echi- 
voc, de primul secretar al Par- 
tidului comunist si primul mi- 
nistru al Cubei, comandantu! 
suprem dr. Fidel Castro Ruz. 

2) Ruperea relațiilor diplo- 
matice dintre S.U.A. şi Cuba 
a avut loc la hotärirea guver- 
nului S.U.A. Blocada impusă 
tärii noastre constituie un act 
agresiv, o replică la hotări- 
rea fermă a poporului cuba- 
nez de a-şi exercita din plin 
suveranitatea. În consecință, 
guvernul revoluționar din 
Cuba nu are nici un motiv 
să facă primul pas spre resta- 
bilirea acestor relații diploma- 


în momentul în care guvernul 
S.U.A. ar hotări să stabileas- 
că un schimb de păreri ofi- 
cial în aceste probleme. el ar 
trebui în prealabil să pună ca- 
păt în mod necondiționat blo- 
cadei instaurate impotriva 
Cubei. Cuba nu va accepta sä 
discute in alte conditii. 

4) După ridicarea blocadei, 
discuțiile privind divergentele 
dintre Cuba si S.U.A. ar tre- 
bui sä inceapä pe baza dorin- 
tei reprezentanților S.U.A. de 
a recunoaşte că Statele Unite 
nu au nici un drept sä se a- 
mestece, direct sau indirect. 
in treburile depinzind de su- 
veranitatea ţărilor Americii 
Latine. 


să se afle în centrul oricăror 
convorbiri dintre cele două 
țări. Cuba nu a renunțat și 
nici nu va renunța la suvera- 
nitatea asupra acestei bucăți 
din teritoriul național, iar re- 
vendicarea unei retrageri ne- 
condiționate nu poate fi mo- 
dificatä din motive legate de 
importanța strategică sau tac- 
tică a acestei poziţii militare. 
6) Cuba nu ar admite ca în 
aceste discuții să fie cuprinsă 
vreo problemă care să ajecte- 
ze drepturile ţării noastre in- 
dependente si suverane sau 
politica externă a Cubei“. 


(După Prensa Latina) 


inflaţiei. Rezervele de valută străină au 
fost epuizate. Conflictul cu India a compli- 
cat şi mai mult situația. Crizei de produse 
alimentare i s-a adăugat o acută lipsă de 
combustibil. Ruperea relațiilor economice 
cu Bangladesh a dus la închiderea mulior 
întreprinderi industriale. Nivelul de trai 
al populaţiei, în special al păturilor sărace, 
a scăzut în mod catastrofal. Economia Pa- 
kistanului se află în pragul falimentului“. 

În situaţia creată, guvernul lui Zulfikar 
Ali Bhutto a trebuit să rezolve, concomi- 
tent, două probleme fundamentale : să re- 
facă economia subminată si să asigure îm- 
bunätätirea condiţiilor de trai ale poporu- 
lui. Conform decretului privind reforma 
economică, în ianuarie 1972 au fost trecute 
sub controlul statului și, ulterior, nationa- 
lizate peste 30 de întreprinderi mari din 
zece ramuri de bază ale industriei. M 

Limita maximă a proprietății asupra pa- 
mintului a fost redusă de la 500 de acri 
la 150 de acri de teren irigat. Aproape trei 
milioane de arendasi, care depindeau 
înainte de mila mosierilor, au primit drep- 
tul de arendă permanentă, asigurat prin 
lege. 3 

Infäptuiri considerabile au fost inregis- 
trate in domeniul social. In februarie 1972, 
au fost adoptate  hotăriri care au lärgit 
substanţial drepturile muncitorilor şi ale 
organizaţiilor sindicale. Au fost interzise 
concedierile arbitrare, majorate alocatiile 
de concediu, boală, invaliditate, au fost 
stabilite retineri obligatorii din profitul 
companiilor particulare şi destinate asi- 
gurărilor sociale, construcţiei de locuin- 
te şi învățămîntului. $ 

Paralel cu aceasta, guvernul a întreprins 
măsuri în vederea stabilizării economiei. 
În bugetul pe anul financiar 1972/1973, 
alocatiile pentru dezvoltarea sectorului de 
stat au fost sporite cu 60 la sută. În scopul 
lichidării speculei cu valută si al stimulă- 
rii exportului, a fost redus considerabil 
cursul de schimb äl rupiei. Spre a stimula 
interesul țăranilor pentru extinderea con- 
tinuă a producției, guvernul a majorat pre- 
turile de achiziție la grîu, orez şi trestie de 
zahăr. 

Măsurile întreprinse au dat rezultate. In 
anul economic 1972/1973, produsul natio- 
nal global al Pakistanului a inregistrat o 
creştere de 6,5 la sută. Nivelul general al 
productiei agricole a depäsit nivelul anu- 
lui precedent cu 3,1 la sută. 

Rezultatele obţinute pe frontul econo- 
mic nu au scos însă total economia Pakis- 
tanului din situaţia de criză a ultimilor 
ani. Avertizind împotriva supraevaluärii 
realizărilor economice, ministrul finante- 
lor al Pakistanului, Mubashir Hassan, 
spunea, in luna iunie, referindu-se la bu- 
get, în Parlament : „Am reuşit sä curmăm 
vechea tendință de alunecare înapoi si am 
început să înaintăm. Totuşi, scopul spre 
care tindem este încă departe“. Cu toate 
eforturile depuse de guvern pentru dez- 
voltarea economiei si înmulţirea locurilor 
de muncă, numărul şomerilor se ridică la 
2-—2,5 milioane de oameni. 

Economiştii pakistanezi sînt de părere 
că la baza tendințelor inflationiste se află 
ritmurile încă lente de dezvoltare a eco- 
nomiei, datorate lipsei de bunăvoință a 
marelui business de a-și investi capitalul 
în producție. Reprezentanții marelui capi- 
tal nu vor să se împace cu schimbările 
social-economice şi politice înfăptuite în 
ţară după decembrie 1971 si speră ca prin 
sabotaj politie să constringă guvernul să 
renunțe la înfăptuirea reformelor preco- 
nizate. 

Guvernul pakistanez adoptă măsuri pen- 
tru a opri creşterea, în continuare, a infla- 
tiei si a asigura accelerarea dezvoltării 
economiei. În 1973 au fost majorate din 
nou impozitele pe capitalul şi veniturile 


mari, precum si taxele de export. Are loc 
o riguroasă economisire a mijloacelor. 
Faţă de firmele particulare care ignorează 
recomandările guvernului se recurge la 
măsuri de constringere. În ultimele luni, 
citeva companii particulare au fost supuse 
unor amenzi foarte mari. 

Eforturi energice se depun si în dome- 
niul extinderii sectorului de stat al econo- 
miei. Vorbind recent în Parlament, minis- 
trul finanțelor a declarat că guvernul in- 
tenționează să înceapă construcția unor 
mari întreprinderi industriale în sectorul 
de stat, cu investiţii totale de circa 29 mi- 
liarc> rupii. 

Pe alea înfăptuirii acestor planuri, gu- 
vernul și poporul Pakistanului trebuie să 


învingă și alte obstacole, în afara celor de 
ordin social si economic. În luna august, 
cind se părea că economia ţării este pe 
cale să înregistreze un avint, vaste regiuni 
din Pakistan au fost victime ale unor inun- 
datii “fără precedent in ultimii zece „ani. 
In statele Punjab și Sind s-au aflat sub 
apă aproape 4 milioane acri de teren în- 
sämintat, 9 milioane tone de diferite pro- 
duse agricole au fost luate de torenti si au 
pierit 54 000 de vite. Lupta împotriva con- 
secintelor calamitätilor a necesitat revi- 
zuirea structurii investițiilor în anul fi- 
nanciar curent, înfăptuirea unui sir de 
proiecte a trebuit aminatä. 


A. Maslennikov 
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los Angeles limes 


BIAFRA 


DUPĂ RĂZBOI 


DE CELE două părţi ale marii rute care 
servea pe vremuri ca pistä de aterizare si 
care era cunoscută sub numele codificat 
„Annabela“, mai pot fi văzute rămăşiţele 
a trei avioane de transport care au fost 
distruse aici. Nu departe, la Mgbidi, ve- 
chiul spital nu mai este ocupat decit de 
lucrătorii dintr-o întreprindere de pros- 
pectiuni petroliere : miile de copii fără 
adăpost şi care şi-au găsit refugiul aici au 
fost mutaţi în alte părţi. Mai la nord, o- 
rasul Onitsha este încă bräzdat de urmele 
obuzelor, dar în restul acestei regiuni, 
care era numită pe vremuri Biafra, rănile 
războiului s-au cicatrizat. Desi au consti- 
tuit foarte des subiectul de pagina intii 
a ziarelor, oraşele Owerri, Umahia si Aba 
sînt astăzi calme, iar locuitorii intentio- 
nează să transforme ultimul adăpost al 
conducătorului biafrez, colonelul Ojukwu, 
într-un centru de atracţie turistică. 

„Fără îndoială, nu sîntem fericiţi de re- 
zultatele războiului, explică un membru 
al tribului Ibo. Dar sîntem mulţumiţi că 
războiul s-a terminat. În prezent, nu e- 
xistă decit o singură Nigerie, la bine si 
la rău“, 


Războiul, care a pus faţă în faţă for- 
tele federale ale generalului Yakubu Go- 
won si regiunea dizidentä, Biafra, a durat 
din iulie 1967 pînă în ianuarie 1970. Putin 
înainte de predarea Biafrei; colonelul Ojuk- 
wu a fugit. Se spune că el s-ar fi insta- 
lat. în Coasta de Fildeș sau că ar conduce 
o întreprindere prosperă de transport. 
După război, generalul Gowon s-a stră- 
duit, aplicînd sloganul „Nici învingători, 
nici învinşi“, să se împace cu foştii rebeli. 
Astfel, gărzile sale personale şi pilotul său 
particular sînt reprezentanţi ai tribului Do. 
„Fără Gowon, explică un ziarist influent 
de la Enugu (capitala statului din regiu- 
nea centrală de est), tribul Ibo nu ar fi 
putut supravieţui. El s-a comportat bine. 
În orice caz, nimeni nu se gîndeşte sä re- 
înceapă aici o mişcare de secesiune“, 

In toiul luptei, opinia publică mondia'ä 
s-a concentrat asupra soartei miilor de 
biafrezi care mureau de foame pe măsură 
ce trupele guvernamentale își întăreau 
dominația asupra regiunii. Cele două părți, 
antagoniste au fost pe rînd acuzate de a 
fi făcut din foamete o armă, guvernamen- 
talii pentru a forța pe biafrezi să se su- 
pună, iar rebelii pentru a ralia cauzei lor 
opinia publică. Dar astăzi este imposibil 
să se evalueze cu precizie pierderile uma- 
ne cu care s-a soldat acest război. Unii 
vorbesc de 100000 de morţi, alţii de un 
milion. Totusi, există numerosi observa- 
tori care apreciază că rapoartele asupra 
atrocităților au fost exagerate. 

La Onitsha, orașul care a fost probabil 
cel mai afectat, un avocat declară : „To- 
tul merge foarte bine acum. Desigur, e- 
xistă încă o serie de nemulţumiţi, în spe- 
cial în rîndul foştilor ofiţeri ai armatei 
Ibo, care în prezent şi-au pierdut servi- 
ciul, dar, în ce mă priveşte, mănînc atit 
cit am nevoie, îmi văd de treburile mele, 
îmi spun punctul de vedere şi mă depla- 
sez fără griji”. lar unul dintre amicii săi 
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adaugä, vorbind despre colonelul Ojukwu: 
,El nu mai reprezintä nimic pentru noi. 
Nu mai are partizani. Oamenii 1-au dat 
uitării“, 

Regiunea locuită de tribul Ibo este o 
succesiune de cimpii pline de verdeață, 
străjuite de palmieri si de bananieri şi 
brăzdată de o puternică rețea rutieră. Îna- 
inte de război, populaţia Ibo, in majori- 
tate creștină, era considerată ca tribul cel 
mai bine educat, cel mai avansat şi cel 
mai întreprinzător din Nigeria. 

Datorită nivelului ridicat al educaţiei, 
populaţia Ibo a fost puternic implantatä 
în armată și în administraţie. „Noi am ac- 
ceptat spiritul reconcilierii, explică ziaris- 
tul de la Enugu. Numeroşi reprezentanţi 
Ibo şi-au. reluat fostele lor locuri de 
muncă“. 

In vechea Biafrä, climatul rămîne calm. 


William Tuohy 


New Age 


NEW DELHI 


„PENTRU UNITATE 
NAȚIONALĂ 
ÎN IRAK“ 


Interviu acordat 
de Aziz Muhammed 


prim-secretar al C.C. al P.C. din Irak 


— CUM SE DESFASOARA lupta 
pentru unitatea tuturor fortelor de- 
mocratice si crearea Frontului Na- 
tional-Patriotic Progresist din Irak ? 


— După ce, la 17 iulie 1968, a venit la 
putere Partidul Renasterii Socialiste Ara- 
be (Baas), intre el si Partidul Comunist 
din Irak au inceput contacte. In pofida 
unor dificultăți, am continuat sä luptăm 
pentru crearea frontului unit. În urmă cu 
doi ani, a fost elaborat un proiect cores- 
punzător şi, cu toate că la început aveam 
puncte de vedere diferite în unele pro- 
bleme, în cele din urmă am ajuns, datorită 
dorinţei sincere a celor două părţi, la în- 
telegere reciprocă. La 17 iulie 1973, am- 
bele partide au semnat un acord de cola- 
borare în scopul creării Frontului Natio- 
nal-Patriotic Progresist, în conformitate 
cu Carta de acţiuni naţionale, care a sta- 
bilit bazele alianţei tuturor forţelor pro- 
gresiste ale țării. Apreciem acest acord ca 
un document politic important, de mare 
însemnătate nu numai pentru Irak, ci şi 
pentru întreaga „lume a treia“, 

În prezent, cele două partide ale noastre 
colaborează strins. P.C. din Irak nu se află 
acum în opoziţie, el este reprezentat în 
guvern prin doi miniştri — ministrul a- 
griculturii si reformei agrare şi un mi- 
nistru de stat. Acum, principalele eforturi 
ale luptei noastre sînt orientate către în- 
făptuirea practică a Cartei de acţiuni na- 
tionale, spre dezrădăcinarea elementelor 
reacționare. 
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PROFIL 


Dr. RUDOLF 
KIRCHSCHLÄGER 


ministrul de externe al Austriei 


Dr. Rudolf Kirchsehläger s-a născut 
la 20 martie 1915, la Obermiihl (Aus- 
tria de sus). În 1935, îşi dă bacalaurea- 
tul la Şcoala de construcţii din Horn ; 
temporar, deţine posturile de secretar 
comunal si funcţionar de bancă, iar 
in 1949 isi ia doctoratul în științe juri- 
dice la Universitatea din Viena si in- 
trä in magistraturä. 

Imediat dupä räzboi, a functionat in 
colegiul de avocaţi din Krems, iar in 
1947 a fost numit sef de serviciu la o 
judecătorie de circumscripție. De la 1 
ianuarie 1954, activează în postul de 
consilier juridic pentru probleme de 
drept civil la un tribunal de primă 
instanţă din Viena. În iulie 1954, a fost 
alasat pe lingă fostul serviciu al cance- 
lariei federale pentru afaceri externe, 
calitate în care a participat ca membru 
al delegaţiei austriece la tratativele fi- 
nale privind încheierea Tratatului de 
stat, în mai 1955. De asemenea, a fost 
coautor al proiectului legii constitutio- 
nale cu privire la neutralitatea per- 
manentä a Austriei. In 1956, este nu- 
mit sef al secţiei de drept internatio- 
nal în Înaltul Serviciu pentru afaceri- 
Je externe, iar, in 1958, devine minis- 
tru plenipotenţiar. Între 1962—1967, a 
deţinut funcţia de locţiitor al secreta- 
rului general pentru afacerile externe. 

In 1960, dr. Kirchschläger a condus 
delegaţia austriacă la cea de-a doua 
conferință de la Geneva asupra dreptu- 
lui international al mărilor si oceane- 
lor, un an mai tirziu a condus o de- 
legatie austriacă la conferința de la 
Viena, sub egida O.N.U., privind circu- 
latia diplomatică, iar în 1963 o alta, tot 
în capitala austriacă, asupra relațiilor 


— Care este poziţia Partidului De- 
mocratic al Kurdistanului în rezol- 
varea problemei naţionale ? 


— P.D. din Kurdistan (P.D.K.), care a 
condus mulți ani lupta kurzilor pentru 
drepturile lor nationale, joacä un rol im- 
portant in viata politicä a Irakului. Acor- 
dul incheiat in luna martie 1970 intre gu- 
vern si conducerea mișcării national-de- 
mocratice a kurzilor privind rezolvarea 


pasnicä a problemei kurde constituie un 
mare succes al tuturor fortelor democra- 
tice din Irak. Multe prevederi ale aces- 
dar pentru 


tui acord au fost infäptuite, 


Bagdad. Recentä ma- 
nifestatie in favoa- 
rea nationalizärii lui 
„Iraq Petroleum 
Company“ 


consulare. Din 1956 pină în 1965, a 
participat ca membru al delegaţiei aus- 
triece la dezbaterile Adunării Generale 
a O.N.U. In 1963, devine seful de ca- 
binet al lui Bruno Kreisky, pe atunci 
ministru de externe, functie pe care o 
deţine si sub conducerea următorului 
ministru de externe, dr. Lujo Toncic- 
Serinj. În 1967, este numit ambasador 
a! Austriei la Praga. Între timp. dr. Kir- 
chschlăger a participat la negocieri pre- 
liminare privind o reglementare a re- 
latiilor Austriei cu Piaţa comună, pre- 
cum si la cele privind rezolvarea 
chestiunii Tirolului de sud. 

Odată cu formarea — în urma alege- 
vilor de la 1 martie 1970 — a noului 
guvern austriac, sub conducerea cance- 
tarului Bruno Kreisky, i se încredin- 
teazä, la 21 aprilie 1970, conducerea 
Ministerului de Externe. În guvernul 
format de Bruno Kreisky la 21 octom- 
brie 1971, in urma alegerilor parlamen- 
tare anticipate ce au avut loc in ace- 
lasi an, pästreazä portofoliul atacerilor 
externe. 

În calitate de ministru de externe al 
Austriei, dr. Rudolf Kirchschläger vi- 
zilează pentru prima oară tara noastră. 


realizarea lui deplinä mai trebuie solu- 
tionate incä o serie de probleme. 4 

P.C. din Irak se pronuntä pentru adera- 
rea P.D.K. la Frontul National-Patriotic 
Progresist, deoarece participarea la proce- 
sul de consolidare politicä si la activita- 
tea Frontului serveste drept garantie a a- 
sigurärii drepturilor  national-democratice 
ale poporului kurd. Consideräm cä pro- 
blema alipirii la Front și problema auto- 
nomiei nu trebuie opuse una alleia, ci re- 
zolvate paralel. Sintem de părere că nu 
pot fi soluționate dintr-o dată toate pro- 
blemele, dar acelea în .care s-a ajuns la 
înţelegere trebuie reglementate fără ami- 
nare. 


| 
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Capacitatea nucleară 
franceză 


Gh. Popescu, Bucureşti. 
Pentru a răspunde întrebări- 
lor dv. vom folosi informațiile 
furnizate de un comentariu 
transmis la sfîrşitul anului 
trecut de agenția France Pres- 
se. Armamentul nuclear fran- 
cez reprezintă, în prezent, un 
potențial de 20 megatone, la 
bordul a 86 diferite vehicułe 
(avioane de bombardament, 
rachete de diferite tipuri si 
submarine). Potrivit unui ra- 
port la bugetul pe anul 1974, 
prezentat de un membru al 
Comisiei apărării a Adunării 
Nationale, trupele de uscat 
franceze vor primi, incepind 
din mai 1974, rachete sol-sol 
„Pluton“, capabile să trans- 
porte la o distanţă de 100 km 
o bombă atomică tactică „AN 
52“. Vor fi constituite saseu- 
nitäti dotate cu această rache- 
tă, fiecare unitate fiind în- 
zestratä cu şase instalaţii de 
lansare. În același raport se 
menţionează că patru subuni- 
täti folosesc deja arme nucle- 
are tactice de același model. 
Forţele aeriene strategice cu- 
prind nouă escadrile cu cite 
patru avioane de bombarda- 
ment de tipul ,,Mirage-4*, sta- 
tionate pe nouă baze aeriene 
franceze. Aceste bombardiere 
pot transporta o încărcătură 
nucleară de 70 kilotone, adică 
cu o putere de 3—4 ori mai 
mare decit bomba nucleară de 
la Hirosima. Raportul dezvä- 
luie, de asemenea, existenţa 
rachetelor balistice sol-sol cu 
destinaţie strategică. Sînt sem- 
nalate două unităţi care eu- 
prind 18 asemenea rachete ce 
pot transporta la ţintă o în- 
cărcătură nucleară de 150 ki- 
lotone, la distanţe medii de 
3000 km. În curînd, va fi 
creată şi a treia unitate de a- 
cest gen. Ea va fi prima care 
va fi înzestrată cu o bombă 
termonucleară cu o puteree- 


chivalentă cu o megatonä, 
precum si cu noul model de 
rachetă strategică „S-3*. Ra- 


portul relevă, de asemenea, că 
forţele strategice oceanice 
dispun, în prezent, de două 
submarine nucleare lansatoa- 
re de rachete — „Le Redou- 
table“ şi „Le Terrible“ — ca- 
pabile să lanseze fiecare 16 
rachete (echipate cu cite o în- 
cărcătură nucleară cu un e- 
chivalent de 450 kilotone, de 
22 ori mai puternică decit cea 
de la Hirosima), la o distanţă 
de 2 500 km. Un al treilea sub- 
marin va intra în serviciu în 
1974 şi va fi prima navă care 
va primi noul tip de rachetă 
„M-2*, a cărei rază de actiu- 
ne va fi de 3000 km. În 1977, 
va deveni operaţional al pa- 
trulea submarin echipat cu o 
nouă rachetă strategică „M- 


30 


20“, care va transporta o în- 
cărcătură  termonucleară de 
aproximativ 1 megatonä. In 
sfîrşit, raportul precizează că 
cel de-al cincilea submarin 
nuclear va intra în serviciul 
armatei în 1979. 


Niedermayer — 
Pym 


S. Ionescu, București. 1. O- 
mul de afaceri vest-german 
care a fost räpit in Ulster 
inainte de sfirsitul anului tre- 
cut se numeste Thomas Nie- 
dermayer (în fotografie) si 
conducea filiala firmei „Grun- 
dig“. Totodată, Niedermayer 
era si consul onorific al R.F. 
Germania la Belfast. Fusese 
decorat cu! „Ordinul Imperiu- 
lui britanic“ pentru serviciile 
aduse economiei provinciei. 


Niedermayer a fost răpit de 


doi necunoscuți. Ulterior, nu 
s-a mai știut nimic despre el, 
desi se bănuia că ar fi fost 
răpit de membri ai organiza- 
tiei extremiste I.R.A. Aceasta, 
însă, n-a dat publicităţii nici 
un comunicat. La un moment 
dat, s-a crezut chiar că răpi- 
rea e acțiunea vreunui sotori 
logodnic gelos. Tînărul Eddie 
Foley, din Londra, își amenin- 
tase logodnica — secretară a 
lui Thomas Niedermayer —, 
în momentul rupturii legăturii 
dintre ei, că se va răzbuna pe 
consulul vest-german, pe care 
îl bănuia a fi cauza rupturii. 
Arestat îndată după răpire, 
Eddie Foley a fost însă eli- 
berat după un îndelung inte- 
rogatoriu. | În continuare, nu se 
ştie nimie despre soarta lui 
'Thomas Niedermayer. 

2. În ceea ce îl priveşte pe 
Francis Pym, noul secretar d: 
stat pentru Irlanda de Nord 
(de la 2 decembrie 1973), se 
consideră că noul ministru e 
un politician diplomat (nu în 
măsura în care este White- 
law), reputat ca destul de 
ferm. S-a născut în 1922, este 
deputat conservator din 1961. 


Noul guvern 
spaniol 


Stefan Stănescu, com. Mi- 
năstirea, jud. Ilfov. Noua echi- 
pă guvernamentală de la Ma- 
drid, condusă de Carlos Arias 
Navarro (primul civil prim- 
ministru din istoria franchis- 
mului), este o echipă omogenă 
de tendință fälangistä, dar ti- 
pic franchistă, adică formată 
din personalități ataşate în 
primul rînd generalului Fran- 
co. O altă particularitate a a- 
cestui guvern constă din crea- 
rea a trei posturi de vicepre- 
sedinte, potrivit unei dispozi- 
tii a legii organice, aplicată 
astfel pentru prima oară. O 
„familie“ politică, Opus Dei, 
a fost înlăturată din guvern 
unde fusese reprezentată de 
fostul ministru de externe, 
Laureano Lopez Rodo. Iată 
lista noului guvern : 

Președinte : Carlos 
Navarro. 

Prim-vicepresedinte şi mi- 
nistru de interne: Jos6 Gar- 
cia Hernandez. 

Al doilea vicepreşedinte si 
ministru de finanţe : Antonio 
Berrera de Irimo. 

Al treilea vicepreşedinte si 
ministru al muncii: Licinio 
de la Fuente. 

Ataceri externe : Pedro Cor- 
tina Mauri, 

Armată terestră: general 
Francesco Goloma Gallegos 

Marină : vice-amiral Pita 
de Veiga. 

Aviaţie : general Mariano 
Cuadra Medina. 


Arias 


Justiție: Francisco Ruiz 
Jarabo. 

Educaţie : Cruz Martinez 
Esteruelas. 

Lucrări publice: Valdez 
Gonzales. N 


Agricultură : Thomas Allen- 
de Baxter. 


Industrie : Alfredo Santos 
Blanco. 

Comert : Nemesio Fernan- 
dez Cuesta. 

Locuinţe : Luis Rodriguez 
de Miguel. 

Informaţii si turism: Pio 
Canabillas: 

Sindicate : Alejandro Fer- 


nandez Sordo. 
Secretar general al Miscä- 
rii : José Utrera Molina. 
Secretar al președinției : An- 
tonio Carro Martinez. 


Ismet Inöni 


Vasile Dragoș, Iași. Princi- 
pal colaborator şi succesor al 
creatorului Turciei moderne, 
Kemal Atatűrk, Ismet Inönü, 
recent decedat, a dominat, prin 
puternica sa personalitate, a- 
proape o jumătate de secol, 


-General 


turceşti. 
1884 


scena vieții 
Născut la 24 septembrie 
la Ismir, licenţiat al şcolii de 


politice 


artilerie din Istanbul, Ismet 
Inönä şi-a legat numele de 
importantele campanii din A- 
rabia (1910) sau Siria (1920). 
Aderă la Mişcarea naţională 
de eliberare fondată de Musta- 
fa Kemal (Atatiirk) şi ca șef 
de stat major, reuşeşte să stă- 
vilească ofensiva armatei gre- 
cești în Anatolia, in 1921, si 
cîştigă bătălia de la Inönä, lo- 
calitate situată în apropiere de 
Eskischir, al cărui nume şi-l 
va asocia de acum înainte. 
După bătălie, Atattrk i-a 
scris : „Aţi salvat națiunea“; 
de divizie in 1922, 
semnează, anul următor, Tra- 
tatul de la Lausanne, care in- 
läturä infringerea suferită de 
Turcia prin Tratatul de la Sè- 
vres din 1918. În octombrie 
1923, devine prim-ministru şi 
preşedinte al Partidului Re- 
publican al Poporului (P.R.P) 
În anii următori, va sprijini 
acțiunile desfăşurate de Ata- 
tärk în scopul laicizärii si mo- 
dernizärii societății turcesti. 
După moartea lui Atatűrk, 
Ismet Inönű devine preşedin- 
te al țării. În 1950, pune capăt 
sistemului partidului unic, dar 
formația sa, P.R.P., suferă în- 
fringerea în alegeri. Inönä tre- 
ce în opoziție, în fruntea că- 
reia rămîne pînă în 1972, cu 9 
întrerupere de patru ani (1951- 
64) cînd, după răsturnarea 
guvernului Menderes, este 
chemat să restaureze ordinea 
civilă. Odată situaţia normali- 
zată, alegerile din 1965 vor 
antrena aducerea sa, împreu- 
nä cu PRP., din nou in opo- 
zitie. In 1972, directia sustinu- 
tä de el de sprijinire a cabi- 
netului Nihat Erim negä- 
sind aprobare in sinul majo- 
ritätii P.R.P., Ismet Inöntä de- 
misioneazä din partid si se 
retrage din viata politicä. Rä- 
mine, ca fost preşedinte al 
republicii, senator pe viatä si, 
în această calitate, asistă la 
succesul înregistrat de P.R.P. 
în alegerile din 14 octombrie 
1973. 
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E n METODE DE TRANSFORMARE 
Metode SURSE DE ENERGIE = A ENERGIEI PRIMARE 


IN FORME UTILIZABILE 


e e e I ai 


de transformare 
a energiei 
in forme utilizabile 


Ion Boştină, Caransebeș. 
Sintem în măsură a răspunde, 
sub forma unei reprezentări 
grafice, solicitării dv. Imagi- 
nea alăturată, reprodusă după 
revista „National Geographic“, 
prezintă o sugestivă panoramă 
a principalelor surse energeti- 

E ce si a metodelor actuale, si a 
celor considerate posibile in 
viitor. de transformare a ener- 
giei în forme utilizabile. Se 
poate observa tendinţa de de- 
plasare către electricitate în ; : i 5 o i mare 
folosirea energiei. : TN s $ ELECTRIC 

ABUR TURBINA. | 

> ELECTRICITATE: | 


Cheltuieli militare 


Vasile Grigoriu, Sibiu. Po- 
trivit datelor publicate de ser- 
viciile de informatii ale 
N.A.T.0.. in anul financiar 
1973—1974, cheltuielile mili- 
tare ale S.U.A. vor fi a- 
proape duble față de ale 
celor 12 aliaţi europeni, adică 
78 462 000 000 dolari, faţă de 
39 974 000 000 dolari. Din punct 
de vedere al proportiei din ve- 


| 
nitul national brut, procentul 


TURBINA MAREMOIRICA 
; ELECTRICITATE +. 


cel mai mare este cheltuit de 


$ 
$ 


Portugalia — 7 la sută; ur- A EII i 
nează Statele Unite — 6,6 la E E KEUMUIANN ; i : 
sută. Marea Britanie — 6 la ea 5 pci 
sută. Grecia — 5,2 la sută. i i 
Turcia — 48 la sută, Franța a ji i 
— 42 la sutä, R. F. Germania i 
— 3,9 la sută, Italia — 35 la à , | 
sută. Canada — 2,4 la sută, MERGIE EOLIANA i 
Luxemburg — 0,9 la sută. i AE de 


Sava Tutunaru, Petrești, 
com, Corbeanca, jud. Ilfov. 
Am seris despre tragedia de la 
Fiumicino în nr. 52 din 1973 si 
în nr. 2 a.c., în cadrul acestei 
rubrici. Nu dispunem de in- 
formaţii privindu-i pe autorii 
atentatului (cf. şi rubrica 
„1000 +1* din nr. 3). În ceea 
ce priveşte lupta internationa- 
lā împotriva pirateriei aerie- 
ne, s-au luat numeroase mă- 
suri fie pe plan național, fie 
internațional pentru preveni- 
rea lor, dar, după cum se 
constată, atentatele nu au dis- 
părut. În ultimul timp, de 
altfel, pe toate aeroporturile 
lumii au fost introduse severe 
măsuri de securitate, despre 
care revista noastră a scris în 
mai multe rînduri. 


SOLARA 


COLECTOR 
RSITAL 7 


VARE) GEQTERMIC 


g m tibiti toviti tcăebyne, peirat, gun ceanvertia prin ardere vatalitică — 
ara E ana in energie electrică ; ‘i procs s magnrto-hidra-ninomic de Cansortse ai 
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Federal Energy 
Agency 


Ionel Voicu, Buzău. 1. Noul 
departament ministerial nord- 
american, Federal Energy 
Agency, creat la începutul lu- 
nii decembrie, grupează toa- 
te organismele care se ocupau 
de problemele de energie. Sar- 
cinile principale ale noului 
departament : decizii imediate 
pentru a face față crizei de 
energie şi reducerilor vînzări- 
lor de petrol arab și pregăti- 


rea unor programe pe termen 
lung vizind rezolvarea penu- 


riei energetice. Conducătorul 
noului departament este Wil- 
liam Simon (în fotografie), 
fost prim adjunct al ministru- 
lui finanțelor. Simon, fost 
bancher, este partizan al spo- 
ririi prețurilor la benzină şi 
alte produse petroliere. 

2, Vă referiti, probabil, 12 
schimbările anunţate la sfirsi- 
tul anului trecut de Republi- 
ca Guineea Ecuatorială: ca- 
pitala statului se va numi Ma- 
labo (pînă acum era Santa- 
Isabel), iar insula pe care e si- 
tuată se va chema Macias- 
Nguema, după numele şefului 
statului (înainte : Fernando- 
Poo). 


EIA. 


Florin Coman, Bucureşti. 
Organizația autonomistă bas- 
că E.T.A. (Euskadi Ta Aska- 
tasuna) înseamnă „Pentru o 
țară bască liberă“, În concep- 
tia membrilor acestei organi- 
zatii, statul basc ar trebui sä 
fie format din Euskadi (țara 
bască) din nord care cuprin- 
de regiunile din jurul oraşe- 
lor Bayonne, St. Jean-Pied-de- 
Port si Mauléon din Franța si 
Euskadi din sud: provinciile 
Viscaya (Bilbao), Guipuzcoa 
(San Sebastian) si Alava (Vi- 
toria) din Spania. In 1890, Sa- 
bino de Arana Goiri a fondat 
Partidul national basc (P.N.B.), 


prima expresie a vointei au- 


"tonomiste a Țării Bascilor. A 


doua republicä spaniolä le re- 
eunoaste bascilor anticele pri- 
vilegii (așa-numitele „fueros“ 
din Evul Mediu le recunoşteau 
legile si obiceiurile) si le a- 
cordă chiar o anumită autono- 
mie. In timpul războiului, 
miscarea bascä se scindeazä : 
pe de o parte, republicanii si 
democraticii, în frunte cu Jose 
Antonio de Aguirre, pe de al- 
ta — carlistii traditionalisti. 
Dupä räzboiul civil, in 1937, 
generalul Franco revocä orice 
concesie. Trec, astfel, cîțiva 
ani. În 1953, mișcarea începe 
să se reorganizeze. Se fondea- 
ză „Ekim“ (Acţiunea) care 
susține necesitatea luptei ar- 
mate. In 1958, „Ekim“ se 
transformă in „BETA“. La 
primul său congres naţional, 
în 1982, E.T.A. își defineşte 
obiectivele : „Independența, 
reunificarea teritoriului basc, 
transformarea structurilor e- 
conomice, sociale, culturale“. 
În 1966, o aripă se scindează 
și ia naștere E.T.A. Berri (Eta 
nouă) care nu este recunoscu- 
tă de organizaţie. 


Nicu Colometz, Dărmănești, 
jud. Bacău. Ne pare rău, dar 
nu dispunem de un stoc pen- 
tru a vă putea trimite toate 
numerele solicitate. 


Eugen Paltin, Piteşti. 1. În 
nr. 8 şi 40 din 1973 am publi- 
cat ample răspunsuri despre 
nealiniere si nealiniati. Vă su- 
geräm consultarea lor, intru- 
cît veti găsi răspunsuri la 
toate întrebările dv. în a- 
ceastă problemă. 

2. De regulă, în funcţia de 
secretar general al O.N.U. se 
alege o personalitate aparti- 
nind unui stat neutru. 

3. Din O.N.U. fac parte, as- 
tăzi, 135 de state. Pentru a a- 
fla o listă a tuturor statelor 
existente in lume, inclusiv 
cele care nu aparţin Organi- 
zatiei, vă sugerăm consultarea 
unui almanah sau a unei en- 
ciclopedii. 


Bebe Visan, Urziceni. Romä- 
nia intretine relatii diploma- 
tice cu Israelul din 1948. Nu 
dispunem de o statistică in 
genul celei solicitate. 


Dumitru Valeriu, com. 
Cimpeni, jud. Vrancea. Vă 
mulţumim pentru scrisoarea 
trimisă. După cum aţi consta- 
tat, am dat curs cererii dv. pu- 
blicînd un articol despre seceta 
din Etiopia. Vom reveni şi cu 
alte amănunte. 


V. Georgescu, Brăila. Pre- 
sedintele Confederaţiei Helve- 
tice pe acest an, Ernst Brug- 
ger, a fost ales pentru aceastä 
funcție la 5 decembrie si ur- 
mează lui Roger Bonvin. 
Brugger era consilier federal 
(ministru), șef al departamen- 
tului economiei. Ca deputat 
de Zurich, Brugger reprezintă 
în guvernul elvețian partidul 
radical, din decembrie 1969. 
După cum se ştie, tot la 5 de- 
cembrie, în locul celor trei 
membri demisionari ai guver- 
nului (Hans Peter Tschudi, 
Roger Bonvin si Nello Celio) 
au fost alesi Willi Ritschard 
(socialist), Hans Hirlimann 
(democrat-crestin), Georges- 
Andre —Chevallaz (radical). 


Aurel Ciucu. Craiova. 1. În- 
trucit Gerald Ford. numit vi- 
cepreşedinte al S.U.A. a tre- 
buit să părăsească nreşedin- 
tia grupului republican din 
Camera Reprezentanților. in 
locul său a fost ales John 
Rhodes din Arizona. Rhodes 
se aflä in Congresul ameri- 
can din 1952 (s-a născut in 
1916) si tim de 11 ani (vină 
în 1972) a fost preşedintele 
comisiei politice a partidului 
renublican in Camera Repre- 
zemtantilor. 

2. Vă sugerăm consultare» 
acestei rubrici din nr. 50 în 
care au apărut informatii 
despre palestinieni şi O.E.P. 


Timoftei Mogoş, Bucuresti. 
Nu dispunem de informatii 
privind familia personalității 
nolitice despre care ne între- 
bati. 


e PEE EEEE ITTE 
Mihail Brătianu, Drobeta 


Turnu-Severin, Vă mulțumim 
pentru scrisoare. După cum 


ați constatat, am dat curs ce- 
rerii dv. ` 


Ritschard era membru al gu- 
vernului cantonal Soleure ; 
fost muncitor, şi-a început ca- 
riera politică în sindicate, iar 
din 1964 conducea departa- 
mentul finanțelor în cantonul 
său. Hürlimann era reprezen- 
tant al cantonului Zoug in 
Consiliul statelor ; este avocat, 
aparține tendinței traditiona- 
liste a partidului său, s-a ocu- 
pat, în cantonul său, de pro- 
bleme militare, instrucție pu- 
blică, culte. Chevallaz, fost 
primar alorasului Lausanne, 
este de formatie istoric. Foto- 
grafia alăturată îi reprezintă 
pe noul președinte elvețian 
împreună cu cei trei noi con- 
silieri federali : de la stinga 
la dreapta — Ritsechard, Brug- 
ger, Härlimann si Chevallaz. 
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